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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: GA4030R GA4530R GA5030R

Applicable grinding wheel Max. wheel diameter 100 mm 115 mm 125 mm
Max. wheel thickness 6.4 mm 7.2mm

Applicable cut-off wheel Max. wheel diameter 105 mm 115 mm | 125 mm
Max. wheel thickness 3.2mm

Applicable wire wheel brush Max. wheel diameter 100 mm 115 mm | 125 mm
Max. wheel thickness 20 mm

Spindle thread M10 M14 or 5/8" (country specific)

Max. spindle length 18 mm 23 mm

No load speed (n,) / Rated speed (n) 11,000 min™

Overall length 266 mm

Net weight 1.7-2.9kg | 1.9-3.1kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combinations, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Sm

Read instruction manual.

Wear safety glasses.

Always operate with two hands.

Do not use the wheel guard for cut-off
operations.

DOUBLE INSULATION

Only for EU countries

E Due to the presence of hazardous compo-
nents in the equipment, used electrical and
electronic equipment may have a negative
impact on the environment and human
health.
Do not dispose of electrical and electronic
appliances with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and its adaptation to national law,
used electrical and electronic equipment
should be collected separately and
delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the environmental protection
regulations.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brush-
ing, hole cutting and cutting of metal and stone materi-
als without the use of water.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.
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Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN62841-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

selecting adequate hearing protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can
result in atotal noise emission much higher (up to 15 dB) than the declared noise emission values.

Set heavy flexible damping mats or such to those workpieces to prevent them from emitting sound.
Take the increased noise emission into consideration for both the risk assessment of noise exposure and

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN62841-2-3:

Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, as) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s®)
GA4030R 7.0 1.5
GA4530R 7.5 1.5
GA5030R 8.5 15

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ps) : (M/s®) | Uncertainty (K) : (m/s®)
GA4030R 2.5 m/s’ or less 15
GA4530R 2.5 m/s’ or less 15
GA5030R 2.5 m/s’ or less 15

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (ay, ps) : (M/s®) | Uncertainty (K) : (m/s?)
GA4030R 2.5 m/s’ or less 15
GA4530R 2.5 m/s’ or less 15
GA5030R 2.5 m/s’ or less 15

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

8

ENGLISH



AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Grinder safety warnings

Safety warnings common for grinding, sanding,
wire brushing, or cutting-off operations:

1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush, hole cutter or cut-
off tool. Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Operations such as polishing are not to be
performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

Do not convert this power tool to operate in

a way which is not specifically designed and
specified by the tool manufacturer. Such a con-
version may result in a loss of control and cause
serious personal injury.

Do not use accessories which are not spe-
cifically designed and specified by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

N

w

>

o

6.

10.

11.

12.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

The dimensions of the accessory mounting
must fit the dimensions of the mounting hard-
ware of the power tool. Accessories that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various applications.
The dust mask or respirator must be capable

of filtrating particles generated by the particular
application. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hid-
den wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.
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14. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

15. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

16. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

17. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings:

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1.  Maintain a firm grip with both hands on the
power tool and position your body and arms
to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maxi-
mum control over kickback or torque reaction
during start-up. The operator can control torque
reactions or kickback forces, if proper precautions
are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.

4, Use special care when working corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

Safety warnings specific for grinding and cutting-off

operations:

1.  Use only wheel types that are specified
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2. Thegrinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. Theguard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

4.  Wheels must be used only for specified appli-
cations. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do notuseworn down wheels from larger
power tools. Awheel intended for larger power
tool is not suitable for the higher speed of a
smaller tool and may burst.

7. When using dual purpose wheels always use
the correct guard for the application being
performed. Failure to use the correct guard may
not provide the desired level of guarding, which
could lead to serious injury.

Additional safety warnings specific for cutting-off

operations:

1. Do not “jam” the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3. When the wheel is binding or when interrupt-
ing a cut for any reason, switch off the power
tool and hold it motionless until the wheel
comes to acomplete stop. Never attempt to
remove the cut-off wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

5. Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.
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6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

7. Do not attempt to do curved cutting.
Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel
in the cut and the possibility of kickback or wheel
breakage, which can lead to serious injury.

8. Beforeusing asegmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Safety warnings specific for sanding operations:

1. Use proper sized sanding disc paper. Follow
manufacturers recommendations, when
selecting sanding paper. Larger sanding paper
extending too far beyond the sanding pad pres-
ents a laceration hazard and may cause snagging,
tearing of the disc or kickback.

Safety warnings specific for wire brushing

operations:

1. Beaware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

2. If the use of a guard is specified for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1. When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

2. NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

3. Becareful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

4.  Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

5. Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or apoorly balanced wheel.

6. Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

9. Do nottouch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Observe the instructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.
Use only flanges specified for this tool.

For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.
Check that the workpiece is properly
supported.

Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

When use cut-off wheel, always work with

the dust collecting wheel guard if required by
domestic regulation.

Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the workpiece. Otherwise, it may
cause an electric shock, electrical leakage or gas
leak.

If a blotter is attached to the wheel, do not
remove it. The diameter of the blotter must be
larger than the lock nut, outer flange, and inner
flange.

Before installing a grinding wheel, always
check that the blotter part does not have any
abnormalities such as chips or cracks.
Tighten the lock nut properly. Overtightening
the wheel can cause breakage and insufficient
tightening can cause fluttering.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Shaft lock

AWARNING: Never actuate the shaft lock when
the spindle is moving. It may cause serious injury or
the tool damage.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.1: 1. Shaftlock

Switch action

ACAUTION: Before plugging in the tool, always
check to see that the slide switch actuates prop-
erly and returns to the "OFF" position when the
rear end of the slide switch is depressed.

A CAUTION: Switch can be locked in the "ON"
position for ease of operator comfort during
extended use. Apply caution when locking tool in
the "ON" position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, press down the rear end of the slide
switch and then slide it toward the “I (ON)” position.
For continuous operation, press down the front end of
the slide switch to lock it.

» Fig.2: 1. Slide switch

To stop the tool, press down the rear end of the slide
switch so that it returns to the “O (OFF)” position.
» Fig.3: 1. Slide switch

Accidental re-start preventive
function
When plugging in the tool while the switch is ON, the

tool does not start.
To start the tool, turn off the switch, and turn it on again.

NOTE: When the accidental re-start preventive func-
tion activates, wait more than one second, and then
start the tool again.

NOTE: When the tool is overloaded and the tool
temperature reaches a certain level, the tool may
automatically stop. In this situation, let the cool before
turning on the tool again.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing side grip (

dle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.4

Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap disc,

flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel)

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/ diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.5: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel
guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direc-
tion of the arrow. Mount the wheel guard with the protru-
sions on the wheel guard band aligned with the notches
on the bearing box. Then rotate the wheel guard to such
an angle that it can protect the operator according to
work.
» Fig.6: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the
wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten
the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.

» Fig.7: 1.Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.
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Clip-on cutting wheel guard
attachment
Optional accessory

NOTE: For cutting-off operations, a clip-on cutting
wheel guard attachment can be used with the wheel
guard (for grinding wheel).

Not available in some countries.
» Fig.8

Installing or removing depressed

center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

AWARNING: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.9: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.10: 1. Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when
flex wheel is on the tool. Wheel can shatter during
use and guard helps to reduce chances of personal
injury.
» Fig.11: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.

For 100 mm (4"”) model
» Fig.12: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad 4. Inner flange
1. Mount the inner flange onto the spindle.
2. Mount the rubber pad onto the spindle.

3.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

4. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

For model other than 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc

3. Rubber pad
1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely tighten
the sanding lock nut clockwise with the lock nut wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in reverse.

Super flange

Optional accessory

Super flange is a special accessory for model which is
NOT equipped with a brake function.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory
Only for tools with M14 spindle thread.

ACAUTION: Do not use Ezynut with Super
Flange. Those flanges are so thick that the entire
thread cannot be retained by the spindle.

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the
spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.
» Fig.14: 1.Ezynut2.Abrasive wheel 3. Inner flange 4. Spindle

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.
» Fig.15: 1. Shaftlock

To loosen the Ezynut, turn the outside ring of Ezynut
counterclockwise.

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long

as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the
wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

» Fig.16: 1.Arrow 2. Notch
» Fig.17
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Installing abrasive cut-off / diamond
wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.18: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the inner
flange varies by wheel type and thickness.

Refer to the following figures.

For 100 mm (4") model

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.19: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.20: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

For model other than 100 mm (4")

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.
» Fig.23: 1. Wire cup brush

Installing wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

ACAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

» Fig.24: 1. Wire wheel brush

Installing hole cutter

Optional accessory

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on the spindle. Thread the
hole cutter onto the spindle, and tighten it with the sup-
plied wrench.

» Fig.25: 1. Hole cutter

Installing dust collecting wheel
guard for cutting-off

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
cutting stone materials.
» Fig.26

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER hit the workpiece with the
wheel.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.
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A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

NOTE: A dual purpose wheel can be used for both
grinding and cutting-off operations.

Refer to the "Grinding and sanding operation" for
grinding operation, and refer to the "Operation with
abrasive cut-off / diamond wheel" for cutting-off

operation.

Grinding and sanding operation

> Fig.27

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the
workpiece.

In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.

Usage example: operation with abrasive cut-off wheel
» Fig.28

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.29

Operation with wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no oneis in
front of or in line with brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure which
causes over bending of wires when using the wire
cup brush. It may lead to premature breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.30

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of wire wheel brush
by running tool with no load, insuring that no one is
in front of or in line with the wire wheel brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
wire wheel brush. It may lead to premature breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.31

Operation with hole cutter

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of the hole cutter
by running the tool with no load, insuring that no
one is in front of the hole cutter.

NOTICE: Do not tilt the tool during operation. It
may lead to premature breakage.

Usage example: operation with hole cutter
» Fig.32

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, carbon
brush inspection and replacement, any other maintenance or
adjustment should be performed by Makita Authorized or Factory
Service Centers, always using Makita replacement parts.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean. Regularly clean the
tool's air vents or whenever the vents start to become obstructed.
» Fig.33: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent
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COMBINATION OF APPLICATIONS AND

ACCESSORIES

Optional accessory

ACAUTION: Using the tool with incorrect guards can cause risks as follows.

. When using a cut-off wheel guard for facial grinding, the wheel guard may interfere with the work-
piece causing poor control.

. When using a grinding wheel guard for cutting-off operations with bonded abrasive wheels and dia-
mond wheels, there is an increased risk of exposure to rotating wheels, emitted sparks and particles,
as well as exposure to wheel fragments in the event of wheel burst.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard for facial operations with cup-type dia-
mond wheels, the wheel guard may interfere with the workpiece causing poor control.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard with a wheel-type wire brush with a thick-
ness greater than the maximum thickness as specified in "SPECIFICATIONS", the wires may catch on
the guard leading to breaking of wires.

. Use of dust collecting wheel guards for cutting-off and facial operations in concrete or masonry
reduces arisk of exposure to dust.

. When using dual purpose (combined grinding and cutting-off abrasive) flange mounted wheels, only
use a cut-off wheel guard.

@ @ 0/0 @O“@ “ 15@@ @&
7 ! e ; 18@
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® ® / 6@
5® 5
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Application 100 mm model | 115 mm model | 125 mm model
1 Side grip
2 Wheel guard (for grinding wheel)
3 Inner flange | Inner flange / Super flange *1
4 Grinding / Sanding Depressed center wheel / Flap disc
5 Lock nut
6 | Ezynut *1+2
7 Back up pad
8 Grinding Flex wheel
9 Inner flange and rubber Rubber pad 100 Rubber pad 115
pad 76
10 Sanding Abrasive disc
11 - Sanding lock nut
12 Wire brushing Wire wheel brush
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- Application 100 mm model 115 mm model | 125 mm model
13 Wire brushing Wire cup brush

14 Hole cutting Hole cutter

15 - Wheel guard (for cut-off wheel)

16 Cutting-off Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel

17 Grinding / Cutting-off Dual purpose wheel

18 - Clip-on cutting wheel guard attachment *3

19 - Dust collecting wheel guard for cutting-off *4

20 Cutting-off Diamond wheel

- - Lock nut wrench

NOTE: *1 Do not use Super flange and Ezynut together.
NOTE: *2 Only for tools with M14 spindle thread.

NOTE: *3 Clip-on cutting wheel guard attachment is not available in some countries. For more details, refer to the
instruction manual of the clip-on cutting wheel guard attachment.

NOTE: *4 For more details, refer to each instruction manual of the guard.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A.CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-

ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.

. Accessories listed in "COMBINATION OF
APPLICATIONS AND ACCESSORIES"

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: GA4030R GA4530R GA5030R

Primerna brusilna plos¢a Najvedji premer plosce 100 mm 115 mm 125 mm
Najvecja debelina plosce 6,4 mm 7,2mm

Primerna rezalna plo$¢a Najvedji premer plosce 105 mm 115 mm | 125 mm
Najvecja debelina plosce 3,2mm

Primerna plo$¢ata Zi¢na S¢etka | Najvecji premer plosce 100 mm 115 mm | 125 mm
Najvecja debelina plosce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)

Najvecja dolzina vretena 18 mm 23 mm

Hitrost brez obremenitve (ny)/Nazivna hitrost (n) 11.000 min™

Celotna dolzina 266 mm

Neto teza 1,7-2,9kg | 1,9-3,1kg

Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke. Najlazja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA
01/2014 sta prikazani v preglednici.

] R Samo za drzave EU
SI m bOII E Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi ima lahko uporabljena elektricna

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s in elektronska oprema negativen vpliv na
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z okolje in zdravje ljudi.

Preberite navodila za uporabo.

i i Elektri¢nih in elektronskih naprav ne odla-
njihovim pomenom. gajte med gospodinjske odpadke!
g Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
@ zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki

deluje skladno s predpisi za zasc¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

[:]E] elektricni in elektronski opremi ter njeno

@ Nosite zas¢itna ocala. zbirati logeno in dostaviti na posebno
Pri delu vedno uporabljajte obe roki.

@ Predvidena uporaba

uporabo v drzavnih zakonih morate
rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo
iﬂ;”r:!(: za plodge ne uporabljajte za Orodje je namenjeno brusenju, peskanju, Zicnemu
e $¢etkanju, rezanju lukenj ter rezanju kovine in kamna

brez uporabe vode.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢€itno izoliran, zato se ga lahko prikljui tudi v
vticnice brez ozemljitvenega voda.

DVOJNAIZOLACIJA
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Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in

se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Brusenje tankih kovinskih plosé ali drugih struktur, ki zlahka vibrirajo, z veliko povrsino
ima lahko skupno vrednost oddajanja hrupa veliko vi$jo (do 15 dB) od navedenih vrednosti hrupa.

Na takSne obdelovance polozite tezke gibke blazilne podloge, ki zaduSijo zvok.
Povecano oddajanje hrupa upostevajte tako pri oceni tveganja izpostavljenosti hrupu kot pri izbiri zadostne zas¢ite sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN62841-2-3:

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obi¢ajnega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (an, ac): (M/s’) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA4030R 7,0 15
GA4530R 75 1,5
GAS5030R 8,5 1,5

Nacin dela: peskanje s ploS¢o z uporabo obi¢ajnega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (an, os): (M/s”) | Odstopanje (K): (m/s®)
GA4030R 2,5 m/s” ali manj 1,5
GA4530R 2,5 m/s” ali manj 1,5
GA5030R 2,5 m/s” ali manj 1,5

Nacin dela: peskanje s ploS¢o z uporabo antivibracijskega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (an, os): (M/s”) | Odstopanje (K): (m/s?)
GA4030R 2,5 m/s” ali manj 15
GA4530R 2,5 m/s” ali manj 1,5
GA5030R 2,5 m/s” ali manj 1,5

testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s €asom, ko je orodje izklopljeno, in €éasom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektri¢cnega orodja.
Vendar e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.
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Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

SploSnavarnostna opozorila za
elektri¢no orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna 0pozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, peskanje, zicno
Scéetkanje ali rezanje:

1.

To elektri¢no orodje je namenjeno za bruse-
nje, glajenje, zicno Scetkanje, rezanje lukenj
ali rezanje. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki,

ki so prilozeni temu elektri¢cnemu orodju. Ob
neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

To elektri¢no orodje ni primerno za poliranje.
Izvajanje del, za katera elektri¢no orodje ni bilo
zasnovano, je nevarno in lahko povzroci hude
telesne poskodbe.

Ne spreminjajte elektricnega orodja in ga
uporabljajte na nacine, ki jih ni zasnoval in
dologéil proizvajalec orodja. Tak§no spreminjanje
lahko privede do izgube nadzora in hudih telesnih
poskodb.

Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je posebej
za to orodje zasnoval in doloéil proizvajalec. Ce
je dodatno opremo mogoce pritrditi na elektri¢no
orodje, to $e ne pomeni, da je uporaba varna.
Nazivno Stevilo vrtljajev dodatne opreme mora
ustrezati vsaj najve¢jemu Stevilu vrtljajev, ki

je oznaceno na elektricnem orodju. Dodatna
oprema, ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila
vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

Zunanji premer in debelina dodatne opreme
morata ustrezati nazivni moci elektricnega
orodja. Dodatne opreme neustrezne velikosti ni
mogoce pravilno zavarovati s $¢itniki ali jo povsem
nadzorovati.

10.

11

12.

13.

14.

15.

Dimenzije dodatne opreme se morajo prilegati
dimenzijam strojne opreme za namestitev
elektricnega orodja. Dodatne opreme, ki se ne
ujema, ni mogoce ustrezno namestiti na elektricno
orodje, kar lahko povzroci neuravnotezenost,
¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite dodatno
opremo (npr. abrazivne plosce), e se morda
ni odkrusila, e pomozne plosce niso pocene,
pretrgane ali cezmerno obrabljene ali ¢e so

na ziénih $éetkah ohlapne ali poéene zice. Ce
pade elektri¢no orodje ali dodatna oprema
natla, preverite, ali so nastale poSkodbe, in

po potrebi zamenjajte poSkodovano dodatno
opremo z novo. Po pregledu in namestitvi
dodatne opreme se postavite izven ravnine
vrtenja dodatne opreme in opozorite osebe

v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite teci pri najvisji hitrosti eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom
poskodovana dodatna oprema obi¢ajno poci.
Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zas¢itno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je potrebno, uporabljajte protiprasno
masko, glusnike, rokavice ali predpasnik za
zas¢ito pred drobci materiala. Zascita za oci
mora zadrzati letece drobce, ki so prisotni pri
razli¢nih nacinih uporabe. ProtipraSna maska

ali maska za za$¢ito dihal mora zadrzati prah, ki
nastaja med dolo¢eno uporabo. DaljSe izpostavlja-
nje zelo intenzivnemu hrupu lahko povzroé€i izgubo
sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe

varno oddaljene od delovnega obmocja. V
delovno obmoc¢je lahko vstopajo samo osebe
z ustrezno osebno zasc¢itno opremo. Leteci
drobci materiala obdelovanca ali po¢ene dodatne
opreme so nevarni in lahko povzrogijo poskodbe
tudi izven delovnega obmocja.

Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orod-
jem prerezali skrito elektriéno napeljavo ali
lasten kabel, drzite elektri¢no orodje samo na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

Pazite, da z vrtec¢imi se deli dodatne opreme
ne poskodujete elektricnega kabla. V primeru
izgube nadzora nad elektri¢nim orodjem se lahko
kabel prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam
lahko potegne v vrte¢o se dodatno opremo.

Nikoli ne odlagajte elektricnega orodja iz rok,
dokler se dodatna oprema povsem ne ustavi.
Dodatna oprema, ki se Se vedno vrti, lahko pride

v stik s povrsino in povzroci izgubo nadzora nad
elektri¢nim orodjem.

Ne pustite elektricnega orodja vklopljenega, ko
ga nosite ob boku. Vrte¢a se dodatna oprema se
lahko nepri¢akovano zaplete v vaso obleko in vas
poskoduje.

Redno ¢istite hladilne reze elektri¢nega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a $kodljivo kopic¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.
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16. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

17. Neuporabljajte dodatne opreme, ki je pred-
videna za uporabo s teko¢im hladilnim
sredstvom. Uporaba vode ali drugih tekocin za
hlajenje lahko povzro¢i elektri¢ni udar.

Opozorilav zvezi s povratnim udarcem in

podobnim:

Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali

zagozdi vrteca se plo$¢a, pomozna plosc¢a, krtaca

ali druga dodatna oprema. Zagozdenije ali blokiranje

povzrogi hitro ustavitev vrte€e se dodatne opreme, kar

povzro¢i nenadzorovani premik elektricnega orodja

v nasprotni smeri vrtenja dodatne opreme v tocki

zagozditve.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plosée v obde-

lovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v povr-

Sino, pri tem pa nastala sila plos¢o odbije od materiala.

Plosc¢a lahko odskoci bodisi proti vam ali v nasprotni

smeri, kar je odvisno od smeri vodenja plosce v tocki

zagozdenja. Abrazivna plo$c¢a se lahko pod temi pogoji
tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okolis¢in. Preprecite

ga lahko z upoS$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  Elektriéno orodje trdno drzite z obema rokama,
svoje telo in roke pa postavite v takSen polo-
zaj, da lahko prestrezete sile povratnega
udarca. Med zagonom vedno uporabite
pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orodjem,
da zagotovite najvecji nadzor nad povratnim
udarcem ali reakcijsko silo navora. Upravljavec
lahko reakcijske sile navora ali povratne udarce
ucinkovito prepreci z upostevanjem previdnostnih
ukrepov.

2. Nikoli ne priblizujte rok vrte¢im se delom
dodatne opreme. Dodatna oprema lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko skoci v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja plo$¢e v
to€ki zagozdenja.

4. Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je pot-
rebna vecja previdnost. Izogibajte se poloza-
jem, v katerih lahko dodatna oprema odskoci
iz obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na
ostrih robovih obstaja povec¢ana nevarnost poska-
kovanja ali zagozdenja dodatne opreme, kar lahko
povzroci izgubo nadzora in povratni udarec.

5.  Ne prikljucite rezila verizne zage za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plosé¢
z boénim robom, vecjim od 10 mm, ali nazob-
¢anih rezil zage. Tovrstna rezila pogosto povzro-
¢ijo povratni udarec ali izgubo nadzora.

Posebna varnostna opozorila za bruSenje in

rezanje:

1. Uporabljajte samo vrste plosé, ki so dolo¢ene
za vase elektriéno orodje, in $¢itnik, posebej
zasnovan za izbrano plosco. Plosce, ki niso bile
oblikovane za to elektri¢no orodje, ne morejo biti
dovolj za$¢itene in niso varne.

2. Povrsino za brusenje plos¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoc¢e zadostno zas¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti S¢itnik pravilno namescen in tako
ustrezno zakrivati kar najve¢ plosée na delu,
obrnjenem proti uporabniku. Sgitnik varuje
upravljavca pred odlomljenimi delci ploS¢e, nena-
mernim stikom s plo$¢o in iskrami, ki bi lahko
povzrogile vzig obladil.

4. Plosce se lahko uporabljajo le za dolo¢ene
uporabe. Primer: ne uporabljajte jih za bru-
Senje s stransko ploskvijo rezalne plosce.
Abrazivne rezalne plo$¢e so namenjene brusenju
z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile na te
plosce lahko pocijo.

5. Uporabljajte samo nepoSkodovane prirobnice
plos¢, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plosci. Ustrezne prirobnice podpirajo
plosco in zmanjSujejo nevarnost zloma plosce.
Prirobnice za rezalne ploS¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plosce.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na veéjih elektri¢-
nih orodjih. Plos¢a vecjega elektricnega orodja
ni primerna za visjo hitrost na manjSem orodju in
lahko zato podi.

7.  Priuporabi plos¢ z dvojnim namenom vedno
uporabite pravilni $€itnik za delovno operacijo.
Ce ne uporabite pravilnega $¢itnika, bo zasgita
lahko prenizka, kar lahko vodi v resne poskodbe.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje:

1. Rezalne plosée ne ,blokirajte* ali preobre-
menjujte. Ne poskuSajte zarezati pregloboko.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plo$¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostav-
ljeni sunku vrtece se plosce. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se
plo$¢o in elektricno orodje naravnost v vas.

3. Ceje ploséa ovirana ali ée iz katerega koli
razloga rezanje prekinete, drzite elektricno
orodje pri miru, dokler se plo§¢a popolnoma
ne ustavi. Nikoli ne skuSajte odstraniti rezalne
plosce iz obdelovanca, dokler se plo§¢a Se
vrti. V nasprotnem primeru lahko pride do
povratnega udarca. Preverite in odpravite vzrok
oviranja plosce.

4. Rezanja ne za€nite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da plo§¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje. Ce
elektri¢no orodje ponovno zazenete v obdelo-
vancu, se lahko ploS¢a zatakne, dvigne iz obdelo-
vanca ali pa pride do povratnega udarca.

5. Pod plosce in velike obdelovance postavite
podporo, da zmanjSate moznost zagozdenja
rezalne plosce ali povratnega udarca. Veliki
obdelovanci se lahko zaradi lastne teze povesijo.
Pod obdelovance je treba poleg linije reza in poleg
roba obdelovanca na obeh straneh plo$¢e posta-
viti podporo.
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6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. IzboCena ploS¢a lahko reze cevi za plin ali
vodo, elektri¢no napeljavo ali predmete, ki lahko
povzrocijo povratni udarec.

7. Ne poskuSajte delati ukrivljenega reza.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploSce v rezu ter s tem
moznost povratnega udarca ali zloma plosce, kar
lahko povzro¢i hude poSkodbe.

8. Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepricajte, da ima diamantna
rezalna ploS¢a bo¢€ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

Varnostna opozorila posebej za peskanje:

1. Uporabljajte papir za peskanje prave velikosti.
Pri izbiri papirja za peskanje upoStevajte pri-
porogéila proizvajalca. Vecji papir za peskanje, ki
sega predale¢ ez brusno blazinico, predstavlja
nevarnost pretrga in lahko povzro¢i povesanje,
trganje plosce ali povratni udarec.

Varnostna opozorila posebej za zicno S¢etkanje:

1. Ziéne $éetine lahko odpadajo tudi med obi-
¢ajnim delovanjem. Ne izvajajte cezmernega
pritiska na krtaco, da ne preobremenite zic.
Ziéne $&etine enostavno prodrejo v lahka oblagila
in/ali kozo.

2. Ceje zaziéno $&etkanje dologena uporaba
S¢itnika, zagotovite, da se Zi¢na plosca ali
Scetka ne dotika S¢itnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko pove¢a premer Zi¢ne
plosce ali SCetke.

Dodatna varnostna opozorila:

1.  Priuporabi brusilne plos¢e z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

2. Stem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plos¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plos¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

3. Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskocne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroc€i zlom plosce.

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj ¢asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namesc¢eno oziroma slabo centrirano plosco.

6. ZabruSenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrsino.

7.  Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po kon€ani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

9. Nedotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vroca in vas lahko
opece.

10. Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
ploséami in jih pravilno shranjujte.

11. Neuporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plos¢.

12. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporo¢a proizvajalec.

13. Pri orodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
plosc¢e primerno dolg, da zajame celotno dol-
Zino vretena.

14. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

15. Preverite, ¢e se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje Ze izklopili.

16. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali paje tapoln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferencni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

17. Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

18. Ko uporabljate rezalno plosco, jo vedno upo-
rabljajte s S¢itnikom za plosce za zascito pred
prahom, ¢e to zahtevajo lokalni predpisi.

19. Narezalne plos¢e ne izvajajte bo¢nega
pritiska.

20. Pridelu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

21. Pred delom se prepricajte, da se v obdelo-
vancu ne skriva noben predmet, na primer
elektricna, vodovodna ali plinska cev. V
nasprotnem primeru lahko to povzro¢i elektri¢ni
udar, odvajanje elektrike ali uhajanje plina.

22. Ce je na ploséo pritrjen vpojni papir, ga ne
odstranite. Premer vpojnega papirja mora biti
vecji od zaskoéne matice, zunanje in notranje
prirobnice.

23. Pred namestitvijo brusilne plo$ée vedno pre-
verite, ali na vpojnem papirju ni neobicajnosti
kot so ostruzki ali razpoke.

24. Dobro privijte zaskoéno matico. Ce plosco pre-
vec privijete, se lahko ploS¢a zlomi, ¢e jo privijete
premalo, se lahko trese.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z vec¢kratno uporabo) opustili strogo
uposStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.
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OPIS DELOVANJA
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MONTAZA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektri¢nega omrezja.

Zaporavretena

Namesc¢anje stranskega rocaja (rocaj)

AOPOZORILO: Zapore vretena nikoli ne akti-
virajte, ko se vreteno vrti. Lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe ali poskodbe orodja.

Pritisnite zaporo vretena, da prepredite vrtenje med
names$céanjem ali odstranjevanjem nastavka.
» Sl.1: 1. Zapora vretena

Delovanje stikala

APOZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elek-
tricno omrezje se vedno prepricajte, da drsno sti-
kalo pravilno deluje in se vrne v polozaj za izklop
(OFF), ko pritisnete zadnji del drsnega stikala.

APOZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju
za vklop (ON) za lazje upravljanje med daljSo
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop (ON) in ¢vrsto drzite orodje.

Za zagon orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,| (ON)“.

Za neprekinjeno delovanije pritisnite sprednji del
drsnega stikala, da ga zapahnete.

» SI.2: 1. Drsno stikalo

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala
tako, da ga premaknete v polozaj ,O (OFF)".
» SI1.3: 1. Drsno stikalo

Funkcija za preprecevanje
nenamernega ponovnega zagona

Ko orodje prikljucite v elektricno omreZje, medtem ko je
stikalo vklopljeno (ON), se orodje ne zazene.
Za zagon orodja izklopite stikalo in ga ponovno vklopite.

OPOMBA: Ko se aktivira funkcija za prepreevanje
nenamernega ponovnega zagona, po¢akajte vec¢ kot
eno sekundo in nato ponovno zazenite orodje.

OPOMBA: Ce je orodje preobremenjeno in tempe-
ratura orodja doseze dolocen nivo, se orodje lahko
samodejno ustavi. V tem primeru po¢akajte, da se
orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vzigu.

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepriéajte,
da je stranski ro¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano
na sliki.
» Sl.4

Names¢anje ali odstranjevanje
S¢itnika (za rezalne plosce z
ugreznjenim centrom, zaporne plosce,

mehke rezalne plo$ce, ploScate ziCne
Scetke/abrazivne rezalne plosce,
diamantne rezalne plosce)

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plosco z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§¢o, mehko rezalno plosco ali plos¢ato zicno
Scetko, je treba S¢itnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran S¢itnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

Za orodje s Scitnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite S¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu
$¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato
zavrtite SCitnik rezalne ploS¢e na takSen kot, da lahko
za&¢iti upravljavca glede na opravilo. Sestrobi vijak
morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» SI.5: 1. S¢itnik za plos&e 2. Lezajno ohisje 3. Vijak

Za orodje s S¢itnikom s spojno ro€ico

Razrahljajte vijak in nato povlecite rocico v smeri

puscice. Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na

jermenu &¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem

ohisju. Nato zavrtite S€itnik rezalne ploS¢e na takSen

kot, da lahko za$¢iti upravljavca glede na opravilo.

» SI.6: 1. Sgitnik za plosée 2. LeZajno ohisje 3. Vijak
4. Rocica

Povlecite ro€ico v smeri puscice. Nato pricvrstite vijak

in tako privijte 8&itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-

niti. Kot $¢itnika lahko prilagodite z rocico.

» SI.7: 1. Vijak 2. Ro¢ica

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.
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Nastavek $citnika za rezalne plosce,
ki se pripne
Dodatna oprema

OPOMBA: Pri rezanju se lahko s $¢itnikom za plos¢e
(za brusilne plo$¢e) uporabi nastavek $¢itnika za
rezalne plosce, ki se pripne.

Ni na voljo v nekaterih drzavah.
» SI.8

Namesc¢anje ali odstranjevanje

rezalne plosc¢e z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba $¢itnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $citnika vedno obrnjena proti upravijavcu.

AOPOZORILO: Nastavek notranje prirobnice
se mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosce z ugreznjenim centrom ali zaporno plos¢o.
Namestitev notranje prirobnice na napacno stran
lahko povzroéi nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite plos¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plo$€o na notranjo prirobnico in privijte zasko€no matico

navreteno.

» SI.9: 1. Zasko¢na matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko¢ne matice trdno pritisnite zaporo

vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite

klju¢ za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega

kazalca.

» SI.10: 1. Klju¢ za zasko¢no matico 2. Zapora
vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Kadar je naorodju mehka
rezalna plosc¢a, vedno uporabljajte prilozeni S¢it-
nik. S¢&itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$éo, ki
se lahko med delom razleti.

» Sl.11: 1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plosc¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za ploS¢e z ugreznjenim centrom,
vendar na plo§¢o namestite tudi podporno blazinico.

Namestitev ali odstranitev brusne

plosce

Dodatna oprema

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni priloZzen
orodju, temvec ga je treba dokupiti.

Za model 100 mm (4")

» SI.12: 1. Zasko¢na matica za bruSenje 2. Brusna
plod¢a 3. Gumeni nastavek 4. Notranja
prirobnica

1. Notranjo prirobnico namestite na vreteno.
2. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

3. Namestite plo§€o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

4.  Zadrzite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zasko¢no matico za bru$enje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko€no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Za modele, ki niso 100 mm (4")

» SI.13: 1. Zaskoc€na matica za bruSenje 2. Brusna
plos¢a 3. Gumeni nastavek

1. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS¢o na gumeni nastavek in privijte
zaskoc€no matico na vreteno.

3. ZadrZite vreteno z zaporo vretena in ¢vrsto privijte
zaskoc€no matico za brusenje v smeri urnega kazalca s
kljuéem za zasko¢no matico.

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Super-prirobnica

Dodatna oprema

Super-prirobnica je posebna oprema za model, ki NI
opremljen s funkcijo zaviranja.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko€no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina mo¢i.

Namescanje ali odstranjevanje

matice Ezynut

Dodatna oprema
Samo za orodja z navojem vretena M14.

APOZOR: s super-prirobnico ne uporabljajte
matice Ezynut. Te prirobnice so tako debele, da ni
mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plos¢o

in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita

na matici Ezynut obrnjen navzven.

» Sl.14: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo$¢a 3. Notranja
prirobnica 4. Vreteno
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Moc¢no pritisnite zaporo vretena in privijte matico
Ezynut, tako da zavrtite abrazivno rezalno plo$¢o v
desno do omejila.

» SlI.15: 1. Zapora vretena

Ce zelite odviti matico Ezynut, odvijte zunanji obro¢
matice Ezynut v nasprotni smeri urnega kazalca.

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je
puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje
potrebovali klju¢ za zasko¢no matico. Vstavite en

krak klju¢a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.

» SI.16: 1. Puscica 2. Zareza
» SI.17

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $€itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosée za bocno brusenje.

» SI.18: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plo$¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plo$co

Kot pri names$¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno ploS¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje prirob-
nice se razlikuje glede na tip in debelino plosce.

Glejte spodaj navedene $tevilke.

Za model 100 mm (4")

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» S1.19: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosc¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri namesc¢anju diamantne rezalne plosce:

» S1.20: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Za modele, ki niso 100 mm (4")

Pri namesS¢anju abrazivne rezalne plosce:

» Sl.21: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plosca (tanj$a od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plos¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri names$éanju diamantne rezalne plosce:

» Sl.22: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plo$¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Namestitev loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene loncaste zi¢ne $cetke. Uporaba poskodo-
vane S¢etke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon&asto Ziéno $¢etko in jo privijte s priloZe-
nim kljuéem.

» SI.23: 1. Loncasta zitna S¢etka

Namestitev ploScate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali
izrabljene ploS¢ate Ziéne S¢etke. Uporaba posko-
dovane plo$¢ate Zicne S¢etke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

MA\POZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih séetk
VEDNO namestite ustrezen s$citnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. S&itnik uporabnika
varuje pred rezalno plo$co, ki se lahko med delom
razleti.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite plo§€ato zi¢no $¢etko in jo privijte s priloze-
nim kljuéem.

» SI.24: 1. Ploscata zi¢na SCetka

Namescanje rezalnika lukenj

Dodatna oprema

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena odstranite vso dodatno opremo. Na vreteno
namestite rezalnik lukenj in ga privijte s prilozenim
klju¢em.

» SI.25: 1. Rezalnik lukenj

Namescanje S€itnika za ploSce za

zascito pred prahom za rezanje

Dodatna oprema

Z izbirno dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za
rezanje kamna.
» S1.26

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi $¢itnika
za plosée za zascito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plosce za zas¢&ito pred prahom.
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UPRAVLJANJE

A OPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzroéi neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenjajte plosco, ¢e
vam orodje med bruSenjem pade natla.

A OPOZORILO: Plosée NIKOLI ne tolcite ali
udarjajte po obdelovancu.

AOPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroci izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili zarezanje lesain drugimi rezili. Taksna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzrodi telesne
posSkodbe.

APOZOR: Nikoli ne vkljuéite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poSkoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plo§¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

OPOMBA: Dvonamenska plo$¢a se lahko uporabi za
brudenje in rezanje.

Glejte ,Brusenje in peskanje” za brusenje in glejte
LUporaba z abrazivnimi rezalnimi/diamantnimi plos-
¢ami“ za rezanje.

BruSenje

» SlI.27

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$co ali plo§¢o na
obdelovanca.

Na splo$no drzite rob plo$¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plos¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob plo$¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plos¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Rezalne plosée ne ,,zagozdite*
ali preobremenite. Ne sku$ajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje ploS¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$ce v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$¢e in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej pocakajte, da plosca doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povrsini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plo§¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

AOPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plosce. Bocni pritisk na rezalne plosco (kot pri
brusenju) bo povzrogil razpoke in zlom plosce in s
tem hude telesne poskodbe.

AOPOZORILO: Diamantne rezalne plo$ée upo-
rabljajte pravokotno narezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno
plosco
» SI.28
Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
plosco
» S1.29

Uporaba lonéaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo loncaste
zi¢ne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi loncaste zZiéne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zZic. To
lahko povzroc¢i pred¢asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z lonéasto zi¢no S¢etko
» SI.30
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Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden priénete z uporabo ploséate
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploScate Zi¢cne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzro¢i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba s plosc¢ato zicno scetko
» SI.31

Uporaba z rezalnikom lukenj

Dodatna oprema

APOZOR: Preverite delovanje rezalnika lukenj
tako, da pustite delovati orodje brez obremenitve,
pri tem pa poskrbite, da se nihée ne nahaja pred
rezalnikom lukenj.

OBVESTILO: Med uporabo orodja ne nagibajte.
To lahko povzroci pred€asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z rezalnikom lukenj
» S1.32

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da je
orodje izklopljeno in vti¢ izvlecen iz vti¢nice.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu ali tovarniSkemu servisnemu centru za
orodja Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadome-
stne dele.

Ciséenje prezraéevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» SI1.33: 1. Izpustnareza 2. Vhodna reza
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KOMBINACIJA UPORABE IN D TNE OPREME

Dodatna oprema

APOZOR: Uporaba orodja z napa¢nimi $éitniki lahko povzroéi tveganja kot sledi.

. Ko uporabljate $¢itnik rezalne plo$¢e za obrazno brusenje, lahko $¢itnik za plos¢e vpliva na obdelo-
vanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za brusilno plo$¢o pri rezanju z vezanimi abrazivnimi plo§éami in diamantnimi
plos€ami, je povecano tveganje za izpostavljenost vrte¢im se ploSéam, iskram in delcem ter tudi
izpostavljenosti delcem plosce, ¢e ta poci.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plosco ali $¢itnik za brusilno plo$¢o za obrazno delovanje z loncas-
timi diamantnimi plo§¢ami, lahko $citnik za plo§ce vpliva na obdelovanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plo$co ali $¢itnik za brusilno plo$c¢o s ploscato zicno $¢etko z debe-
lino, ki je veéja od najveéje debeline, kot je doloéeno v poglavju ,, TEHNICNI PODATKI“, se lahko zice
ujamejo na $¢itnik, kar povzroci pretrganje zZic.

. Uporaba $c¢itnika za ploSce za zascito pred prahom pri rezanju in obraznem delovanju z betonom ali
kamnom zmanj3a tveganje izpostavljenosti prahu.

. Ko uporabljate dvonamensko (kombinirano brusenje in abrazivno rezanje) plosco, pritrjeno s prirob-
nico, uporabljajte samo S¢itnik za rezalno plosc¢o.
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- Uporaba Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 - Stranski rocaj
2 - Sgitnik (za brusilno plo$go)
3 - Notranja prirobnica | Notranja prirobnica/super-prirobnica *1
4 BruSenje/peskanje Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/zaporna plos§¢a
5 - Zaskoc¢na matica
6 - - | Ezynut *1*2
7 - Podporna blazinica
8 Brusenje Mehka rezalna plosca
9 - Notranja prirobnica in Gumeni nastavek 100 Gumeni nastavek 115
gumeni nastavek 76
10 Peskanje Brusna plos¢a
11 - Zasko¢na matica za bruSenje
12 Ziéno &etkanje Plos¢ata zicna S¢etka
13 Zigno &etkanje Loncasta Zi¢na Scetka
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Uporaba Model 100 mm Model 115 mm | Model 125 mm
14 Rezanje lukenj Rezalnik lukenj
15 - Sgitnik za plo$ée (za rezalno plo$&o)
16 Rezanje Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna plos¢a
17 Bru$enje/rezanje Dvonamenska plos¢a
18 - Nastavek $citnika za rezalne plosce, ki se pripne *3
19 - Sgitnik za plo$de za zadgito pred prahom pri rezanju *4
20 Rezanje Diamantna rezalna plos¢a
Klju¢ za zasko€no matico

OPOMBA: *1 Super-prirobnice in matice Ezynut ne uporabljajte skupaj.

OPOMBA: *2 Samo za orodja z navojem vretena M14.

OPOMBA: *3 Nastavek $¢itnika za rezalne ploSce, ki se pripne, ni na voljo v nekaterih drzavah. Za ve¢ podrobnosti
glejte navodila za uporabo nastavka S¢itnika za rezalne plosce, ki se pripne.

OPOMBA: *4 Za ve¢ podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-

blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Dodatna oprema, navedena v ,KOMBINACIJA
UPORABE IN DODATNE OPREME*

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
prilozeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: GA4030R GA4530R GA5030R

Disku i zbatueshém smerilues | Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm 125 mm
Trashésia maks. e diskut 6,4 mm 7,2mm

Disku i zbatueshém prerés Diametri maks. i diskut 105 mm 115 mm | 125 mm
Trashésia maks. e diskut 3,2mm

Furca e zbatueshme e diskut Diametri maks. i diskut 100 mm 115 mm | 125 mm

me tela Trashésia maks. e diskut 20 mm

Filetimi i boshtit M10 M14 ose 5/8" (specifike sipas vendit)

Gjatésia maks. e boshtit 18 mm 23 mm

Pa shpejtési ngarkese (n,) / Shpejtésia nominale (n) 11 000 min™

Gjatésia totale 266 mm

Pesha neto 1,7-2,9kg 1,9-3,1kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Smoolet [

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

@ [:E] Lexoni manualin e pérdorimit.

Mbani syze mbrojtése.

Pérdoreni gjithnjé me dy duar.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né paijisje, pajisjet e pérdorura
elektronike dhe elektrike mund té kené
ndikim negativ né mjedis dhe né shéndetin
e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, pajisjet e pérdorura elektrike dhe
elektronike duhet té grumbullohen vegmas
dhe té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke
vepruar né pérputhje me rregulloret e
mbrojtjes sé mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té vendosur mbi pajisje.

Pérdorimi i synuar

1ZOLIM | DYFISHTE

Mos e pérdorni mbrojtésen e diskut pér
@ veprimeve prerjeje.

Vegla pérdoret pér té [émuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela, pér té preré vrimave dhe pér té preré materiale

metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.
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Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveliifugisé sé Pasiguria (K):
zhurmés (Lya) : (dB(A)) | zhurmés (Lys) : (dB(A)) | (dB(A))
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht ngalloji i materialit té
punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni (é masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Smerilimi i fletéve t& holla metalike ose strukturave té tjera qé vibrojné me lehtési
me njé sipérfage té madhe mund té rezultojé né emetim total zhurme shumé mé té larté (deri né 15 dB) se
savlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés.

Vendosni shtroja té rénda fleksibél amortizuese ose té ngjashme népér kéto materiale pune pér t'u
penguar emetimin e zhurmés.

Merrni parasysh emetimin e rritur té zhurmave pér vlierésimin e rrezikut té ekspozimit ndaj zhurmave dhe
zgjedhjes sé mbrojtjes adekuate té dégjimit.

Dridhja

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-3:
Regjimi i punés: 1émim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, a6) : (M/s?) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA4030R 7,0 15
GA4530R 7,5 15
GA5030R 8,5 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, ps): (M/s?) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA4030R 2,5 m/s’ ose mé pak 15
GA4530R 2,5 m/s’ ose mé pak 15
GA5030R 2,5 m/s’ ose mé pak 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (ay, ps): (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
GA4030R 2,5 m/s’ ose mé pak 15
GA4530R 2,5 m/s’ ose mé pak 15
GA5030R 2,5 m/s’ ose mé pak 1,5

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té
pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té& ekspozimit.
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materialit té punés qé pérdoret.

té ndryshojé.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga lloji i

APARALAIMERIM: Vértetoni (é masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, vliera e emetimeve té dridhjeve mund

Deklarata e konformitetit me KE-né 4

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si 5.
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME 6.
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér 7.
siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha

paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet

dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé 8.
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/

ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

|[Emuesit

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
proceseve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si IEmues,
smerilues, furcé teli, prerése vrimash ose
vegél prerése. Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr
dhe/ose Iéndim té réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk duhen kryer me kété
vegél elektrike. Veprimet pér té cilat pajisja
elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund té krijojné
rrezik dhe té shkaktojné démtime personale.

3. Mos e konvertoni kété vegél elektrike qé té 10.

punojé né ményré gé nuk éshté projektuar
specifikisht dhe nuk éshté specifikuar nga
prodhuesi i veglés. Njé konvertim i tillé mund té
rezultojé né humbjen e kontrollit dhe té shkaktojé
|éndim té réndé personal.

Mos pérdorni aksesoré gé nuk jané projektuar
dhe specifikuar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund té montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.
Shpejtésia nominale e aksesorit duhet té

jeté minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e tejkalojné shpejtésiné nominale
mund té thyhen dhe té fluturojné larg.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit tuaj
duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té veglés
elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara nuk
mund t& mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.
Pérmasat e pjesés sé montimit té aksesorit
duhet té pérshtaten me pérmasat e pjesés

s& montimit té veglés elektrike. Aksesorét qé
nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh.
disqet smerilues nése kané ciflosje dhe
krisje, pllakat mbéshtetése nése kané krisje,
gérvishtje ose konsumim, furcén me tela
nése éshté liruar ose i jané thyer telat. Nése
pajisja elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
nése ka démtime ose instaloni njé aksesor

té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té aksesoréve, si ju ashtu edhe personat e
tjeré, géndroni larg trajektores sé rrotullimit
té aksesorit dhe léreni elementin elektrik té
punojé me shpejtési maksimale pa ngarkesé
pér njé minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht
do té shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.
Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla.

Sipas rastit, mbani maské kundér pluhurit,
mbrojtése pér dégjimin, doreza dhe njé
pérparése mbrojtése té géndrueshme ndaj
copézave abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési t& ndalojé
copat fluturuese gé prodhohen nga zbatimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratore
duhet té jeté né gjendje té filtrojé grimcat e
prodhuara nga zbatimi pérkatés. Ekspozimi pér
njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur pajisje mbrojtése personale.
Copézat e materialit t&€ punuar ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.
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11. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget
eizoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim
né té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé
me telaté fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

12. Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

13. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora derisa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

14. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

15. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térhegé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

16. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

17. Mos pérdorni aksesoré gé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té [éngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Zmbrapsja dhe paralajmérimet lidhur me té:
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, pllaka mbéshtetése, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku smerilues ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té |évizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disqet smeriluese mund té thyhen né té tilla kushte.

Zmbrapsja éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort me té dyja duart
dhe vendosni trupin dhe krahét né ményré gé té
pengoni forcat zmbrapése. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér
njé kontroll maksimal mbi zmbrapsjen ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose forcat
zmbrapése, nése merren masa parandaluese.

2. Mos evini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té zmbrapset mbi dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té |évizé nése ndodh
zmbrapsja. Zmbrapsja do ta dérgojé veglén né
drejtimin e kundért té Iévizjes sé diskut né pikén e
ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té vecanté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues gé shkakton
humbjen e kontrollit ose zmbrapsjen.

5.  Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen
e druve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té dhémbézuar. Disqe té tilla krijojné
zmbrapsje té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té [émimit dhe prerjes:

1. Pérdorni vetém llojet e disgeve qé jané té
specifikuara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disqet té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2. Sipérfagja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk qé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e specifikuara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disget prerés
smerilues jané projektuar pér smerilim anésor,
forcat anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund
té shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Pérdorni gjithmoné fllanxha disgesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Fllanxhat e pérshtatshme
té disqeve mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé tij. Fllanxhat pér disget
e prerjes mund té jené ndryshe nga fllanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
meé té médha elektrike. Njé disk i projektuar
pér pajisje mé té médha elektrike nuk éshté i
pérshtatshém pér shpejtésiné e madhe té pajisjes
sé vogél dhe mund té plasé.

7. Gjaté pérdorimit té disgeve dyfunksionale
pérdorni gjithnjé mbrojtésen e duhur pér
zbatimin pérkatés. Mospérdorimi i mbrojtéses
sé duhur mund té mos ofrojé té njéjtin nivel té
déshiruar mbrojtjeje, qé do t&€ mund té gonte né
|Iéndim té réndé.

Paralajmérimet e métejshme pér siguriné specifike

gjaté proceseve té prerjes:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes ose té
thyerjes sé diskut.
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Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén

e veprimit, po largohet nga trupi juaj, zmbrapsja
e mundshme mund ta Iéshojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

Kur disku kapet ose kur e ndérpritni prerjen
pér c¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni palévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni diskun
prerés ngavendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke l&vizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.
Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té zmbrapset nése vegla elektrike rindizet
brenda materialit t&€ punés.

Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit
dhe té zmbrapsjes sé diskut. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen
poshté materialit t€ punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t& punés nga té dyja anét
e diskut.

Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné zmbrapsje.

Mos u pérpigni té béni prerje me hark. Ushtrimi
i forcés sé tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe
ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé
diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes
ose té thyerjes sé diskut, & mund té shkaktojé
1éndim té réndé.

Pérpara se té pérdorni fleté té segmentuar
diamanti, sigurohuni qé fleta e diamantit té
keté hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak
ndérmjet segmenteve, vetém me kénd negativ
pjerrésie.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e smerilimit:

1.

Pérdorni letér disku smerilimi me pérmasa

té pérshtatshme. Ndigni rekomandimet e
prodhuesve kur té zgjidhni letrén smerile.
Letra smerile shumé pértej mbéshtetéses sé
rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té shkaktojé
ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se gimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né I€kuré.
Nése specifikohet pérdorimi i njé mbrojtéseje
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furgés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Kur té pérdorni disqe Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqe té
pérforcuara me fibér gelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété [émues. Ky Iémues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disqesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer [Emimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé [€kurén.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disqgeve. Trajtojini
dhe ruajini disget me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disget abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegél.

Pér veglat qé do té punojné me disge gé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni gé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pércueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni
me mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e
pluhurit nése kérkohet nga rregullat vendase.
Mbi disget prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni qé né
materialin e punés nuk ka objekte té futura, si
p.sh. tuba elektrikg, tuba uji ose gazi. Ndryshe,
mund té shkaktojé goditje elektrike, rriedhje
elektrike ose rriedhje gazi.
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22. Nése disku karondelé té montuar, mos e higni.
Diametri i rondelés duhet té jeté mé i madh
se i dados sé kygjes, flanxhés sé jashtme dhe
flanxhés sé brendshme.

23. Pérparainstalimit té njé disku Iémues,
kontrolloni gjithmoné qé pjesa e rondelés té
mos keté anomali, si p.sh. ciflosje ose krisje.

24. Shtréngojeni miré dadon e kygjes. Mbishtréngimi
i diskut mund té shkaktojé démtim dhe shtréngimi i
pamjaftueshém mund té shkaktojé xhoko.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet.

Bllokuesi i boshtit

APARALAIMERIM: Mos e aktivizoni kurré
bllokimin e boshtit kur boshti éshté né rrotullim.
Mund té shkaktojé Iéndim té réndé ose démtim té
veglés.

Shtypni bllokimin e boshtit pér t& parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes s€ aksesoréve.
» Fig.1: 1. Bllokuesii boshtit

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni veglén

né korrent, kontrolloni gjithmoné nése celési i
rréshqitjes aktivizohet sakté dhe nése kthehet né
pozicionin “FIKUR” kur shtypet pjesa e pasme
fundore e ¢elésit té rréshqitjes.

AKUIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér té ndezur veglén, shtypni fundin e pasmé té celésit
rréshqités e mé pas rréshqiteni drejt pozicionit “I
(ndezur)”.

Pér puné té vazhdueshme, shtypni pjesén e pérparme
fundore té celésit rréshqités pér ta bllokuar.

» Fig.2: 1. Celési me rréshqitje

Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme fundore
té celésit rréshqités, né ményré qé té kthehet né
pozicionin “O (fikur)”.

» Fig.3: 1. Celési me rréshqitje

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Kur e futni veglén né prizé né ndérkohé gé celési éshté
né pozicionin NDEZUR, vegla nuk ndizet.
Pér té ndezur veglén, fikeni gelésin dhe ndizeni sérish.

SHENIM: Kur aktivizohet funksioni parandalues i
rindezjes aksidentale, prisni mbi njé sekondé dhe
pastaj ndizeni sérish veglén.

SHENIM: Kur vegla mbingarkohet dhe temperatura
e veglés arrin njé nivel té caktuar, vegla mund té
ndalojé automatikisht. Né kété situaté, |éreni veglén
té ftohet pérpara se ta aktivizoni sérish.

Vecoria e ndezjes sé ngadalté

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.

MONTIMI

AKUIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses (dorezés)

anésore

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢c duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sic tregohet né figuré.
» Fig.4

Instalimi ose heqja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furcé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményré té tillé qé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagme té diskut té projektuar pér

pérdorim me disqe prerése.
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Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té
mbrojtéses sé diskut t€ bashkérenditur me dhémbézat
e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni mbrojtésen
e diskut né kénd té atillé gé té& mund ta mbrojé
pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta
shtréngoni miré vidén.
Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.
» Fig.5: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3. Vida

Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut té bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé qé té€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.

» Fig.6: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3.Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni
qé ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit té
mbrojtéses sé diskut mund té rregullohet népérmjet
levés.

» Fig.7: 1.Vida 2. Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Aksesori i mbrojtéses sé diskut
prerés me kapése

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pér procese prerjeje, mund té pérdoret
njé aksesor mbrojtéseje disku prerés me kapése me
mbrojtésen e diskut (pér diskun smerilues).

Nuk disponohet né disa vende.

» Fig.8

Instalimi ose hegja e diskut me

gendér té shtypur ose diskut me
kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé qé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni gé pjesa e
montimit té flanxhés sé brendshme té pérputhet
me diametrin e brendshém té diskut me gendér
té shtypur / diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé
brendshme né anén e gabuar mund té shkaktojé
dridhje té rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé
brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté boshtit.
Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né
flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese te boshti.
» Fig.9: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té shtypur
3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa e montimit
Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin
e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj
pérdorni celésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni
miré né drejtim té akrepave té orés.
» Fig.10: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i boshtit
Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér Iéndime personale.

» Fig.11: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk.

Instalimi ose heqja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Pér modelin 100 mm (4")
» Fig.12: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi

3. Blloku prej gome 4. Flanxha e brendshme
1. Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
2. Montoni bllokun e gomés né bosht.

3. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

4.  Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té€ kundért
té akrepave té orés me celésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi

3. Blloku prej gome
1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.
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Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Flanxha e sipérme éshté njé aksesor i posagém pér
modele qé NUK jané té pajisura me funksion freni.
Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,
nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.

Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé
Vetém pér veglat me bosht me filetim M14.

AKUIDES: Mos e pérdorni Ezynut me flanxhén
e sipérme. Ato flanxha jané aq té trasha saqé
boshti nuk mund té mbajé té gjithé fijen.

Flanxhén e brendshme, diskun smerilues dhe dadon

Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé gé logoja

Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.14: 1. Ezynut 2. Disk smerilues 3. Flanxha e
brendshme 4. Boshti

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon
Ezynut duke rrotulluar diskun smerilues né drejtim té
akrepave té orés deri né fund.

» Fig.15: 1. Bllokuesii boshtit

Pér té liruar Ezynut, rrotullojeni unazén e jashtme té
dados Ezynut né drejtim té kundért té akrepave té orés.

SHENIM: Dadoja Ezynut mund t& lirohet me doré
nése shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né té kundért
pér ta liruar até nevojitet njé gelés pér dadon
bllokuese. Futni njé kunj té gelésit né njérén nga
vrimat dhe rrotullojeni dadon Ezynut né drejtim té
kundért té akrepave té orés.

» Fig.16: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza
» Fig.17

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posacme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disge prerése.

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér [émim anésor.

» Fig.18: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té
flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe
trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Pér modelin 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.19: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.20: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Pér modele ndryshe nga 100 mm (4")

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Instalimi i furcés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iéndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritien e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me celésin e ofruar.
» Fig.23: 1. Furcé me kupé me tela

Instalimi i furcés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni disk me furgé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furcé me tela té démtuar mund té rrisé mundésité
pér Iéndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUJIDES: Pérdorni GIITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furcé me tela, duke u siguruar gé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime
personale.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furgé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

» Fig.24: 1. Furcé disku me tela
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Instalimi i preréses sé vrimave

Aksesoré opsionalé

Vendoseni veglén pérmbys pér t€ mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Filetoni né bosht prerésen
e vrimave dhe shtréngojeni me gelésin e dhéné.

» Fig.25: 1. Prerésja e vrimave

Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér prerje

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé mund ta pérdorni kété vegél
pér prerjen e materialeve té gurit.
» Fig.26

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

PERDORIMI

APARALAIMERIM: Nuk duhet té jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté lémimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, veganérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehtég, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbje té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disge pér prerje té drurit apo disge té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
gé mund té sjellé [éndimin tuaj.

AKUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé [éndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUJIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe

prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
ta vendosni veglén diku.

AKUJIDES: Mbajeni veglén GJITHMONE
miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

SHENIM: Njé disk dyfunksional mund té pérdoret dhe
pér procese |émimi, dhe prerjeje.

Referojuni pjesés “Lémimi dhe smerilimi” pér procesin
e |émimit dhe referojuni “Puna me disk prerés smeril/
disk diamanti” pér procesin e prerjes.

Lémimi dhe smerilimi

> Fig.27

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi
materialin e punés.

Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t& punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos

e pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse
pérndryshe mund té futet né materialin e punés. Pasi
buza e diskut té jeté rrumbullakosur nga pérdorimi,
disku mund té pérdoret si né drejtimin pérpara ashtu
dhe né drejtimin prapa.

Puna me disk prerés smeril / disk diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bllokoni” diskun
ose mos aplikoni presion té tepért mbi té. Mos
provoni té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért
i diskut shton ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje
ose kapje té diskut pérgjaté prerjes dhe mundésiné
e zmbrapsjes, mund té ndodhé thyerje e diskut ose
mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen
brenda materialit té punés. Léreni diskun té
kapé shpejtésiné maksimale dhe filloni me
kujdes prerjen duke e Iévizur veglén pérpara mbi
sipérfagen e materialit t& punés. Disku mund té
kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset nése vegla
elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos

e ndryshoni kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i
presionit anésor mbi diskun prerés (ashtu si gjaté
lémimit) do té shkaktojé krisjen dhe thyerjen e diskut,
duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet té
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té
smerilimit
» Fig.28

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me
diskun e diamantit
» Fig.29

Vénia né puné me furca me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furcén.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért gé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furca me
kupé me tela
» Fig.30
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Vénia né puné me furca disku me

tela

Aksesoré opsionalé

A\KUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut
me furcé me tela duke e ndezur veglén pa
ngarkesé, duke u siguruar se nuk ndodhet askush
pérpara ose né njé drejtim me diskun me furcé

me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért qé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furgé disku
me tela
» Fig.31

Puna me prerésen e vrimave

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kontrolloni funksionimin e preréses
sé vrimave duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
preréses sé vrimave.

VINI RE: Mos e anoni veglén gjaté punés. Kjo
mund té sjell€ prishje té parakohshme.

Shembull pérdorimi: puna me prerésen e vrimave
» Fig.32

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e shérbimit t& Makita-s té
autorizuara nga fabrika, duke pérdorur gjithnjé pjesé
kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i vrimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té& veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.33: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes
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KOMBINIMI | ZBATIMEVE DHE | AKSESOREVE

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Pérdorimi i veglés me mbrojtése té gabuara mund té shkaktojé rreziget si mé poshté.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés pér 1émim té fageve, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me
materialin e punés duke shkaktuar kontroll té€ dobét.

. Kur e pérdorni mbrojtésen e diskut pér procese prerjeje me disqe té lidhura smeriluese dhe diamanti,
ka njé rrezik mé té larté ekspozimi ndaj disqeve rrotulluese, shkéndijave dhe grimcave té nxjerra, si
dhe ekspozimi ndaj fragmenteve té diskut né rast plasjeje té diskut.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés ose smerilues pér procese me faget me disge diamanti té llojit
kupé, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me materialin e punés duke shkaktuar kontroll té dobét.

. Kur pérdoret njé mbrojtése disku prerés ose smerilues me njé furce teli lloji disk me trashési meé té
madhe se trashésia maksimale e pércaktuar te “SPECIFIKIMET", telat mund té kapen te mbrojtésja
duke u képutur.

. Pérdorimi i mbrojtéseve té diskut pér grumbullimin e pluhurit pér proces prerjeje dhe né fage né
beton apo mure, redukton rrezikun e ekspozimit ndaj pluhurit.

. Kur pérdorni disqge té montuara me flanxhé dhe dyfunksionale (smerilimi i kombinuar me Iémues dhe
prerés), pérdorni vetém njé mbrojtése disku prerés.

1
1
@ @ ‘/. @13@ 14 15@ @ 5{"\‘\

o 2 4% ® 18%
10 . 3@
4. 7 @/ . N

; 1@ / ® /
5 @ /6 ® / 5 ® /6@ 5 ®
5@ ‘. /6@ / Y
Aplikimi Modeli 100mm |  Modeli115mm |  Modeli 125 mm
1 Mbaijtésja anésore
2 Mbrojtésja e diskut (pér disget Iémues)
3 Flanxha e brendshme | Flanxha e brendshme/flanxha e sipérme *1
4 Lémimi/smerilimi Disku me gendér té shtypur / Disku me kénd
5 Dado e kygjes
6 | Ezynut *1*2
7 Pllaka rezervé
8 Lémimi Disku fleksibél
9 Flanxha e brendshme Pllaka e gomés 100 Pllaka e gomés 115
dhe pafta e gomés 76

10 Smerilim Disk smerilimi
11 - Dadoja bllokuese
12 Puna me furcén e telit Furcé disku me tela
13 Puna me furgén e telit Furcé me kupé me tela
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- Aplikimi Modeli 100 mm Modeli 115 mm | Modeli 125 mm
14 Prerja e vrimave Prerésja e vrimave

15 - Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés)

16 Prerja Disku prerés smeril / Disku i diamantit

17 Lémimi/prerja Disku dyfunksional

18 - Aksesor i mbrojtéses sé diskut prerés me kapése *3

19 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e pluhurit pér prerje *4

20 Prerja Disku i diamantit

- - Celésiidados sé bllokimit

SHENIM: *1 Mos pérdorni sé bashku flanxhén e sipérme dhe Ezynut.

SHENIM: *2 Vetém pér veglat me filetim boshti M14.

SHENIM: *3 Aksesori i mbrojtéses sé diskut prerés nuk disponohet né disa vende. Pé&r mé shumé hollési, shikoni
manualin e udhézimeve té aksesorit t& mbrojtéses sé diskut prerés.

SHENIM: *4 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t& mbrojtéses.

AKSESORE OPSIONALE

MAKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik léndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje

me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t&

Makita-s.

. Aksesorét e listuar te “KOMBINIMI | ZBATIMEVE
DHE | AKSESOREVE”

SHENIM: Disa artikyj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NELUNDOUKALNA

Mopen: GA4030R GA4530R GA5030R

Mpunoxum guck 3a Makc. guameTsbp Ha aucka 100 mm 115 mm 125 mm

wmcposane Makc. nebenvHa Ha ancka 6,4 mm 7,2 Mm

Mpunoxum auck 3a pasaHe Makc. guameTbp Ha aucka 105 Mm 115 mm | 125 mm
Makc. nebenvHa Ha gucka 3,2 MM

Mpunoxwma Kpbrna Tenexa Makc. guameTbp Ha aucka 100 Mmm 115 mm | 125 mm

Herka Makc. nebenvHa Ha gucka 20 Mm

Pesba Ha Bana M10 M14 unu 5/8" (3aBucK oT Abpxasarta)

MakcumanHa AbmkvHa Ha Bana 18 Mm 23 Mm

O6opoTu Ha npaseH xoA (nNo)/HomuHanHn o6opotu (n) 11 000 mMuH™

O6wwa AbmKkMHa 266 MM

Herto Terno 1,7-29«r | 1,9-3,1«kr

Knac Ha 6esonacHocT =

. I'Iopa;u/l Hallata HenpekbCHaTa HayuHo—pasBoﬁHa [EeNHOCT NnocoyeHnTe TYK CI'IeLlMd.)I/IKaLMI/I morart ga 61:.AaT

npomMmeHeHn 6e3 npeamaBecTue.

. Cneuudukaummute MoXe fa ca pas3nuyHu B pasnuyHUTe gbpxaBu.

. Ternoto moxe Aa 6be pasnuMyHo B 3aBUCUMOCT OT npucTaBkaTa(ute). Hain-nekaTa n Han-TexkaTta kKoMbuHa-
uMsa B CbOTBETCTBME C npoueaypaTa Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

CumBonu

Mo-gony ca onucaHy CMMBOMNKTE, KOUTO MOXe Aa ce
13nonaear 3a Tasn MalumHa. 3agbIXUTENHo e Aa ce
3arnosHaete C TEXHUTE 3HAYEHWs, Npean Aa NpUcTbNUTe
KbM paboTa.

Sm

n poyeTeTe pbLKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoarauus.

Hocete npegnasuu ouuna.

@O

BuHaru pabotete c aBe pbLe.

He n3nonaBarite npegnasutens Ha aucka
npu psizaHe.

@ [BOVIHA U30NALMA

Cawmo 3a cTpaHu oT EC

E Mopaawn HanMuMeTo Ha onacHU KoMMo-
HeHTW B 06opyABaHETO 13MON3BaHOTO
eneKTPMYECcKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
MOXe ia Ma OTpULaTerNHo Bb3aeiicTare
BbpXY OKOMHaTa cpefa v YOBELUKOTO
3qpase.
He n3xebpnsnTe enekTpuyecku n enek-
TPOHHU ypeau ¢ GutoBuTe oTnagbLm!
CwrnacHo EBponeiickata anpektusa
3a 0TNagbLUTE OT ENEKTPUHECKO U
eneKTPOHHO o6opyaBaHe N HEMHOTO
afanTupaHe KbM HaLMOHANHOTO 3aKOHO-
[aTencTBO, U3MOM3BaHOTO €NeKTPUYECKO
1 enekTpoHHO obopyaBaHe Tpsibea Aa
ce cbbupa oTAenHo 1 Aa ce AocTass A0
oTaeneH cbbupaTeneH MyHKT 3a oTnagbLy,
DYHKLMOHMpALL, CbrnacHo HapeaouTe 3a
onasBaHe Ha okorHaTa cpefa.
ToBa e yka3aHo Ypes CUMBOJS1 Ha 3a4epTaHa
C KpBLCT kodha Ha KorernLa, NocTaBeH BbPXy
obopyasaHeTo.

lNMpepHas3Ha me
To3n MHCTPYMEHT e npeAHa3HayeH 3a wnandanxe,
uquaosaHe, no4ymcTeaHe C TefneHa 4YeTka, u3psassaHe
Ha OTBOPU U pA3aHe Ha MeTan U1 KaMbK 6e3 nanonssaHe
Ha BoJa.

3axpaHBaHe

MHCTpyMeHTBT TpsibBa Aa ce BKHOYBa CamMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLIOTO HaMpeXeHue, KaTo Noco-
4eHOTO Ha hupmeHaTa Tabenka n paboTtn camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNUBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABOWHA
n3onaumsi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKIOYBa U B KOHTaKTK
6e3 3a3emsiBaHe.
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O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpegeneHo cernacHo EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumeHT Ha
HansaraHe (Lya): MowHOoCT (Lya): HeonpeaeneHocT
(dB(A)) (dB(A)) (K): (dB(A))
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWyMOBUTE eMUcuK e(ca) n3mepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHWU MEeTOAV 3a M3NUTBaHE N MOXe Aa Ce U3non3ea(T) 3a cpaBHABaHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUMM MOXKe [a ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpefBapu-
TenHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3JeNCcTBHe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: U3nonssanTe npeanasHu cpeacTsa 3a cryxa.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: Hueoto Ha Wwyma npy paboTa ¢ eneKkTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aia Ce pa3nuyaea ot obsiBe-
HaTa(uTe) CTOAHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, No-CneLnanHo kakbB AeTaiin ce o6paboTsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3aabnXuUTenHo onpegeneTe NpPeanasHu MepKM 3a 3almMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLeHKa Ha pUCKa B peasniHn paboTHM YCIOBUs (KaTo ce B3emaT NpesBuA BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LUK, KaTo
Hanpumep MOMEHTA Ha M3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xog, KakTo U BpeMeTo Ha 3aAeicTBaHe).

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: LLinaiichaHeTo Ha TLHKMU NIUCTOBE OT MeTan UNu Apyru necHo BUGpupalym
CTPYKTYPU C rofnisima noBbPXHOCT MOXe Aa AoBeae A0 obLa WymoBa eMUCHUSA, KOATO € MHOro No-Bucoka
(mo 15 dB) oT AaeknapupaHuTe CTOWHOCTH 3a HUBA Ha LIYMOBMU eMUCUMN.

MocTaBeTe TeXKN MBKaBM NOrMbLaLM BUGpaLMmTe NOANOXKA UMK NOA0GHN BBbPXY TakuBa obpaboTrBaHMn
AeTannu, 3a ga orpaHuyuTe LwymMoBUTE eMUCUN.

BaumaiiTe npeaBua yBenuyeHUTe WyMOBU EMUCUU, KOraTo OLIEHsIBaTe PUCKa OT U3rnaraHe Ha WyMm v u3éu-
paTe noaxoAsiwa 3awmTa Ha crnyxa.

O6wwaTta cTonMHOCT Ha BUBpauumuTe (Cyma oT Tpu 0COBM BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-3:
PaGoTeH pexuM: wnandgaHe Ha NOBLPXHOCTU C HOPMariHa CTPaHU4YHA pPbKOXBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpauum (ay, ac): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c®) HocT (K): (m/c?)

GA4030R 7,0 1,5

GA4530R 75 1,5

GAS5030R 8,5 1,5

Pa6oteH pexum: WKYypKaHe ¢ ANCK C HOpMariHa CTpaHM4Ha pbKOXBaTKa

Mopen HuBo Ha BuGpauum (ay, ps): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c) HocT (K): (m/c?)

GA4030R 2,5 M/C? unu no-manko 1,5

GA4530R 2,5 M/C? unu no-manko 1,5

GA5030R 2,5 M/C? unu no-manko 1,5

Pa6oTeH pexuMm: WKypKaHe ¢ AUCK C aHTUBUGPALMOHHA CTPaHMYHA pbKOXBaTKa

Mogen HuBo Ha BUGpaumm (ay, ps): KoedmumeHT Ha Heonpepene-
(m/c) HocT (K): (m/c?)

GA4030R 2,5 M/C? unm no-marnko 1,5

GA4530R 2,5 M/C? unm no-manko 1,5

GA5030R 2,5 M/C? Unu No-marnko 1,5

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauumte e(ca) uamepeHa(1) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHAapTHW MeTOAM 3a U3NUTBAHE U MOXE [ia Ce 13MNon3Ba(T) 3a CPaBHSABAHE HA UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) ctomHocT(M) Ha BuGpauumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPEAHOTO Bb3[ENCTBME.
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no-cneuuanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

KaKTO U BpeMeTo Ha 3aencTBaHe).

MOXe [a e pasfinyHo.

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce paznuvaBsa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOWHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HAaYMHa Ha U3MNON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa,

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: 3agbnKUTeNnHo onpeaernerte npeanasHyM MEpPKU 3a 3aWwmTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peanHu paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT NnpeaABuA BCUYKU eTanu Ha
pPaBoTHUA UMK, KaTO HaNpPUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEeHTa, paboTaTa Ha npaseH Xog,

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: OBSIBEHOTO HMBO Ha BUGpaLMNTE CE U3MOMN3Ba 3@ OCHOBHWUTE NPUMOXEHNS Ha enek-
TPUYECKUSI UHCTPYMEHT. AKO 06a4e MHCTPYMEHTBT Ce U3MNON3Ba 3a APYr NPUNoXKEHUs!, HUBOTO Ha BUGpaLmuTe

(0] AeKnapauunsa 3a CbOTBEeTCTBU

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBME € BKIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun UHCTPYKLMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OIMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaneHus 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME MpoueTeTe BCMUKM
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
cneundukaumm 3a 6e30NacHOCT, NPejoCTaBeHn ¢
TO3U eNEeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [pu HecnassaHe
Ha N3BPOEHUTE NO-[OMY MHCTPYKLMU MMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap U/Wnu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B
Oobaelue.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHVsITa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIHOYBaHe B Mpexara) unv pabortely Ha 6atepum
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHus 3a 6e3onacHoOCT

npu pabota c MHCTPYMEHT 3a
wnucgpoBaHe

O6wu npeagynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT Npu Wnan-
caHe, wnudosaHe, NoYncTBaHe C TeneHa YeTka
Wnu psizaHe c abpa3uBeH AUCK:

1. To3u eneKkTPUYECKU MHCTPYMEHT € npeaHas-
HayeH ga paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a Wnau-
cane, wnudosaHe, nouncTBaHe ¢ TeneHa
YyeTKa, U3psiaBaHe Ha OTBOPU UNU 3a psizaHe
c abpasuBeH guck. lMpoyeTteTe BCUYKM npe-
AynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMIOCTPaLum 1
cneumdmkaumm 3a 6e3onacHocT, npefocTa-
BEHW C TO3U eNeKTPU4EeCKN UHCTPYMEHT. [Npun
HecnasBaHe Ha N36poeHNTe No-A05Y UHCTPYKLMK
1MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap, Noxap U/Mnu TexKo
HapaHsBaHe.

To3u enekTpUYECKN UHCTPYMEHT He ce
v3nonsBea 3a onepauun KaTo nonupasde.
Onepauuu, 3a KOUTO ENEKTPUYECKUST UHCTPYMEHT
He e npefHa3HayeH, morat Aa 6baaT onacHu u aa
fosefat o HapaHsiBaHe.

He npeobpa3yBaiTe TO3U eNeKTPUYECKU UHCTPY-
MEHT, 3a a ro U3non3sare Mo HauuH, 3a KOWTO
CBLUMAT He e cneLuanHo npejHa3HayeH U He e Noco-
YeH OT NPOU3BOAMUTENS Ha MHCTPYMeHTa. TakoBa
npeobpasyBaHe MoXxe fia joeAe Ao 3ary6a Ha KOHTpOn
11 [ia NPUYMHI CEPUO3HM TENECHN HapaHsaBaHUS.

He usnonsgaiiTe npuHaaneXHoOCTH, KOUTO He ca
cneuunanHo npeAHa3Ha4YeHU U NOCOYEHM OT Npo-
M3BOAMTENS Ha UHCTPYMeHTAa. ToBa, Ye JajeHa
npUHaANEXHOCT MoXe Aa 6bAe 3akpeneHa KbM
MHCTPYMeHTa, He ocurypsisa GesonacHata My pa6oTa.
HomuHanHuTe 060poTH Ha NpUHaANEeXHOCTUTE
Tpsa6Ba ga ca HalM-marnko paBHM Ha Makcuman-
HUTe 060pPOTH, O3HAYEHUN HA eNEeKTPUYHECKUSA
VHCTPYMeHT. MNpuHaanexHocTn, paboTelm Ha
060pOTH, MO-BUCOKM OT HOMUHAMNHUTE, MOXe fAa ce
CYyNsiT U Ja ce pasneTaT napyera.

BBLHWHUAT AgnaMeTbp 1 AebennHaTa Ha
NpUHaAneXHocTUTe TpA6Ba Aa OTroBapAT Ha
HOMMHAaNHUA KanauuTeT Ha eNneKTpUuYeckus
VHCTPYMEeHT. HenpasunHo opaamepeHuTe npw-
HaAneXxHoCTn He moraT Aa 6baaT Aobpe 3aLum-
TEHW UIU KOHTPONUPaHW.

Pa3mepuTe Ha MOHTaXXHUTE OTBOPM Ha Npu-
HaanexHocTuTe TpsabBa Aa OTroBapAT Ha
pa3MepuTe Ha MOHTaXHUTe eNeMeHTU Ha enek-
TPUYECKUSI UHCTPYMEHT. Teaun NpuHaanexHocTy,
KOWTO He OTrOBapsiT Ha MOHTaXHUTE eNeMeHTU Ha
eneKTpUYeckns UHCTPYMEHT, ce AebanaHcupar,
BuGpupart cunHo npu paboTa u morat Aa foeenat
o 3aryba Ha KOHTpon.

He usnonsBaiiTe noBpeAeHU NpUHaAnNex-
HocTw. Mpean BcsAko usnonssaHe npoBepsi-
BalTe NPUHaAANEXHOCTUTE, Hanpumep abpa-
3UBHUTeE WaKWbu 3a OTYYNBaHUA U NYKHATUHMK,
OMOPHUTE NOANOXKM 32 NYKHAaTUHU, CKbCBaHe
WY NPEeKOMEePHO M3HOCBaHe, a TeNneHuTe
YeTKM — 3a xnabaBu N HayyneHu Tenose. B
cny4ai Ha u3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa Unu

Ha HSIKOW NPUHAANEXHOCT I'v NpoBepeTe 3a
nospeAa UNu MOHTUpanTe NPUHAATIEXHOCT,
KOSITO He e noBpeAeHa. Cnep kaTo ornepaTe

¥ nocTaBuUTe NPUHAANEXHOCTTa, 3acTaHeTe
3aeHO C xopaTa OKOJ0 Bac U3BbH paBHUHATa
Ha BbpTALlaTa ce NPUHAANEXHOCT U BKItO-
yeTe MHCTPYMEHTa Ha MaKkCcMMarnHu o6opoTn
6e3 HaToBapBaHe B NPOAbINKEeHNe Ha eAHa
MUHyTa. AKO NPUHAANEXHOCTTa € NoBpeAeHa, T
LLie Ce CYynu Mo BpEME Ha TOBa U3NUTBaHE.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

W3non3sante nu4Hu npeanasHu cpeactea. B
3aBMCUMOCT OT BUAa Ha onepauusiTa, KoSTo
M3NbNHABaTe C MHCTPYMEeHTa, u3nonspanrte
Macka 3a nuue unu npeanasHu ouuna. Mpum
Heo6XoAUMOCT U3non3BainTe Npaxo3almTHa
Macka, aHTMdOHHU, pbKaBULM M paboTHa npec-
TUnKa, KOUTO Aa MoraT Aa BU npeAnassT oT
Marnku abpa3vBHU YacTULIM UMW NapyeHLa oT
obpaborBaHuA getaun. MNpegnasHuTe cpeacTea
3a ouuTe TpsiGBa Aa mMoraT da crnpart neTawm otna-
AbLW, Cb3faBaHu Npy pa3nuyHn paboTHu onepa-
umu. Mpaxo3zalumTHaTa Macka Unu AuxaTesHusT
anapart TpsioBa Aa mMorat Aa hunTpupar Yactuum,
obpasyBaHu Npu KOHKpeTHaTa paboTHa onepauus.
MpoabmXUTENHOTO U3NaraHe Ha CUIEH LWYM MoXe
[a npuunHK 3aryba Ha cnyxa.

CTpaHU4HUTe NULa TpsAGBa Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OoT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, koTo BNu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa
Aa U3Non3Ba JIMYHM NpeanasHu cpeacTsa.
MapuyeTa oT 06paboTBaHWsA AeTann UK oT cuy-
neHa NpUHaANEeXHOCT MoraT Aa U3XBbpyat v Aa
NPUYMHAT HapaHsiBaHUS U3BbH HenocpeacTee-
HaTa 30Ha Ha paborTa.

[OpbXKTe enekKTPUYEeCKUA MHCTPYMEHT camo 3a
M30nMnpaHnTe M HeXNMb3raBu NOBbPXHOCTH,
KOraTo UMa ONacHOCT peXeLmsAT enleMeHT

Aa gonpe CKpUTU KaGenu unu saxpaHBawmsa
kabGen Ha MHCTPYMeHTa. AKO pexeLLusiT ene-
MEHT AOKOCHE NPOBOAHWK NOA HaMpexXeHue,
TOKBbT MOXe [a NpeMUHe Npe3 MeTanHuTe 4actu
Ha eneKTpUYecknst MUHCTPYMEHT U Aa ,yaapu®
paboTtewus.

OpbxTe 3axpaHBalmsa kaben ganey ot Bbp-
TAWaTa ce NPUHAANEXKHOCT. AKO U3rybute
KOHTpoOn, kabenbT Moxe Aa 6bae npepsAsaH unu
cKbCaH, a pbkaTta Bu moxe fa 6be noeneveHa ot
BbpTsLLaTa ce NPUHaANEXHOCT.

He ocTaBsiiiTe enekTpUYecKkUsA MHCTPYMEHT Ha
3emMsTa, AOoKaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe
HanbIHO Aa ce BbLPTU. BbpTAwarta ce npuHaa-
TNeXHOCT MOXe [a 3axane NoBbpxHOCTTa 1 Aa
n3gbpra MHCTPYMeHTa OT pbLeTe BU.

He paboTeTe c enekTpMyYecKkusi UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXWUTe OTCTPaHMU A0 TANOTO cu. Mpu
cryYaeH Jonvp ¢ BbpTsiLlaTa ce NpuHaanexHocT
OpexuTe BM MOXe [a ce paskbcarT U aa npuabpnat
npvHaanexHocTTa KbM BaLLETo TASO.

PenoBHO nouyncTBanTe BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPM Ha eNMeKTPUYECKUSI UHCTPYMEHT.
BeHTunatopbT Ha enekTpoMoTopa 3acMyKBa npax
B KOpMyca Ha MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHeTo Ha
MeTareH npax Moxe Aa foBefe A0 ONacHOCT OT
ernekTpuyecka nospeaa.

He nanonsBanTte enekTpMYeCKUsi MUHCTPYMEHT
B 6Gnu3ocT Ao necHo3ananumu Matepuanu.
Wckpute mMoraT fa 3anansit Te3av matepuani.

He usnon3sgaiiTe NnpuHaAnexHoOCcTH, 3a KOUTO
ce U3MCKBaT TeYHU oxnaauTenu. /anonasaHeTo
Ha BOA@ WKW ApYrv TEYHW OXNaauTenu Moxe aa
[oBefie 4O TOKOB yAap U Aopy [0 CMbPT.

O6paTteH yaap U CBbp3aHu € TOBa npeaynpexaeHus:

OO6paTHUST yaap e BHe3anHa peakuyst Ha 3akiMHeH

VN HawbpbeH BbPTSLL, Ce ANCK, ONOPHA NOAMOXKa,

yeTka Unu Apyra npuHaanexHocT. 3akiMHBaHETo unn

Halbp6BaHeTo Boav Ao 6bp30 cnupaHe Ha BbpTsiliaTta

ce NpUHaANEeXHOCT, KOATO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa

HEKOHTPONMPYEMO ENEKTPUYECKUS UHCTPYMEHT B

nocoka, obpaTHa Ha BbpTEHETO Ha NPUHAANEXHOCTTa,

B TOUYKaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako abpasuBHaTa wanba e HawbpbeHa

VN1 3aKnvHeHa B 06paboTBaHms Aetann, pbobT, KOWTO

BMu3a B TOuKaTa Ha 3akNMHBaHe, MOXe [a HaBnese

B MOBbPXHOCTTa Ha MaTepuana, oT KoeTo waibaTa

[la N3cKoum Harope unu aa ce nony4u obpateH yaap.

LLlan6ata moxe fa oTCko4M KbM onepaTtopa unu

BCTPaHMW OT HETO B 3aBUCUMOCT OT NocokaTa Ha [ABMXKe-

HMe Ha WwaibaTa B TouKkaTa Ha 3aknMHBaHe. B TakaBa

cuTyauus abpasuBHaTa warnba Moxe 1 fa ce cyynu.

OB6paTHUAT yaap e crneacTBre OT HeNpaBsunHaTa yno-

Tpeba Ha enekTpUYeckns UHCTPYMEHT W/UNn Hecnas-

BaHe Ha pefAa 1 ycrnosusiTa 3a paboTta 1 Moxe Aa 6bae

n3berHat npu cnaseaHe Ha NOCOYEHWUTe No-AoMNy npea-

NasHU MEepPKU.

1. [pbXTe 34paBO eNeKTPUYECKUSA UHCTPYMEHT
C ABe pblie U pa3nonoxeTe TANOTO U pbLieTe
CU Taka, Ye Aa MOXeTe Aja yCTouTe Ha cunute
Ha o6paTHUA yaap. AKo MMa AoNMbMHUTENHA
pBbKOXBaTKa, i M3non3BanTe 3aAbINKUTENHO, 3a
Aa oBrnageeTe MakCMMarHo o6paTHuA yaap unu
3aBbpTaHeTo Npu nyckaHe. OnepaTopbT MOXe
[a oBnafee 3aBbpTaHETO UK cunuTe Ha obpateH
yAap, ako B3eme noaxosiuuTe npeanasHyu Mepku.

2. He nocrtaBsiiTe pbkaTa cu 61130 Ao BLPTA-
wjaTa ce NpUHaANEXKHOCT. Bb3amoxeH e oTkat Ha
NPUHAANEXHOCTTa KbM pbKaTta BU.

3. He 3acTtaBauTe Taka, Ye TANOTOBM Jae B
30HAaTa, KbM KOSITO UHCTPYMEHTBT LLe OTCKOUM
B crly4an Ha o6parteH yaap. O6paTHusT yaap
M3XBbPIS MHCTPYMEHTA B NOCoKa, obpaTHa
Ha Tasun Ha BbPTEHETO Ha AMCcKa, B ToYKaTa Ha
HawbpbBaHe.

4. Pa6oTeTe c NOBULIEHO BHMMaHMWe npu obpa-
60TBaHe Ha bInu, ocTpU pb60Be U Ap. NOAOGHMN.
He no3BonsBanTe Ha NnpuHaanexHocTTa Aa
nopackaya unu ga ce Hawbp6bBa. briute, ocT-
puTte pbGOBe 1 NofckayaHeTo ca NpeanocTaBku 3a
HalbpbBaHe Ha BbpTSLLATa ce NPUHaANEXHOCT U
3aryba Ha koHTpon unu obpateH yaap.

5. He MoHTuMpaiTe Bepura Ha TPMOH, HOX 3a
AbpBope36a, cerMeHTUpaH AnaMaHTeH AUCK C
oTcTosiHMe HapA 10 MM MNK LMPKYNAPeH AUCK
cbC 3b6uU. TakmBa AMCKOBE YECTO BOAsT Ao obpa-
TEH yaap u 3aryba Ha KoHTpon.

MpeaynpexaeHus 3a 6€30NacHOCT, OTHACSLLM ce 3a

wrnandaHe n psizaHe ¢ abpa3vMBeH AUCK:

1. UsnonsgaiiTe caMo AUCKOBe, MOCOYEHM 3a BalLUs
eNeKTPMYECKU UHCTPYMEHT, U crieLuanHuTe npea-
nasuTenu 3a n3bpaHus BUA avck. [iuckose, 3a
KOUTO UHCTPYMEHTBT He e npeAHa3Ha4eH, He Morat
na 6baat fobpe 3aluTeHN 1 He ca 6esonacHu.

2. LLnaidawmre NOBLPXHOCTU Ha AUCKOBETE C
BANbLOHaTU LieHTpoOBe TPsGBa Aa ce MOHTUpAT
noA paBHWHAaTa Ha pb6a Ha npeanasuTens.
HenpaBunHo MOHTUpPaHWA AUCK, KOWTO ce Nnokassa
npes paBHUHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae fobpe 3almTeH.
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MNpepna3utensaT TpA6Ba Aa e 3gpaBo 3akpe-

NeH 3a eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT U pasno-
JIOXEH Taka, Ye fja oCUrypsiBa MakcumanHa
6e30nacHOCT, Tl Ye KOJIKOTO MOXe NMo-Marka
4yacT OT AMcKa Aa e OTKpUTa KbM oneparopa.
MNpepnasnTensT nasv onepaTtopa OT napyeTa npu
cyynBaHe Ha Aucka, OT CryyYaeH Jonup Ao AvcKa U
OT UCKPW, KOUTO BrXa MOrMU Aa NOANANSAT ApexuTe.
AuckoBeTe TpsiGBa Aa ce U3NON3BaT caMo 3a Te3u
NpunoxeHus, 3a KOUTo ca nocoyeHu. Hanpumep:
He TpsiGBa Aa ce WnudoBa C NnockaTa cTpaHa Ha
abpa3uBeH Auck 3a psisaHe. ABpa3vBHNUTE AUCKOBE
3a psA3aHe ca npeaHasHaveHu 3a nepudepHo wnmdgo-
BaHe 1 NpunaraHeTo Ha CTPaHUYHO AENCTBALLM CUMK
MOXe Aja AoBeae A0 CHYNBaHETO UM Ha napyeta.
W3non3sBaiTe camo 3akpenBalym dnaHum 6e3
noBpeau U ¢ TOYHUTE pa3mepu 1 chopma 3a
n36paHus auck. MpaBunHWTe 3akpensalLy hnaHum
Ha JMcka ocurypsisaT ornopa Ha Aucka 1 Taka Hama-
NSIBaT OMacHOCTTa OT CYynBaHe Ha Aucka. dnaHuuTe
3a ANCKOBETe 3a psA3aHe MOXe Aa ce pasnunyasar oT
naHuuTe 3a Wwanbute 3a wWnmdoBaHe.

He n3nonssaiTe n3HoceHun auckose 3a Wnnco-
BaHe OT NO-TONeMM eNneKkTPMYEeCKN UHCTPYMEHTH.
[lnck, npeaHa3HayeH 3a No-ronemm UHCTPYMEHTH,
He e NoAXoAsLLY 3a BUCOKUTE 060POTU Ha Markus
MHCTPYMEHT M MOXe Aia Ce NPbCHe Ha napyeta.
KoraTto nsnonseare guckoBe C ABOMHO
npegHa3HaYeHue, BUHAru usnonssanTe nog-
XoAsAWMA npeanasuTen 3a paborara, KosiTo
n3BbpLluBaTe. B cnyyan ye He ce nanonsea
noaxofsLMs npeanasunTen, xxenaHara creneH Ha
3aliMTa MoXe Aa He ce NOCTUrHe, KOeTo MoXe Aa
[oBefie 4O CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

[onbnHUTenHn npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT,
OTHacsALM ce 3a psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe” Ancka 3a psizaHe u He
ynpaxHsiBaTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBanTe Aa pexeTe NpekaneHo Abn6okKo.
MpeKkoMepHUST HAaTUCK BbPXY AWUCKa yBenvMyasa
HaToOBapBaHETO M BEPOSITHOCTTA 3a yCyKBaHe Unu
3agupaHe Ha Aucka B npopesa, KakTo v Tasu 3a
obpaTeH yaap unv cuyneaHe Ha gucka.

He 3acTaBaiiTe Taka, 4e TANOTO BU Aa € Ha
efiHa NVHUA C BbPTALLMA Ce ANCK U 334 Hero.
KoraTo auckbT, B TOukaTa Ha o6paboTtBaHe, ce
oTAanevasa OT TANOTO, EBEHTYyanHUSAT obpaTeH
yaap Moxe [a U3CTPensl BbPTSLLUS Ce AUCK 1
MHCTPYMeHTa NpaBo KbM Bac.

AKo OUCKBT 3afiepe Unmn NpeKbCHeTe psA3aHeTo
no Apyra NpUYmnHa, N3KINKoYeTe enekTpuYeckus
MHCTPYMEHT U ro 3apbXXTe HeMoABWXKEH, AOKaTO
AUCKBLT cnpe Aa ce BbLPTU OKoHYaTenHo. He ce
onuTBaiTe Aa U3BaAUTe AUCKA 3a pA3aHe oT
npopesa, 4OKaTO BCe Olle Ce BbLPTH, 3aLl0To ToBa
MoXe Aa AoBefe Ao obpateH yaap. Ornegaiite
MSICTOTO 1 B3eMeTe HeobxoaMMUTE Mepku, 3a da
OTCTpaHWTE NpUYMHATa 3a 33AMPaHETo Ha AncKa.
He nopgHoBsABaNiTe psA3aHeToO, 4OKATO ANCKDLT €
B Aonup c obpaborBaHus gerann. UsvakanTte
AVCKBT Aa AOCTUIHE MbIHN 060POTH U ToraBa
BHMMAaTersHO ro BkapanTe B npopesa. [uckbT
MoXe Aa 3afepe, Aa ua3nese unu Aa goseae 4o
obpateH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Gbae BkIto-
YeH OTHOBO, OKATO € B Aonup ¢ obpaboTBaHns
netawn.

MoanupaiiTe naHenu u Apyru o6emMucT getannu
3a obpaboTBaHe, 3a Aa cBeAeTe 4O MUHUMYM
onacHOCTTa OT 3aK/MHBaHe Unv obparteH yaap ot
aucka. lonemnTte 06paboTBaHK geTannm 4ecTto ce
orbBat nog cobctBeHata cu TexecT. Tpsbea fa ce
nocraeaT noanopu nog obpaboteaHus getaiin 6nmso
[0 NUHWsITa Ha psisaHe v 6nuso fo pvba Ha aeTaiina,
OT AiBETe CTPaHW Ha aucka.

Bbaete oco6eHo npeanasnuem, korato
pexeTe NpaBObLIbIIEH OTBOP B CTEHA UNU
Apyra noBbPXHOCT, Npe3 KOATO He ce BMXKAaA.
CTbpyalLmaT AMCK MOXe Aa Cpexe rasoBu unm
BOZOMPOBOAHM TpBOM, eNeKTpuyeckn kaben nnm
npeaMeT, KOMTO ia NpuYMHU obpaTeH yaap.

He ce onuTBainTe Aa nsBbpLUBaTe psA3aHe No
KpUBa NUHUA. [pekoMePHUST HATVCK BbPXY AWCKa
yBenuyaBa HaToBapBaHETO U BEPOSITHOCTTA 3a
yCyKBaHe UNu 3aupaHe Ha Aucka B npopesa, kakTo
1 Ta3u 3a obpaTeH ygap Unu cyynBaHe Ha aucka,
KOETO MOXe [a [JoBefe 40 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.
Mpeau pa nsnonsearte cerMeHTMpPaH AUaMaHTeH
BAucK, y6epeTe ce, Ye AUAMaHTEHUAT JMUCK e C MHTep-
Bar Mexpay CermeHTuTe, No-ManbK OT UM PaBeH Ha
10 MM, U e c oTpuLaTeneH NpeaeH bIbN Ha 3b0a.

CneundunyHm npeaynpexaeHuns 3a 6esonacHocT
npu WnudoBBLYHM onepaunm:

1.

M3non3BainTe Auck 3a wWnungoBaHe OT WKypKa
c noaxoasu, pasmep. CnepgBanTe cbBeTUTe
Ha Npou3BoAUTeNs Npu n3bopa Ha LKypKa.
[onemwuTe guckoBe 3a WNUdOBaHe OT LUKYpKa,
KOWTO M3Nn3aT TBbPAE MHOMO U3BBH LUNUGO-
BbYHaTa NoAnoxka, NpeAcTaBnsaBaT onacHoOCT
OT pa3kbCBaHe ¥ MoraT fja MpUYMHAT 3agupaHe,
CKbCBaHe Ha Aucka unu obpateH yaap.

CneuncdunyHm npeaynpexaeHns 3a 6esonacHocT
Npu1 NoYMcTBaHe C TefleHa YeTka:

1.

WmaiiTe npeaBua, Ye TenioBe nagarT oT YeTKaTta
Aopu Npy HopMarnHa pa6oTa. He HaTUckaiTe
npeKaneHo CUIHO TeNnoBeTe, KaTo YNpaXHs-
BaTe rofisiMo HaToBapBaHe BbPXy YeTKaTa.
TenoseTe NeCHO MOraT Aa NMPOHUKHAT NPe3 ThHKN
Lpexu n/unu npes Koxara.

AKO NpU NOYUCTBAHE C TeNleHa YeTka e NOCOYEHO
M3M0N3BaHeTo Ha NpeaAnasuTen, He NO3BONs-
BaWTe TEeNeHUAT AUCK UMM YeTKaTa fa f4oKocBaT
npeanasuTens. [JUamerbpbT Ha TENEHUSAT ANCK
UMK YeTKa MOXE Aa Ce yBenuym nopaam paboTHOTo
HaToBapBaHe UM OT LLEeHTPOBEXHNTE CUMN.

[OonbnHuUTenHn npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT:

1.

Axo nsnonsBaTe AUCKoBe 3a wWnudoBaHe

C BANBLOHAT LeHTHLP, U3non3sanTe camo
[WCKOBe, NOACUNEHU CbC CThKMONNAacT.

HE n3nonsBanTe YallKOBUAHW KAME€HHU
[AVCKOBE C TO3U MHCTPYMEHT 3a wnudosBaHe.
MNHCTPpYyMeHTBT 3a wnudoBaHe He e npegHasHa-
YeH 3a TakbB TUM JUCKOBE M M3MNON3BaHETO UM
MOXe [a [oBeAe [0 TEXKO HapaHsiBaHe.
BHumaBanTe aa He noBpeauTe Bana, onaHeua
(0co6eHO MOHTaXHaTa NOBBLPXHOCT) UNu
coukcupauyara ranka. lMoBpexaaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe OO0 cUyrnBaHe Ha AucKa.
YBepeTe ce, 4e AUCKBT He AOKOCBa AeTanna
3a o6paboTBaHe, Npeau Aa BKIOUYUTE
WHCTPYMEHTa.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Mpeau aa npucTbnNUTe KbM 06paboTka Ha
[eTainn, ocTaBeTe UHCTPYMEHTa Aa nopaboTu
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUGpaummn unm
TPenTeHUsl, KOUTO MOXe Aia CoYar, Ye AUCKBLT He e
AoGpe nocTaBeH UMK e HenpaBUIHO GanaHcUpax.
W3non3BsaiTe ykasaHaTa NOBbPXHOCT Ha
AVCKa, 3a aa wnandare.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa aa pabotu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsAGBa Aa paboTtun
CaMo KoraTo ro AbpXxuTe ¢ pbLe.

He pokocBaiTte getanna HenocpeacTBeHO
cnepn o6paboTka, 3al0TO MOXe ia € MHOTo
ropeLy U 4a M3ropm Koxara Bu.

He gokocBaiTe akcecoapute HenocpeacTBEHO
cnepn o6paboTka, 3aLl0To MOXe Aa ca MHOro
ropeLuu 1 Aa U3ropsiT koxarta Bu.

CnasBaiTe MHCTPYKLMUTE Ha NPOM3BOAUTENS
3a NpaBUIIEH MOHTaX U M3Non3BaHe Ha ANCKO-
BeTe. PaboTteTe c AuckoBeTe M r'M CbXpaHs-
BaWTe BHUMATENHO.

He n3nonseaiite otaenHu peayumpaiwim BTynNKu
WU aganTepy 3a NpuraxapaHe Ha abpasuBHU
wanbu c ronemMmmn oTBOpMU.

W3non3Bante camo chnaHuu, npegHasHa4YeHU
3a TO3U MHCTPYMEHT.

Mpu MHCTpPYMeHTH, NpeAHa3HaYeHn 3a paboTa
C AUCKOBe C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe ganun
pe3baTa Ha AUCKa e AocTaTbYHa, 3a Aa Brese
uenus Ban.

MpoBepeTe Aanu AeTannbLT 3a obpaboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

BHumaBauTe, 3al40TO AUCKBT NPOALI-

)aBa fila ce BbPTU cnep U3KIYBaHeTo Ha
MHCTPYMEHTA.

B cny4ain ye paGoTHOTO MACTO € MHOI'O ropeLLo
1 BRaXXHO UMW CUITHO 3aMbPCEHO C Npax, KONTo
€ NPOBOAHWK Ha TOK, M3Non3BaiTe 3axpaHBaHe
¢ aedbekTHOTOKOBA 3awmTa (30 mA), 3a aa ocu-
rypute 6esonacHocTTa Ha oneparopa.

He n3nonsBsaiiTe MHCTPYMEHTa BbpPXY MaTepu-
anu, cbabpXKawm asbecT.

Korato nsnonssarte AuckoBe 3a psizaHe,
BUHaru paborete c MOHTUpPaH NpeanasuTen
Ha AMCKa C KONeKTop 3a Npax, ako ce U3UCKBa
CbracHo MecTHaTa HopMaTUMBHa ypeaba.
[uckoBeTe 3a psizaHe He TpsiGBa Aa ce noana-
rat Ha CTpaHM4eH HaTUCK.

He n3nonssaiite nnaTtHeHN paGoTHU pbKaBULU
no BpeMe Ha pa6orta. B nHctpymeHnTa morat aa
BNS3aT BNakHa oT NMaTHeHUTE pbKaBuULM, KOETO
Oa fosefe [0 NoBpeaa Ha MHCTPYMeHTa.

Mpenu pa6ota ce yBepeTe, Ye B paboTHUA
[eTaln HAMa CKpUT 06eKT, kaTo Tpb6a 3a enek-
Tpu4yecka MHcTanaumsi, Tpbb6a 3a BogonposopA
unu Tpb6a 3a ras. B npotueeH cnyyai moxe ga
[oBefe A0 enekTpuyecky yaap, TokoBa yTedka
UK U3TUYaHe Ha ras.

Ako KbM AMUCKa e NpuKpeneHa noanoxka, He s
cBansunTe. iInameTbpbLT Ha NoAnoxkara TpA6Ba
Aa 6bae no-ronsim oT hmKkcupaiaTa ramka,
BBbHWHUA hnaHewl M BbTpeLwHUA cdnaHew.
Mpeaw na moHTUpaTe Auck 3a wnudoBaHe,
BUHAru npoBepsiBaTe Aanuv noasnoxkara HAMa
AedeKTH KaTo OTYYNBaHUSA U NYKHAaTUHU.

24. 3aterHeTe po6pe dukcupallara raiika. MpesatsraHeTo
Ha Aaucka MoXe Aa joBefie A0 CYyMBaHe, a HeocTaTby-
HOTO 3aTAraHe MOXe fa NPUYMHN TPEMTEHe.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: HE nossonsisaiTte
komchopTa OT Mo3HaBaHETO Ha NpoayKTa (NpuaoouT
npu gbnrata My ynotpe6a) aa 3ameHu CTPUKT-
HOTO cna3BaHe Ha NpaBunaTa 3a 6esonacHocT 3a
BbnpocHus npoaykt. HEMPABUNMHATA YNOTPEBA
W HecnasBaHeTo Ha NpaBunara 3a 6esonacHocT,
NOCOYEHU B HAaCTOSALLOTO PHLKOBOACTBO 3a eKCNnnoa-
Tauus, MoraT Aia AoBeAaT A0 TeXKN HapaHABaHUA.

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaiiTe ganu
VHCTPYMEHTBT € U3KMIOUYEeH OT GYyTOHA U OT KOH-
TakTa, npeAv Aa perynupare unv nposepsisaTe
(pyHKUMSA HA MHCTPYMEHTa.

riel 3a 6]10KVIp € Ha Bana

AﬂPE,qy TIPEXKEHUE: Huxora He 3apeii-
cTBaiTe naneua 3a 6rokupaHe Ha Bana, Korato
BanbT ce BbPTU. TOBa MOXe Aa NpUYMHU CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Unu NoBpeaa Ha MHCTPYMEHTa.

HaTucHeTte naneua 3a GnokvpaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-
npensaTcTBaTe BbPTEHETO MY, KOraTo NocTaBsaTe unm
cBansiTe NpUHaAnNexHoOCTU.

» ®ur.1: 1.Maney 3a 6nokupaHe Ha Bana

BknrouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeau Aa BKNKYUTE UHCTPY-
MeHTa B KOHTaKTa, BUHarv nposepsiBanTe Aanm
NNBb3rawmsT NpeBKoYBaTen paboTn HopmManHo
" ce BpbLia B nonoxeHue ,,OFF“ (U3kn.), npn
HaTUCKaHe Ha 3aAHUsl My Kpail.

ABHUMAHME: MpeBKnoYBaTenaT MoOXe Aa ce
3aknoyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6ctBo
Ha onepaTtopa u koM opT NpU NPOALINKUTENHA
pa6oTta. BHumaBaiiTe, KoraTto 3akno4BaTe MHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) u npogbmxka-
BalTe Aia ro AbLPXUTE 34paBo.

3a fa BKMIoYMTE MHCTPYMEHTA, HaTUCHeTe 3a4HUS Kpaw
Ha Nnb3ralyys NpeBkIoYBaTesN v Nocre ro NibaHeTe
kbM nonoxexue | (ON)“ (BKIT.).

3a HenpekbcHaTta pabota HaTUCHEeTe NpefHUs Kpai Ha
nnb3rawmsa NnpeBknoyBaTen, 3a Aa ro 6rokupare.

» ®ur.2: 1. nb3raw, npesknoyBaTen

3a fa UsKnYnTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3adHus
Kpaw Ha Nnb3ralms NpeBkIoYBaTen, 3a Aa ce BbpHe B
nonoxenue ,0 (OFF) (M3KI.).

» ®ur.3: 1. nb3raw, npeBknoyBaTen
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DyHKUUA 3a NnpefoTBpaTABaHe Ha

Cny4anHoO BKIlOYBaHe

KoraTo Bkrto4yBaTe MHCTPYMeHTa Npu NpeBkIoYBaTen B
nonoxexwve ,ON* (Bkn.), UHCTPYMEHTBT HAMa Aa 3ano-

YHe paboTa.

3a fga cTapTvpate MHCTPYMEHTa, U3KIoYeTe NPeBKioY-
BaTens v ro BKIYeTe OTHOBO.

3ABENEXKA: Korato dyHKUMATa 3a npegotepars-
BaHe Ha Cry4aniHO BKMNioYBaHe ce aKkTMBupa, naya-
KaViTe noBeYe OT eHa CekyHAa v crnej ToBa OTHOBO
cTapTupanTe NHCTpyMeHTa.

3ABENEXKA: KoraTo MHCTpYMEHTBT € npeToBa-
peH v TemnepaTyparta Ha UHCTPYMeHTa JOCTUTHe
onpeaerneHo H1BO, TOM MOXe [ia Crpe aBTOMaTUYHO.
Mpwv TakaBa cMTyaumsi ocTaBeTe MHCTPYMEHTa Aa ce

oxnagwu, npegn aa ro Bkr4YmMTe OTHOBO.

q)yHKLIVIﬂ 3a nnaBHO nNyCckaHe

dyHKUMATa 3a NIABHO NyckaHe HamasnsBa Tracbka npu
cTapTupaHe.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME: MNMpeav Aa n3BbLpLIBaTE HAKAKBU
paboTu No MHCTPYMEHTa, BUHAru ce yeepsisanTe,
Ye TOW € U3KITOYEH OT BYyTOHa M OT KOHTaKTa.

MOHTMpaHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKOXBaTKa (gpbXKKa)

ABHUMAHUE: Mpeau pa 3anoyHete pa6ora
npoBepeTe Aanu cTpaHWYHaTa pbLKOXBaTKa e
3aKpeneHa 34pago.

3aBuiiTe 30paBo CTpaHUYHaTa PbKOXBaTKa Ha Nokasa-
HOTO Ha uryparta MsiICTO OT UHCTPYMEHTA.
» durd

MocTaBsiHe unu cBansiHe Ha
npennasuTens (3a AUCK ¢ BANMbLOHaT
LeHTHLP, NamerneH AUCK, M-BKaB

OVUCK, Kpbrna TeneHa yetka/
abpasuBeH OUCK 3a psa3aHe,
AVNamMaHTEeH AUCK)

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpwu n3nonseaHe Ha
ANCK C BANBLOHAT LeHTLP, NamerieH AUCK, MBKaB
AVMCK WAV Kpbrna TeneHa YeTka, npeanasuTensT
Ha Aucka Tpsi6Ba Aa 6bAe NocTaBeH Ha MHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha npeanasu-
Tens BUHaru ga e o6bLpHaTa KbM oneparopa.
AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: KoraTo nsnonsearte
abpa3uBeH ANCK 3a psAsaHe/AnaMaHTeH AMUCK,
u3nonssaiTe camo NpeAnasuTeny, npegHasHa-
YeHM 3a nonsBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

3a MHCTPYMEHT ¢ npeanasuTen Ha
AUCKa OT TMNa Gnokupaty, BUHT

MoHTVpaiTe npegnasnTens Ha Aucka ¢ u3nbkHanara

CTpaHa Ha neHTaTa Ha npefnasvTens, NogpaBHeHa KbM

6enesnTe Ha narepHata Kytus. Cnep ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha Avcka noj Takbs brbfl, Ye Aa npea-

nasBa oneparopa cropej Buaa Ha pabortarta. 3aTterHete

BWHTa 3ApaBo.

3a fa ceanuTe npeanasuTens Ha Aucka, 3nbrHeTe

npouenypara 3a MOHTaXx B obpaTteH pef.

» ®ur.5: 1.Mpennasuten Ha gucka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHt

3a MHCTPYMEHT C npeanasuTen Ha
OUCKa OT TUNa JIoCT 3a 3aTsAraHe

PasxnaGete BUHTa 1 nocrne ApbhHETE NlocTa no nocoka

Ha cTpenkarta. MoHTUpaiTe npeanasuTens Ha ancka

C U3MbKHanaTa cTpaHa Ha fleHTaTa Ha npegnasuTens,

nogpasHeHa kbM benesute Ha narepHata kytus. Cneq

TOBa 3aBbpTeTe NpeanasuTens Ha gucka nof Takbe

brbI, Ye Ja npeanassa ornepatopa cropea Buaa Ha

paboTtara.

» ®ur.6: 1.[Npegnasuten Ha gucka 2. JlarepHa KyTusi
3. BuHT 4. JlocT

OpbnHeTe nocta no nocoka Ha cTpenkarta. Crnepg ToBa
npuTerHeTe npegnasvTens Ha avMcka Ypes 3atsraHe Ha
BMHTa. 3aTerHete BUHTA 34paBo. brbnbT Ha Npeanasu-
Tens Ha Ancka Moxe Aia ce perynupa ypes nocra.

» ®ur.7: 1.BuHT 2. JlocT

3a Aa ceanuTte npeanasnTend Ha Aucka, U3nbiiHeTe
npoueaypara 3a MoHTax B obpaTeH pea.
Mpepna3uTen Ha AUCK 3a psA3aHe C
c¢ukcatop

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABEJNEXKA: 3a psazaHe 3aefiHo ¢ npegnasunTens
Ha AMcKa Moxe [a ce U3nonaea NnpeanasnTen Ha AuUcK
3a psizaHe ¢ dmkcaTop (3a AUCK 3a WwnudoBaHe).

He ce npeanara B HAKOW ObpXaBu.
» ®ur.8

lMocTaBsAHe UnNu cBansiHe Ha AUCK

C BAMbLOHAT LIeHTHLP U NnameneH
AOUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)K,HEHME: Mpu n3nonssaHe

Ha AUCK C BANBOHAT LEHTbP Unu nameneH

AWCK NpeanasvTensT 3a Aucka TpsibBa Aa 6bae
nocTaBeH Ha MHCTPYMEHTA, Taka Ye 3aTBOpeHaTa
cTpaHa Ha npeanasvuTens BUHaru aa e obbpHarta
KbM oneparopa.

AI'IPE,HYI'IPE)K,QEHME: YBepere ce, 4e ganu
MOHTa)XXHaTa YacT Ha BbTpeLHus naHey nacea
naeanHo KbM BbTPELUHUSA AnaMeTbp Ha AUcCKa ¢
BANBLOHAT LeHTbp/namenHusa auck. MoHT1paHeTo
Ha BbTpeLUHUs driaHew Ha HeNpaBuHaTa cTpaHa
MOXe Aa [oBefe [0 onacHu Bubpaumu.
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CnoxeTe BbTpeLLHWSA donaHeL, Ha BPETEHOTO.

YBepeTe ce, Ye CTe Harnacunu HasbbeHaTa YacT Ha

BbTpeLIHNA dnaHel, Ha npaBaTa YacT OT AonHaTa

CTpaHa Ha BPeTeHOTO.

CnoxeTe Ancka ¢ BonbOHAT LeHTbp/NamenHusa guck Ha

BbTPeELIHMA bnaHew 1 3aBunTe urKcupallata ramka Ha

LwnMHAena.

» ®dur.9: 1. dukcupawa raika 2. fiuck c BonvbHaT
LueHTbp 3. BbTpelwweH dhnaxew 4. MoHTaxHa
yact

3a pa 3aTerHete dmKcupallarta ravika, HaTucHeTe

naneua 3a GnokupaHe Ha Bana 34paBo, Taka Ye BanbT

a He MOXe Ja ce BbPTU U cref ToBa 3aTerHerte gobpe

M0 NOCOKa Ha YaCoBHMKOBATa CTPenka C NomoLyTa Ha

Kntoya 3a pukcupallara ranka.

» dur.10: 1. Knou 3a dmkeumpalya ranka 2. Nanewy 3a
6nokupaHe Ha Bana

3a fa cBanuTe rbBKaBus AWCK, U3MbIIHETE NpoLeay-
paTa 3a MOHTaXx B oBpateH pea.

MocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha NbBKaBUs

AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: BuHaru nsnons-
BanTe AOCTaBEHUs NPeAnasuTen, Korato BbpXy
MHCTPYMEeHTa e NoCTaBeH rbBKaB Auck. Mo Bpeme
Ha paboTa ANCKbT MOXe Aa ce pa3bue Ha napyera,
a NpeAnasvTensaT HamasnsBa BepOSTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» ®ur.11: 1. dukcvpalla ranka 2. MbBkaB ANCK
3. OnopHa nognoxka 4. BbTpeleH
naHey,

CriengaiiTe yka3aHusiTa 3a AUCK C BAMBOHAT LEHTBP,
HO CbLLO M3MOn3BaiTe OnopHa NOANOoXKa Haj Aucka.

MoHTaX unu AemMoHTax Ha

a6pa3MB|-|m| AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABENEXKA: /3non3saiite NocCo4eHUTe B HACTO-
ALLOTO PbKOBOACTBO NPUHAANEXHOCTM 3a Wnndo-
BaHe. Te ce 3aKkynyBaT OTAEMHO.

3a mogen 100 mm (4")

» ®ur.12: 1. dukcupalla raiika 3a abpasvBHU
auckose 2. AbpasveeH guck 3. NymeHa
noanoxka 4. BeTpelueH naxew,

1. CnoxeTe BbTpeLHUs hnaHeL Ha BPETEeHOTO.

2. MoHTupanTe rymeHaTa noanoxka Ha wnuHgena.

3. Cnoxete Aucka Haa ryMeHaTta noanoxka
1 3aBUiATE LUMUprenosara gukcvpalla ranka Ha
BPETEHOTO.

4.  3agpbxTe WNMHAeNa c naneua 3a brnokupaHe
Ha Bana v 3aTerHeTte 34paBo LMMprenoBaTta gukcupa-
LiaTa ravika ¢ rae4eH KIo4 no YacoBHMKOBaTa CTperka.

3a pa ceanuTe Aucka, 3nbrHeTe npoleaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.

3a mogen, pasnu4eH ot 100 mm (4")

» ®ur.13: 1. dukcupalua raiika 3a abpasvBHu
avckoe 2. AbpasuseH anck 3. N'ymeHa
noasioxka

1. MoHTupanTe rymeHata NoAnoxka Ha wnuHaena.

2. CnoxeTe gucka Haj rymeHata noganoxka
1 3aBUITE LUMUprenosaTta guKecupalla ranka Ha
BPETEHOTO.

3. 3agpbXKTe WnuHAena ¢ naneua 3a 6nokupaHe
Ha Bana v 3aTerHeTe 34paBo WMuprenosaTta dukcupa-
LiaTa ravika Cc raeyeH KIio4 Nno YacoBHUKOBATa CTpenka.

3a fa ceanvTe Avcka, U3nbrHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpareH pea.

Cynep dna

HonbnHumenHu akcecoapu

Cynep chnaHeubT e cneumaneH akcecoap 3a mogern,
konTo HE e obopyaBaH ¢ yHKUMSA Ha cnvpadka.
Mopenute, o3HayeHu c Byksata F, ca cepuiiHo o6o-
pyasaHu cec Cynep dnaHeu. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
(hukcmpallaTa raika cnpsiMmo KOHBEHLMOHAMHUS TUM e
Heobxoaumo e eaga 1/3 ot ycunuero.

MoHTaX unu geMoHTaX Ha ranka

Ezynut

HonbnHumenHu akcecoapu
Camo 3a uHcmpymeHmu c pe36ba V14 Ha wnuHdena.

A BHUMAHME: He nanonasaitte raiika Ezynut
cbce cynep dnaHeu. Te3u donaHum ca Tonkosa
neb6enu, ye uanara pesba He moxe ga 6bae
HaBuWTa Ha WINUHAena.

MoHTupanTe BbTpelleH dnaHel, abpasvsHa wanba n
ravika Ezynut Ha wnuHaena Taka, ye noroto Ha Makita
Ha rankaTta Ezynut ga octaHe OTBbH.
» ®ur.14: 1.Tlainka Ezynut 2. AGpa3svsHa Lwaiiba

3. BbTpeweH dnaney 4. WnuHaen

CunHo HaTucHeTe naneua 3a briokupaHe Ha Bana u
cTerHete rankata Ezynut, kato 3aBbpTuTe gokpaw
abpasuBHaTa Waitba no YacoBHMKOBaTa CTpesika.
» ®ur.15: 1. Maney 3a 6rokupaHe Ha Bana

3a na passuerte ravikata Ezynut, 3aBbpTeTe BbHLUHWA 1
npbCTeH 06paTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTperika.

3ABENEXKA: laiikata Ezynut moxe fna ce passve
Ha pbka, ako cTpenkaTta e cpelly npouena. B npotu-
BEH Cryyai 3a pa3BMBaHETO M Ce Hanara 13nonasa-
HETO Ha KoM 3a dmkeupalla ranka. MNocraBeTe equ-
HMS LWUAT Ha KMiova B €AKH OT OTBOPUTE U 3aBbpTeTe
rankara Ezynut obpaTHo Ha YacoBHUMKOBaTa CTpernka.

» ®ur.16: 1. Ctpenka 2. MNpouen
» dur.17
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MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AUCK 3a

psA3aHe/AMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: Korato nsnonssarte
abpas3uBeH AUCK 3a pA3aHe/AnaMaHTeH AUCK,
M3nonsBsanTe caMo npeanasuTeny, npegHasHa-
4YeHU 3a Non3BaHe C AUCKOBe 3a psiaHe.

APERYMPEXAEHWE: HAKOTA He usnons-

BalTe AUCK 3a ps3aHe 3a CTPaHU4HO wnandaHe.

MoHTupaHe Ha Kpbrna TerneHa 4yeTka

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

A BHUMAHME: He nanonasaiite Kpbrna TeneHa
4eTKa, KOSITO € NoBpeAeHa UNu eAHOCTPaHHO
n3HoceHa. [pu n3non3saHe Ha NoBpeAeHa Kpbrma
TereHa YeTka ce yBeruyaBsa onacHoOCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATW TenJeTa.

A BHUMAHUE: BUHATU nanonasaiite npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbria TeneHa YeTka, kaTo

» ®ur.18: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasmBeH guck
3a psizaHe/gnamaHTeH auck 3. BeTpelueH
dnaHey 4. Npegnasuten 3a abpasmseH
[OVCK 3a psidaHe/anaMaHTeH Anck

3a MOHTaxa crneggawTe ykaszaHusiTa 3a QUCK C BAMbO-
HaT LeHTbP.

[NocokaTa 3a MOHTUpaHe Ha huKcupallaTa ravka u
BbTpeLIHUs dnaHew 3aBucy oT aebenvHarta Ha aucka.
BwxTe cneasawwmTe churypum.

3a mopen 100 mm (4")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3nMBHM ANCKOBE 3a psi3aHe:
» ®ur.19: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasmeeH guck
3a psizaHe (No-TbHBK OT 4 MM (5/32"))
3. Abpa3suBeH guck 3a pszaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BvTpeleH dnaxel,

KoraTto MoHTUpaTe AMamMaHTeH QUCK:

» ®ur.20: 1. Pukcupalla ravika 2. [JuamaHTeH auck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. InamaHTeH
avck (4 mm (5/32") nnn no-geben)

4. BbTpelueH cnaHey,

3a mogen, pasnu4eH ot 100 mm (4")

KoraTto MoHTUpaTe abpa3uBHU AUCKOBE 3a psi3aHe:
» dur.21: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasvBeH auck
3a psizaHe (No-TbHbK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpasvBeH auck 3a pssaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH crnaHew

KoraTo MoHTMpaTe AnamaHTeH guck:

» ®ur.22: 1. Pukcupalla ravika 2. [luamaHteH auck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. lnamaHTeH
anck (4 mm (5/32") unu no-geten)

4. BbTpelleH cdnaHey,

MoHTUpaHe Ha TeneHa YyeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

MABHUMAHME: He nznonssaiite YyeTKa, KosiTo e
noepegeHa unu gebanaHcupaxa. MNpu nsnonasaqe
Ha noBpefeHa YeTka ce yBenmyasa onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTV TenJera.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagory, 3a Aa
nonyynTe NeceH AOCTbN 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHagnexHocTuTe ot Bana. 3aBuinTe yawl-
KOBMAHaTa TeNnieHa 4YeTka BbpXy Bana v 1 3aTerHerte ¢
npeaoCcTaBeHNst KoY.

» ®ur.23: 1. TeneHa yeTka

1 THPbT Ha AUCKa Ha YeTKaTa Tpsi6Ba Aa ce
nokpuea oT npeanasutens. Mo Bpeme Ha pabota
OMCKBLT MOXe [a ce pa3bve Ha nap4yeTa, a npegnasu-
TenaT HamansiBa BEPOSATHOCTTA 3a HapaHsBaHe.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa € ropHaTa YacT Hagony, 3a Aa
nony4nTe NeceH AOCTbM 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHagnexHocTuTe oT Bana. 3aBuinte
Kpbrrata TeneHa YeTka BbpXy Bana u 3aterHete ¢
KInoyoBeTe.

» ®ur.24: 1. Kpbrna teneHa yetka

MoHTUupaHe Ha npucTaBKa 3a

n3ps3BaHe Ha oTBOpU

HonbnHumenHu akcecoapu

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa € ropHaTa YacT Hafony, 3a Aa
nonyynTe NeceH AOCTbM 4O WNMHAENA.

OTcTpaHeTe BCUYKM NPUHAANEXHOCTUTE OT LWNUHAena.
3aBuiiTe NnpucTaBkaTa 3a U3psiaBaHe Ha OTBOPU BbPXY
LNMHAena u 3aterHeTe ¢ OCTaBEHWS Koy,

» ®ur.25: 1. Mpuctaska 3a n3psisBaHe Ha OTBOPYU

MoHTupaHe Ha npeanasuTen Ha

OUCKa C KOJIeKTOp 3a npax 3a psizaHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B komBuHaLMsi ¢ onuMoHanHu akcecoapu Moxete aa
n3non3aeaTte T031 UHCTPYMEHT 3a psi3aHe Ha KaMbK.
» dur.26

3ABEJEXKA: 3a nHgopmauusi OTHOCHO HauMHa Ha
MOHTVpaHe Ha NpeanasuTens Ha Aucka ¢ KoneKkTop
3a npax BWKTe PbKOBOACTBOTO Ha NpeanasvTens Ha
[amcka ¢ KonekTop 3a npax.
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Exkcnnoarauus

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He Tps6Ba Aa
ce Hanara ia HacunBaTe MHCTpyMeHTa. CamoTo
TErrN0 Ha MHCTPYMEHTa Nnpusiara JOCTaTb4YeH HaTUCK.
HacurnBsaHeTo 1 NpekoMepHUSIT HaTUCk MoraT Aa
[oBeaar Ao OMacHo cyynBaHe Ha Aucka.

AI'IPE,QYI'IPE)K,E{EHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AMUCcKa, ako U3NycHeTe MHCTPYMEHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)K,E{EHME: HWUKOTA He yapsiiTe
c Aucka no obpaboTBaHuA geTaunn.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: He nossonsBaiTe Ha
AucKa Aa nojckayva unu aa ce Hawbpb6Ba, oco-
6eHo koraTo o6paboTBaTte bInMu, ocTpu pbbose n
Ap. ToBa Moxe Aa aoseae Ao 3aryba Ha KOHTPOn 1
obpaTteH ynap.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HUKOFA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBeE 3a psi3aHe Ha
ABLPBO U APYrY LMPKYNsipHU auckose. Korato ce
13MON3BaT C bIrownand, Tean ANCKOBE YECTO oTCKa-
yaT 1 BOAST Ao 3aryba Ha KOHTPOI U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite MHCTPYMEHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaiina, 3awoTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha oneparopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha pa6oTa 3aabn-
XKMTENHO HoceTe NpeAnasHW oYnna Uu Macka 3a
nuuero.

MABHUMAHME: Cnepa npuknoyBaHe Ha paboTa
M3KMIoYeTe MHCTPYMEHTa U M34aKanTe AUCKLT
a cnpe OKOH4aTesnHo, Npeaun Aa ro ocTaBuTe Ha
3emATa.

A BHUMAHVE: BAHATY APbXTEe MHCTPYMEHTa
34paBo € eAHaTa pbka 3a Kopnyca, a ¢ gpyrata —
3a cTpaHMYHaTa pbKoxBaTKa (ApbXKa).

3ABEJNEXKA: [Juck c ABOMHO NpeaHa3HaveHne
MOXe [a ce U3nonaea KakTo 3a wnandaxe, Taka n
3a pssaHe.

BwxTte ,lLnandaxe n wnudosaHe" 3a wnavdaHe
n ,Pabota c abpasvBeH auck 3a pssaHe/gnamaHTeH
AWCK" 3a psi3aHe.

» dwur.27

BknitoueTe MHCTPYMEHTa U crieq ToBa AONPETe Aucka Ao
netanna 3a obpaborBaHe.

0610 B3eTO ApbXKTE pbba Ha Ancka nog brbf OT OKOMNOo
15° cnpsiMO NOBLPXHOCTTA Ha o6paboTBaemus aetaiin.
Mpe3 nepuoaa Ha pa3paboTBaHe Ha HOB AMCK He pabo-
TeTe ¢ brrownaida B Nocoka Hanpes, Haye Le ce
Bpexe B obpabotBaemus getain. Korato pbobT Ha
[VCKa e OKPbITEH OT U3Non3BaHe, C Aucka MOXe Aa ce
paboTy KaKTO B MOCOKA Hanpes, Taka U B MOCOKa Hasagj,.

Pabora c abpa3nBeH gUCK 3a

pA3aHe/aMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AHPEHYHPE)KHEHME: He ,,3aknuHBante*
AMCKa M He ynpaXHsBaiTe npekaneH HaTtuck. He
ce onuTBaNTe Aa pexeTe NpeKaneHo Abn6oko.
MpeKoMepHUST HaTUCK BbPXY AKCKa yBenuyasa
HaToBapBaHETO W BEPOATHOCTTA AMCKLT [a ce ycyde
Wnu fa safepe B paspesa, KakTo U BepOsiTHOCTTa OT
obpaTeH yaap, cuyrnsaHe Ha Aucka 1 nperpsisaHe Ha
asurarens.

AHPEHYHPE)KHEHME: He 3anouBaite

Aa pexeTe C AUCK, ONPSAH Ha AeTaina 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakanTe gucka Aa AOCTUTHE MbITHU
060pOTH U BHUMATENHO FO BKapailTe B cpe3a,
KaTo ABWXUTE MHCTPYMeHTa Hanpepg no noBbpx-
HOCTTa Ha AeTanna 3a o6pa6oTBaHe. [INCKbT MOXe
fa 3agepe, Aa u3nese unu fa npoussege obparteH
yAap, ako MHCTPYMEHTBT Gb/e BKIIOYEH, AOKaTO € B
nonup c obpaboTtBaHus geTann.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: He npome-

HAWTE bIrbNa Ha AucKka No BpeMe Ha psisaHe.
YnpaxHsiBaHETO Ha CTPaHWYeH HaTWCK BbPXY AnCKa
3a psizaHe (kaTo npu WwnandaHe) LWe AoBeae A0 Cryk-
BaHe U CYynBaHe Ha A1cka U TEXKO HapaHsiBaHe.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: AvnamaHTeHuTe
AuckoBe TpsiGBa Aa ce AbpXaT NepneHANKYNAPHO
Ha MaTepuana, KOUTo ce pexe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabora c abpa3uBeH AUCK 3a
pA3aHe
» ®wur.28

Mpumep 3a ynoTpe6a: paboTta c AMamaHTeH AUCK
» ®ur.29

Pab6oTa c TeneHa YyeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepete pa6oTaTa Ha YeT-
KaTa ypes BKIl0YBaHe Ha MHCTPyMeHTa Ge3 ToBsap,
criep KaTo cTe ce yBEepUIu, Ye HsiMa HUKOTo npeg
VAW Jo YeTkaTa.

BEJIEXXKA: He npekansisante ¢ HaTUCKa, Tbil
KaTo TOBa NpeaN3BMKBa NPEeKOMEPHO OrbBaHe Ha
TenoseTe Npyw paboTa c YalKOBMAHATa TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a OBeAe [0 NPeXaeBpeMeHHOTO
1M OTHynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTta ¢ yawkoBMaHaTa
TerneHa yeTka
» ®ur.30
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PaboTa c Kpbrna TeneHa 4yeTka

,quTb.ﬂHumEﬂHll akcecoapu

ABHUMAHME: MpoeepeTe Aanu KpbLrnara
TerieHa yeTka paboTu, KaTo BKNOYMTE UHCTPY-
MeHTa 6e3 ToBap, cref KaTo cTe ce YBepunu, ye
HSIMa HUKOTO Npea unu Jo YeTkaTa.

BEJIEXKA: He npekanssaiite ¢ HaTUCKa,
noHexe ToBa NpeAU3BMKBa NPEKOMEPHO orbBaHe
Ha TenoBeTe Npu paboTa ¢ Kpbrnara TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AoBeAe [0 NPeXAeBPEMEHHOTO
/M OTHyMBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ Kpbrna TeneHa
yeTka
» dur.31

Pabota c npuctaBkaTta 3a U3psiaBaHe

Ha OoTBOpU

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe pa6orarta Ha npuc-
TaBKaTa 3a U3psiaBaHe Ha OTBOPY Upe3 BKITOY-
BaHe Ha MHCTpPyMeHTa 6e3 ToBap, crnep KaTo cTe
ce yBepunu, 4e HsIMa YOBeK npef NpucTaBKaTa 3a
M3psiaBaHe Ha OTBOPY.

BEJIEXXKA: No Bpeme Ha pa6oTa He HaknaHsinTe
MHCTpyMeHTa. ToBa MOXe [a [oBeae [0 npexae-
BPEMEHHOTO CYynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa ¢ npucTaBka 3a
n3psi3aBaHe Ha OTBOPU
» dur.32

NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Bunarn npoeepsiBaiiTe Aanu
MHCTPYMEHTLT € U3KMIOYEH OT NPeKbCBaya u ot
KOHTaKTa NpeAu U3BbpLUBaHe Ha NpoBepKa Unm
noaApbLXKa Ha UHCTPYMEHTa.

BEJIEXKKA: He nsnonsgaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, CNUPT M Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Oa npuuvHM obesuBeTaBaHe, AechopMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce cbxpaHu BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha MHCTpyMEHTa, pEMOHTUTE,
OrmeabT U CMsiHaTa Ha YeTkuTe, 06CrnyKBaHETO U pery-
nvpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT YMbITHOMOLLEH
cepBu3 Ha Makita unu ot habpuyHus cepBus, kaTo ce
n3nonaeaTt pe3epsBHU YyacTu ot Makita.

MoyncTBaHe Ha BEeHTUNALUOHHUTE

OoTBOPMU

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUNALMOHHN OTBOPM
TpsibBa Aa ce nogabpxar unctu. Noyncreante BeH-
TUINaLMOHHUTE OTBOPU Ha MHCTPYMEHTa PeOBHO UK
KoraTo 3anoyHar ga ce 3anyLusar.
» ®ur.33: 1. M3xoasiy, BeHTUMaLMOHEH 0TBOP

2. Bxogsw BeHTUNaumMoHeH oTeop
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KOMBUHALIUA OT NPUNOXEHUA U AKCECOAPMU

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Nanonssaueto Ha MHCTPYMEeHTa C HeMoAXoAsLM Npeana3uTenu Moxe Aa Cb3fazae crep-

HUTe pUcKoBe.

. Korato nsnonssarte npeanasuten 3a AUCK 3a psidaHe 3a NOBbPXHOCTHO wnandaHe, npeanasnTensT
Ha AMCcKa MoXe Aia CU npeyn c o6paboTBaHUs AeTain 1 Aa e NpUYMHa 3a JoL KOHTPOr.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a WnudgoBaHe 3a pA3aHe ¢ MeTanusnpaHv abpasuBHU
LWwanéun n gmamaHTeHU AUCKOBe, CbLUECTBYBa NOBULLUEH PUCK OT KOHTAKT C BbpTALLMTE Ce AUCKOBE,
obpa3yBaHUTe UCKPU U YaCTULM, KAKTO M OT KOHTAKT C OTNIOMKM OT AMCKa B cny4yal Ha NpbCcBaHe Ha
AMUCKa Ha napuyeTa.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a psisaHe UNW NpeAnasuTen Ha AUCK 3a wnudgoBaHe 3a
NOBBLPXHOCTHU ONepaLun ¢ YalWwKoBUAHU AUaMaHTEHU AUCKOBe, NpeAna3snMTensT Ha AUCKa MoXe aa
CM npeyun c o6paboTBaHKsA AeTain 1 Aa e NPUYMHA 3a JTOoL KOHTPO.

. Korato nsnonsearte npeanasuten 3a AUCK 3a psi3aHe UMW NpeanasuTen Ha AUCK 3a wrundoBaHe ¢
KpbIna TerieHa YeTka ¢ gebenvHa Haa makcumanHarta ge6envHa, nocoyeHa B ,,CMELUUPUKLIUNY,
TenyeTara MoXe [a ce 3axBaHaT 3a npeAnasuTens, KOeTo Le AoBeAe A0 CKbCBAHETO UM.

. M3non3BaHeTo Ha NpeAana3vTenu Ha AUCKa C KOJIeKTop 3a npax 3a psi3aHe U NOBBPXHOCTHMU onepauuu
Ha 6eTOH UNKn XxopocaH HamansiBa pucka oT u3naraHe Ha npax.

. Korato nsnonsBarte AnckoBe ¢ ABOMHO NpeaHa3HavyeHne (koMGuHupaH abpa3us 3a wnandaHe n
psA3aHe), MOHTUpaHU Ha chnaHel, U3non3sanTe caMo NpeAnasuTen 3a AUCK 3a ps3aHe.
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm | Mopen 115 mm | Mogen 125 mm
1 - CTpaHnyHa apbXxka
2 - Mpepnasuten 3a aucka (3a Auck 3a WwnndgosaHe)
3 - BbTpelueH cdnaHety | BbTpeweH dnaneu/Cynep cdnaned, *1
4 LUnaiicpaHe/wnudosaHe [vck ¢ BanbOHaT LeHTbp/flameneH avck
5 - PDukeupalla raika
6 ; ; | Faiika Ezynut *1°2
7 - OnopHa noanoxka
8 Wnandare bBKaB Anck
9 - BbTpelueH dnaHeu n M'ymeHa nognoxka 100 lymena nognoxka 115
rymeHa nognoxka 76

10 LLnucosaHe AbBpasnBeH auck
11 - dukeupalla raiika 3a abpasvmBHU AUCKOBE
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- MpunoxeHue Mopen 100 mm Mopen 115 mm Mogen 125 mm
12 MouncTBaHe ¢ Tenexa Kpbrna teneHa yeTka
yeTka
13 MouncTeaHe ¢ TeneHa Tenexa yetka
yeTka
14 W3apsiaBaHe Ha oTBOPU MpucTaBka 3a U3psisBaHe Ha OTBOPY
15 - Mpepnasuten Ha gucka (3a AUCK 3a pasaHe)
16 PszaHe AbBpasnBeH AnCk 3a psizaHe/AuamaHTeH AncK
17 LWinandane/pasare [vck c ABOMHO NpeaHasHaveHvne
18 - MpeanasuTten Ha Anck 3a psisaHe ¢ dukcatop *3
19 - Mpeanasuten Ha Aucka ¢ KONEKTOp 3a Npax 3a psisaHe *4
20 Psasane [namaHTeH anck
- - Knioy 3a chukecmpalya raiika

3ABENEXKA: *1 He nsnonssavite egHoBpeMeHHO cynep naHeua v raikata Ezynut.
3ABENEXKA: *2 Camo 3a UHCTpyMeHTH ¢ pe3ba M14 Ha wnuHgena.

3ABENEXKA: *3 lNpucTtaBkaTa 3a npegnasnTens Ha AMcka 3a pssaHe ¢ ukcaTop He ce npeanara B HAKOU Abp-
XaBu. 3a noBeye NoAPOGHOCTU BMXKTE PBKOBOACTBOTO 3a eKCnoarauns Ha npuctaBkarta 3a psisaHe Ha npeanasu-
Tens Ha aucka ¢ dukcarop.

3ABENEXKA: *4 3a noseye nogpo6HOCTM BIKTE PLKOBOACTBOTO Ha NpeanasuTens.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHWE: MNMpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapw UM HaKpaHULM C Bawwums
MHCTpYMeHT Makita, onucaHn B HacTosiLOTO
PBLKOBOACTBO. /13M0N3BaHETO Ha Apyru akcecoapm
UMW HaKpaHULM MOXe [a [oBeae [0 ONacHoCT oT
TenecHu nospeau. ManonssarTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unu HakparHUK camo Mo npegHasHadYeHuve.

AKo 1MaTe Hyxza OT MOMOLL, 3a NoBeYe NoapoBHOCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Akcecoapu, nocoyenun B , KOMBMHALNA OT
MPUNOXEHUA N AKCECOAPU*

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnnuHUTe ObpXKaBu.

54 BBJ/ITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: GA4030R GA4530R GA5030R

Primjenjiva brusna plo¢a Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm 125 mm
Maks. debljina ploce 6,4 mm 7,2mm

Primjenjiva rezna plo¢a Maks. promjer ploce 105 mm 115 mm | 125 mm
Maks. debljina ploce 3,2mm

Primjenjiva Zi¢ana Cetka Maks. promjer ploce 100 mm 115 mm | 125 mm
Maks. debljina ploce 20 mm

Navoj vretena M10 M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)

Maks. duljina vretena 18 mm 23 mm

Broj okretaja bez opterecenja (no) / nazivni broj okretaja (n) 11.000 min™

Ukupna duzina 266 mm

Neto tezina 1,7-2,9kg | 1,9-3,1kg

Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije koriStenja provjerite jeste li razumijeli
njihovo znacenje.

Sm

Progitajte priruénik s uputama.

Nosite zastitne naocale.

Uvijek rukujte objema rukama.

rezanja.

DVOSTRUKA IZOLACIJA

Samo za drzave EU

E Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, rabljena elektri¢na i elektroni¢ka
oprema moze imati negativan ucinak na
okoli$ i ljudsko zdravlje.
Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronicke
uredaje s ostalim ku¢anskim otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi i njenoj
prilagodbi nacionalnim zakonima, rabljena
elektricna i elektronicka oprema trebala
bi se prikupljati zasebno i isporucivati u
odvojena sabirna mjesta za komunalni
otpad, koja postupaju u skladu s uredbama
0 zastiti okolisa.
To je nazna€eno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Alat je namijenjen bruSenju, pjeskarenju, ¢etkanju
zi¢anom ¢etkom, rezanju otvora i rezanju materijala od
metala i kamena bez upotrebe vode.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢cno napaja-

nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz utiCnica bez
uzemnog uzeta.
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Tipiéna ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-3:

Model Razinatlaka zvuka | Razinatlakazvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A)

GA4030R 88 96 3

GA4530R 88 96 3

GA5030R 88 96 3

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

izradak izraduje.

emisije buke.

sluha.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢cnog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Brusenje tankih limova metala ili drugih lako vibrirajuéih konstrukcija s velikom
povrsinom moze rezultirati ukupnom emisijom buke mnogo ve¢om (do 15 dB) od deklariranih vrijednosti

Postavite teske fleksibilne prigusne prostirke ili sli€no na te izratke kako biste sprijecili da emitiraju buku.
Povecanu emisiju buke uzmite u obzir i za procjenu rizika od izlozenosti buci i za odabir prikladne zastite

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN62841-2-3:
Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (an, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA4030R 7,0 15
GA4530R 75 15
GA5030R 8,5 15

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (an, ps): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
GA4030R 2,5 m/s” ili manje 15
GA4530R 2,5 m/s” ili manje 15
GA5030R 2,5 m/s? ili manje 15

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ps): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s®)
GA4030R 2,5 m/s” ili manje 15
GA4530R 2,5 m/s’ ili manje 15
GA5030R 2,5 m/s” ili manje 15

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.
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kakav se izradak izraduje.

razlikovati.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuc¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ruc-
nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

AUPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednicka za brusenje,
pjeskarenje, ¢etkanje zicanom ¢etkom ili radove
rezanja:

1.  Ovaj elektriéni alat namijenjen je uporabi kao
brusilica, polirna brusilica, Zzicana ¢etka, reza¢
otvora ili rezni alat. Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
prilozene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Postupke poput poliranja nemojte izvoditi s
pomocu ovog elektricnog alata. Radnje za koje
elektri¢ni alat nije namijenjen mogu stvoriti opa-
snost i prouzrociti tielesne ozljede.

3. Ovaj elektricni alat nemojte mijenjati tako da radi
na nacin za koji nije namijenjen i kako to ne navodi
proizvodac alata. Takva bi preinaka mogla dovesti do
gubitka kontrole i mogla bi izazvati teSke osobne ozljede.

4.  Nemojte upotrebljavati dodatke koji nisu
posebno napravljeni i koje ne navodi proizvo-
dac. Samo zato $to se dodatak moze montirati na
vas elektri¢ni ru¢ni alat ne znaci da je zajaméen
siguran rad.

5.

10.

11

Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navedenoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti, a dijelovi se mogu
rasuti naokolo.

Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektricnog
alata. Neodgovarajuéi dodaci ne mogu se primje-
reno zastititi niti kontrolirati.

Dimenzije nosaca pribora moraju odgovarati
dimenzijama pribora za montazu elektri¢nog
alata. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za mon-
tazu elektricnog ru¢nog alata bit ¢e izbaceni iz
ravnoteze, previse ¢e vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite dodatke, primjerice
ima li na abrazivnim ploéama krhotina i puko-
tina, ima li na potpornoj podlozi pukotina,
kidanja ili prekomjerne istroSenosti, imali
zi€ana cetka olabavljene ili prekinute zice.

Ako vam elektri¢ni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li ostecenja ili postavite neoste-
¢eni dodatak. Nakon provjere i postavljanja
dodatka, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravnine rotirajuceg dodatka i pustite elektriéni
rucni alat da jednu minutu radi bez optereéenja
pri maksimalnoj brzini. Oste¢eni dodaci obi¢no
se slome tijekom tog testa.

Nosite osobnu zaStitnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite se Stitnikom za lice, zastitom
za oci ili zastitnim naocalama. Ako je potrebno,
nosite masku za praSinu, zaStitu za usi, ruka-
vice i radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti
male abrazivne djelice ili djelice komada.
Zastita za o¢i mora zaustaviti letece krhotine koje
su moguce pri raznim nacinima primjene. Maska
za zastitu od prasine ili respirator mora filtrirati
Cestice nastale tijekom odredenog nacina pri-
mjene. Dulja izloZenost jakoj buci moze prouzrogiti
gubitak sluha.

Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podruéje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i komada ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzrogiti ozljedu izvan neposrednog
radnog podrugja.

Drzite elektri¢ni ru¢ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite radnje tije-
kom kojih rezni dodatak moze doci u doticaj sa
skrivenim Zicama ili vlastitim kabelom. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodiéem pod napo-
nom moze dovesti pod napon izloZzene metalne
dijelove elektricnog alata i rukovatelj moze pretr-
pjeti strujni udar.
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12. Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakagiti, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

13. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuéi
dodatak moze zahvatiti povrsinu, a elektri¢ni ruéni
alat moZe se oteti kontroli.

14. Nemojte ukljuéivati elektri¢ni rucni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vasu odjec¢u, povlaceci
dodatak prema vasem tijelu.

15. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora uvuéi ¢e pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

16. Ne radite s elektriénim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

17. Nerabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekuc¢ina moze rezultirati smrcu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja:

Povratni udar je trenutna reakcija na priklijestenu ili

zaglavljenu rotiraju¢u plo¢u, potpornu podlogu, ¢etku

ili bilo koji drugi dodatak. Ako se rotiraju¢i dodatak

priklijesti ili zaglavi, on brzo prestaje raditi, ¢ime se

gubi kontrola nad elektriénim alatom, a alat se poc€inje

prisilno okretati u smjeru suprotnom od dodatka na tocki
zaglavljenja.

Ako je, primjerice, komad zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploc¢e koji ulazi u to¢ku prikljestenja

moZe se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploc¢e. Plo¢a moze skociti
prema rukovatelju ili odskociti od njega, ovisno o smjeru
kretanja plo€e u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
ploce pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat s obje ruke,
a svoje tijelo i ruke namjestite tako da mozete
izdrzati sile povratnog udara. Uvijek se kori-
stite pomoénom ruc¢icom, ako postoji, radi
maksimalne kontrole povratnog udara ili reak-
cije na zakretni moment tijekom pokretanja.
Rukovatelj moze kontrolirati reakcije na zakretni
moment ili sile povratnog udara ako poduzme
prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. Dodatak moze biti odbacen na vasu
ruku.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja ploce u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove itd. Sprijecite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, oStri rubovi ili
odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzroditi gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte pricvrstiti lanac pile, list za rezbarenje
drveta, segmentiranu dijamantnu plocu Sirine
reznog dijela preko 10 mm ili nazubljeni list
pile. Takvi listovi dovode do Eestih povratnih udara
i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radove bruse-

njairezanja:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su nave-
dene za vas elektri¢ni alat i poseban stitnik za
odabranu plocu. Ploce koje nisu predvidene za
upotrebu s alatom ne mogu se zastititi na odgova-
rajuci nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih ploéa mora
se montirati ispod ravnine ruba Stitnika.
Neispravno montirana plo¢a koja str$i kroz rav-
ninu ruba stitnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora évrsto montirati na elektriéni
rucni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djelica
ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecéu.

4.  Ploce se smiju upotrebljavati samo za navedene
primjene. Na primjer: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne plo¢e nami-
jenjene su perifernom brudenju, a bo¢ne sile koje
djeluju na ove plo¢e mogu uzrokovati njihov lom.

5.  Uvijek rabite neostecene prirubnice ploca
ispravnog promjera za odabranu plo¢u.
Ispravne prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, sma-
njujuéi moguénost njihovog pucanja. Prirubnice
za rezne plo¢e mogu se razlikovati od prirubnica
brusnih plo¢a.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektri¢nih ruénih alata. Plo¢a koja je namije-
njena vec¢em elektricnom alatu nije prikladna za
vecu brzinu manjeg alata i moze puknuti.

7. Kada koristite plo¢e s dvostrukom namjenom,
uvijek koristite odgovarajuci stitnik za pri-
mjenu koja se izvodi. Ako koristite neodgovara-
juci stitnik, on mozda nece pruziti Zeljenu razinu
zastite, Sto mozZe dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za

radove rezanja:

1. Nemojte ,,zaglavljivati” reznu plo¢u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje plo¢e poveéava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2. Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploca u trenutku rada udaljava od
va$eg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektri¢ni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se ploca zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni alat i drzite
ga u nepokretnom stanju sve dok se plo¢a u
potpunosti ne zaustavi. Nikada nemojte poku-
Savati vaditi plo€u iz reza dok se rezna ploc¢a
okrece jer moze doci do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite odgovarajuéu korektivnu
mjeru kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja
ploce.
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4. Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja na
komadu. Pustite plo¢u da dostigne punu brzinu
i oprezno ponovno udite u rez. Ako se elektri¢ni
ruéni alat ponovno pokrene u komadu, plo¢a se
moze zaglaviti, podiéi ili napraviti povratni udar.

5. Poduprite ploce i svaki ve¢i komad kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki komadi ¢esto popustaju pod vla-
stitom tezinom. Ispod komada, blizu linije reza i
blizu ruba komada na obje strane plo¢e moraju se
postaviti potpore.

6. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove
u postojeé¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiruc¢a plo¢a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektriéne Zice ili predmete koji mogu
prouzrociti povratni udar.

7. Ne pokuSavajte izvoditi zakrivljeno rezanje.
Prekomjerno naprezanje plo¢e poveéava opterece-
nje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u
rezu, kao i moguénost povratnog udara ili pucanja
ploce, $to moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

8.  Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provijerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne plo¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.

Sigurnosna upozorenja specifi¢na za radove

pjeskarenja:

1.  Koristite brusni papir za disk odgovarajuce
veli€ine. Pri odabiru brusnog papira slijedite
preporuke proizvodaca. Veci brusni papir koji
strsi izvan podlo$ka za pjeskarenje predstavlja
opasnost od cijepanja i moze prouzrociti zaglavlji-
vanje, kidanje diska ili povratni udar.

”

Sigurnosna upozorenja specifi€na za radove koji se

izvode zi€anom ¢etkom:

1. Imajte na umu da s ¢etke ispadaju ¢ekinje ¢ak
i tijekom obi¢nog rada. Nemojte previse napre-
zati Zice prekomjernim opterecivanjem cetke.
Ziane &ekinje mogu lako probiti tanku odjeéu ifili
kozu.

2. Ako je za ¢etkanje zicanom ¢etkom navedena
upotreba Stitnika, pazite da Stitnik ne ometa
ziéanu cetku ili éetku. Promjer Zi¢ane ploce ili
Cetke mozZe se povecati uslijed radnog opterece-
nja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.  Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od oja¢anih staklenih
vlakana.

2. NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

3. Pazite da ne oStetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrSinu) ili sigurno-
snu maticu. OStecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

4.  Prije ukljuéivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploc¢a izradak.

5.  Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje
bi moglo ukazivati naloSu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

6. Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
€ivo drzeéi ga u ruci.

8. Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vru¢ i mogao bi vas opeé¢i.

9. Nedodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué i mogao bi vam opec¢i
kozu.

10. Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

11. Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju
za podesavanje abrazivnih ploc¢a s velikim
otvorom.

12. Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

13. Za alate koji trebaju biti opremljeni ploéom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za dotiéno vreteno.

14. Provijerite je li izradak pravilno podlozen.

15. Imajte na umu da se ploca i dalje okre¢e nakon
iskljucivanja alata.

16. Ako je radno mjesto iznimno vrucée i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektriénu energiju,
upotrijebite kratkospojnu ucinsku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

17. Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

18. Kada upotrebljavate reznu plo¢u, uvijek radite
sa Stitnikom ploce protiv prasine ako to zahti-
jevaju lokalni zakonski propisi.

19. Rezni diskovi ne smiju se boéno pritiskati.

20. Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu u¢i u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

21. Prijerada provjerite da u izratku nema ukopa-
nih objekata kao $to su elektricne, vodovodne
ili plinske instalacije. U suprotnome moze do¢i
do strujnog udara, curenja struje ili curenja plina.

22. Ako je za plocu priévrséen brtveni upijajuci
prsten, nemojte ga uklanjati. Promjer brtvenog
upijaju¢eg prstena mora biti veci od sigur-
nosne matice, vanjske prirubnice i unutarnje
prirubnice.

23. Prije postavljanja brusne ploce, uvijek provje-
rite ima li upijajuci brtveni prsten nepravilnosti
kao Sto su krhotine ili pukotine.

24. Pravilno zategnite sigurnosnu maticu.
Prekomjerno zatezanje plo¢e moze prouzrociti
puknuce, a nedovoljno zatezanje moze prouzrociti
podrhtavanje.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti

ozbiljne ozljede.
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FUNKCIONALNI OPIS

MONTAZA

AOPREZ: Prije podeSavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj isklju€en i je li
kabel iskopc¢an.

Blokada vretena

A UPOZORENJE: Nikada nemojte aktivirati
blokadu vretena dok vreteno radi. To bi moglo
prouzrogiti ozbiljne ozljede ili oStecenje alata.

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» Sl.1: 1. Blokada vretena

Ukljuéivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Prije prikljuéivanja alata na elektriénu
mrezu uvijek provjerite radi li klizni prekidac i
vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” kad
pritisnete straznji kraj kliznog prekidaca.

MAOPREZ: Prekidaé se moze blokirati u ukljue-
nom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti se alatom tijekom duljeg vremena.
Budite oprezni kada blokirate alat u ukljuéenom
polozaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme Evrsto drzite.

Kako biste pokrenuli alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj za
ukljucivanje ,| (ON)”".

Za neprekidni rad pritisnite prema dolje prednji kraj
kliznog prekidaca kako biste ga zakljucali.

» SI.2: 1. Klizni prekida¢

Kako biste zaustavili alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidac¢a tako da se vrati u polozaj za
isklju¢ivanje ,O (OFF)".

» SI1.3: 1. Klizni prekida¢

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog
pokretanja

Ako alat prikljuCujete na elektricnu mrezu s prekidacem
u polozZaju za uklju€ivanje ,ON”, alat se ne pokrece.
Kako biste pokrenuli alat, iskljucite prekida¢ i ponovno
ga ukljucite.

NAPOMENA: Ako se aktivira funkcija za sprecava-
nje slu€ajnog pokretanja, pri¢ekajte dulje od jedne
sekunde, a zatim ponovno pokrenite alat.

NAPOMENA: Kada je alat preopterecen i kaad
temperatura alata dosegne odredenu razinu, alat se
automatski zaustavlja. U tom sluéaju prije ponovnog
uklju¢ivanja pri¢ekajte da se alat ohladi.

Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskop¢ajte iz utinice.

Postavljanje boénog rukohvata (rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provijerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Bocni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prikazan na slici.
» Sl.4

Postavljanje ili skidanje stitnika ploce (za
koljenastu brusnu ploéu, lepezasti disk,

savitljivu plocu, ¢etku sa Zzi€anom plo¢om /
abrazivnu reznu plo¢u, dijamantnu plocu)

AUPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
cetku sa zicanom plo¢om, stitnik plo¢e mora biti
priévrSéen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢ama.

Za alat sa stitnikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite stitnik ploce s izboCinama na traku $titnika ploce
koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja. Nakon toga
okrenite Stitnik za onoliko stupnjeva koliko mozZe §titi ruko-
vatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto zategnite vijak.

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» SI.5: 1. Stitnik ploge 2. Kuciste leZaja 3. Vijak

Za alat sa Stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ru¢icu u smjeru strelice.
Postavite Stitnik ploce s izbo€inama na traku $titnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze §titi rukovatelja, ovisno o radu.

» Sl.6: 1. Stitnik ploge 2. Kugiste lezaja 3. Vijak 4. Rugica

Povucite rucicu u smjeru strelice. Zatim zategnete Stitnik
ploce priévré¢ivanjem vijka. Obavezno ¢vrsto zategnite
vijak. Kut $titnika plo¢e moZete podesavati pomocu rucice.
» SI.7: 1. Vijak 2. Rugica

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Dodatak stitniku plo¢e za rezanje
Dodatni pribor

NAPOMENA: Za radnje rezanja dodatak Stitniku
ploCe za rezanje moze se Koristiti sa Stitnikom ploce
(za brusnu plocu).

Nije dostupno u nekim drzavama.

» SI.8
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Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploce ili lepezastog diska

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Kad se koristi koljenasta
brusna plo¢a ili lepezasti disk, stitnik ploce mora
biti pri€vr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

AUPOZORENJE: Pobrinite se da montazni dio
unutarnje prirubnice savr§eno odgovara unutar-
njem promjeru koljenaste brusne plo¢e/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogresnoj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namjestite koljenastu plo¢u/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.9: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, €vrsto pritisnite
gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze
okretati, a zatim kljuéem &vrsto zategnite sigurnosnu
maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI1.10: 1. Klju€ za sigurnosnu maticu 2. Blokada vretena

Za skidanje ploce ucinite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
stitnik kada je savitljiva plo¢a na alatu. Plo¢a se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji moguénost osobnih ozljeda.

» SI.11: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. PodloSka 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plo¢u, ali preko
ploce stavite i podlo$ku.

Postavljanje ili uklanjanje abrazivnog diska

Dodatni pribor

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priruéniku. Mora se kupiti zasebno.

Za model od 100 mm (4")

» Sl.12: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloSka
4. Unutarnja prirubnica

1.  Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

2. Postavite gumenu podloSku na vreteno.

3. Namjestite disk na gumenu podlo$ku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

4.  Drzite vratilo u blokadi vretena i ¢vrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e ucinito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Za modele koji nisu 100 mm (4")

» SI.13: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podloska

1.  Postavite gumenu podloSku na vreteno.

2. Namijestite disk na gumenu podlo$ku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za bruSenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploce uginito isto Sto i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Superprirubnica je poseban dodatak za model koji NIJE
opremljen funkcijom kocenja.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloziti samo trec¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobi¢ajenih vrsta alata.

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut

matice

Dodatni pribor
Samo za alate s navojem vretena M14.

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut sa super-
prirubnicom. Te su prirubnice toliko debele da
vreteno ne moze zadrzati cijeli navoj.

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo¢u i Ezynut

maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na

Ezynut matici okrenut prema van.

» Sl.14: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo¢a 3. Unutarnja
prirubnica 4. Vreteno

Cvrsto pritisnite blokadu vretena i zategnite Ezynut
maticu okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke
na satu $to dalje moze.

» SI.15: 1. Blokada vretena

Da biste otpustili Ezynut maticu, okrenite vanjski prsten
Ezynut matice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

NAPOMENA: Ezynut matica moZe se ru¢no otpustiti
dok god je strelica usmjerena prema urezu. U suprot-
nom je za otpustanje potreban klju¢ za sigurnosne
matice. Umetnite jedan zatik kljua u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu.

» SI.16: 1. Strelica 2. Urez
» SI.17
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Postavljanje abrazivne rezne/

dijamantne ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljucivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim plo¢éama.

AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plocu za boéno brusenje.

» SI.18: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik ploée za abrazivnu reznu
plo¢u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plo¢u.

Smijer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje prirub-

nice razlikuje se ovisno o vrsti i debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Za model od 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.19: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.20: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica

Za modele koji nisu 100 mm (4")

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» Sl.21: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.22: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna
plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja
prirubnica

Postavljanje zi¢ane ¢etke u obliku
stoSca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemojte koristiti Cetku koja je oSte-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba os$te¢ene
Eetke moze povecati moguénost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim Zicama Cetke.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu Cetku
u obliku stoSca na vreteno i zategnite je isporuc¢enim
kljucem.

» SI.23: 1. Zitana &etka u obliku stoca

Postavljanje zi¢ane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemoijte koristiti Eetku sa Zianom
ploc¢om koja je ostecena ili koja nije balansirana.
Uporaba oS$teéene Cetke sa zicanom plo€om moze
povecati moguénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

A OPREZ: za getku sa zicanom ploéom UVIJEK
koristite stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara Stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji moguc¢nost
osobnih ozljeda.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite Eetku sa zZica-
nom plo¢om na vreteno i zategnite kljucevima.

» Sl.24: 1.Zitana Cetka

Postavljanje rezac¢a otvora

Dodatni pribor

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Zakacite rezac otvora
na vreteno i zategnite ga prilozenim kljuc¢em.

» SI.25: 1. Rezac otvora

Postavljanje Stitnika ploce protiv

praSine za rezanje

Dodatni pribor

S dodatnim priborom ovaj alat moZete upotrebljavati za
rezanje kamenih materijala.
» Sl.26

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja $titnika
ploce protiv prasine potrazite u priru¢niku za stitnik
ploce protiv praSine.

AUPOZORENJE: Zabranjena je primjenasile
na alat. Tezina alata osigurava odgovarajudi pritisak.
U slu€aju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

AUPOZORENJE: UVIJEK zamijenite plocu ako
tijekom bruSenja ispustite alat.

AUPOZORENJE: NE SMIJETE udarati ploéom
o izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da plo¢a ne
odsko¢i ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, oStrih rubova, itd. To moze uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.

AUPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima
pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.
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AOPREZ: Ne ukljuéujte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik zalice tijekom rada.

A\OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego $to ga odlozite.

A\OPREZ: Alat UVIJEK &vrsto drzite jednom

rukom za ku¢iste i drugom za bo¢ni rukohvat
(rucku).

NAPOMENA: Plo¢a s dvostrukom namjenom moze
se koristiti kako za radove bru$enja tako i za radove
rezanja.

Za postupak brusenja pogledajte ,Ostrenje i polira-

nje”, a za postupak rezanja pogledajte ,Rad s abra-

zivnom reznom/dijamantnom plo¢om”.

Ostrenje i poliranje

» SI.27

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne kori-
stite brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati
izradak. Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zao-
kruzi, ploéu mozZete rabiti i u smjeru prema naprijed i u
smjeru unatrag.

Rad s abrazivnom reznom/

dijamantnom ploéom

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” plo¢u
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokuSavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje poveéava opterecenje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje ploce pri rezanju, kao i
moguénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploc¢a
dostigne punu brzinu i pazljivo zapoc¢nite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektricni alat pokrene u izratku, plo¢a se moze
saviti, podici ili vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koriStenja: rad s abrazivnom reznom
plocom
» SI.28

Primjer koristenja: rad s dijamantnom ploéom
» Sl.29

Rad sa zicanom cetkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost Eetke pokretanjem alata
bez opterecenja i pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti§éite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe Zi¢ane ¢etke u
obliku stoSca. To moZe prouzroditi preuranjeno pucanje.

Primjer: rad sa Zicanom ¢etkom u obliku stoSca

v
@
w
S

Rad sa ¢etkom sa zicanom ploéom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti§¢ite previSe jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe ¢etke sa
zicanom plo¢om. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer koriStenja: rad sa Zicanom ¢etkom
» SI.31

Rad s rezacem otvora

Dodatni pribor

AOPREZ: Provijerite ispravnost rada rezaéa
otvora pokretanjem alata bez opterecenja i pazite
da se ispred rezaca otvora nitko ne nalazi.

NAPOMENA: Nemojte naginjati alat tijekom
rada. To moze prouzrociti preuranjeno pucanje.

Primjer koriStenja: rad s rezaem otvora
» SI.32

(0]0]-¥4:\Y/\\N] 3

A OPREZ: uvijek iskljuéite i odspojite alat iz
uti€nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proizvoda,
popravke, provjeru i zamjenu ugljenih Cetkica, odrzavanje
ili namjestanje prepustite ovlastenim servisnim centrima
Makita i uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati Cistim.
Redovito Cistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori zaCepe.
» SI1.33: 1. Ispusni otvor 2. Usisni otvor
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KOMBINACIJA PRIMJENA | PRIBORA

Dodatni pribor

AOPREZ: Koristenje alata s neispravnim Stitnicima moze uzrokovati sljedece rizike.

. Kada koristite Stitnik rezne plo¢e za €eono brusenje, stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuci
loSu kontrolu.

. Kada koristite Stitnik brusne plo¢e za radove rezanja s vezanim abrazivnim plo€ama i dijamantnim
ploéama, postoji pove¢ana opasnost od izlaganja rotiraju¢im ploéama, emitiranim iskrama i ¢esti-
cama, kao i izloZzenosti krhotinama ploc¢a u slu¢aju pucanja plo¢a.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce za ¢eone radove s dijamantnim plo¢ama tipa
Salice, Stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuéi loSu kontrolu.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce sa zicanom ¢etkom tipa ploce debljine vece
od maksimalne debljine kako je navedeno u dijelu ,,SPECIFIKACIJAME”, Zice mogu zapeti za Stitnik
Sto moze dovesti do pucanja zica.

. Koristenje stitnika ploce protiv prasine za rezanje i ceone radove u betonu ili zidu smanjuje rizik od
izlaganja prasini.

. Kada koristite ploce s prirubnicom s dvostrukom namjenom (kombinacija abrazivne ploce za bruse-
nje i rezanje), koristite samo stitnik rezne ploce.

1
1
@ @ ./. @13@ 14 15@ @ *{%\

3@ 1% ® 18@
10 . 3@
IO, @/. .

; 1@ / ®
; , /
@ /6@ ‘e / 6@ 5
® 6@
5@ ‘e /6@
Primjena Model od 100 mm | Model od 115 mm | Model od 125 mm
1 Boc¢na rucka
2 Stitnik ploge (za brusnu plogu)
3 Unutarnja prirubnica | Unutarnja prirubnica / superprirubnica *1
4 Brusenje / pjeskarenje Koljenasta ploca/lepezasti disk
5 Sigurnosna matica
6 | Ezynut *1*2
7 Podloska
8 Brusenje Savitljiva ploca
9 Unutarnja prirubnica i Gumena podloska 100 Gumena podloska 115
gumeni podlozak 76
10 Pjeskarenje Abrazivni disk
11 - Sigurnosna matica za brusenje
12 Cetkanje Zi¢anom Zitana Getka
Setkom

64 HRVATSKI



- Primjena Model od 100 mm Model od 115 mm Model od 125 mm
13 Cetkanje zi¢anom Zitana &etka u obliku stoca
Setkom

14 Rezanje otvora Rezag otvora
15 - Stitnik ploge (za reznu ploéu)
16 Rezanje Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
17 BruSenje / rezanje Plo¢a s dvostrukom namjenom
18 - Dodatak stitniku ploce za rezanje *3
19 - Stitnik ploge protiv prasine za rezanje *4
20 Rezanje Dijamantna plo¢a

- - Klju€ za sigurnosnu maticu

NAPOMENA: *1 Ne upotrebljavajte superprirubnicu i Ezynut maticu zajedno.

NAPOMENA: *2 Samo za alate s navojem vretena M14.

NAPOMENA: *3 Dodatak stitniku plo¢e za rezanje nije dostupan u nekim zemljama. Za viSe pojedinosti pogledajte
upute za dodatak Stitniku ploce za rezanje.

NAPOMENA: *4 Za viSe detalja procitajte priruénik s uputama za stitnik.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu

ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

. Pribor naveden u odjeljku ,KOMBINACIJA
PRIMJENA | PRIBORA"

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NELUNDOUKALNA

Mopen: GA4030R GA4530R GA5030R
MpumeHnuBo GpycHo Tpkano Makc. gujameTap Ha kKameHoT 100 mm 115 mm 125 mm
3a bpycerbe
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 6,4 MM 7,2 MM
MpumMeHnmBo Tpkano 3a Makc. gujameTap Ha kKameHoT 105 Mmm 115 mm 125 mm
cevere 3a Gpycere
Makc. nebenvHa Ha TpkanoTo 3,2 MM
MpuMeHnuBa Kpy>KHa XudeHa Makc. anjameTap Ha kameHoT 100 mm 115 Mm 125 Mm
YeTka 3a Bpycetse
Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 20 Mmm
HaBoj Ha BpeTeHOTO M10 M14 vnn 5/8" (Bo 3aBUCHOCT oA 3emjaTa)
Makc. fomKMHa Ha BPeTEHOTO 18 Mm 23 Mm
BpavHa 6e3 ontoBapysatse (n,) / HomuHanHa 6panHa (n) 11.000 mMuH.™
BkynHa gomkuHa 266 Mm
Heto TexuHa 1,7-2,9«r | 1,9-3,1«r
Knaca Ha 6e3begHocT =

. Mopaaw HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creundukalmnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXKaBa.
. TexunHaTa MoXe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBWCHOCT of AoAaTtounTe. HajnecHarta u HajTelukaTta kombuHaumja,
cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja 3a enekTpuyHu anaTu), ce npukaxaHu Bo

Tabenarta.

[onyHaBeneHuTe v npukaxysaar cuM6onuTe LWTo
MOXe Aia ce KopucTar kaj onpemara. Npeg ynoTtpebara,
nposepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

Sm

@O

[MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E.

Hocete 6e36eaHocHM oumna.

Cekoralu pa6oTeTe co ABe paLe.

He KOpUCTETE o WWTUTHUKOT 3a TpKano 3a
onepauun Ha cevere.

OBOJHA U3O0NALINJA

EIS

Camo 3a 3emjute Ha EY

E Mopaaw NpUcycTBO Ha OMacHN KOMMOHEHTU
BO onpemara, kopucTeHaTa enekTpuiHa
1 eneKkTpoOHCKa onpema Moxe Ja Bnuvjae
HeraTVBHO BP3 XWUBOTHATa cpeauHa 1
YOBEKOBOTO 37paBje.
He dpnajte rv enektpuyHute u
eneKTPOHCKMTE anapaTu BO JOMaLLHUOT
ornag!
Bo cornacHocT co EBponckara AupekTvBa
3a (pprarbe enekTpuyHa u enekTpoHcka
onpema v HMBHaTa ajanTauuja Bo
[PXXaBHWOT 3aKOH, KopucTeHaTa
eneKTpuYHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba
na ce cobupa oaaenHo v aa ce 4oOCTaBu Ha
noce6Ho MecTo 3a cobuparbe ONLUTUHCKN
oTnaf, BO COMMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTWTa Ha XMUBOTHAaTa cpeauHa.
Osa e 03HaueHo co cumbornoT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLu CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpeba

AnaToT e HameHeT 3a 6pyceH:e, CTpyramwe, Xn4eHo
yeTkare, cevere OTBOPM U ceverbe MeTan 1 kameH 6e3
KopucTerwe Boda.

Anatot Tpeba Aa ce noBp3yBa CaMo CO HarojyBaHe Co
WCT HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykarta u Moxe
na pabotn caMo Ha eHoba3Ha HaM3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30MMpaH N MOXe Aa ce KOPUCTU 1 COo
MPVKITYHOLM LLITO He Ce 3a3eMjeHU.
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TunnyHa A-BpeaHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa ofpefeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByuYHMOT HuBo Ha jaunHa Ha OtcranyBamse (K):
nputucok (L) (dB(A)) | 3BykoT (Ly): (AB(A)) | (dB(A))

GA4030R 88 96 3

GA4530R 88 96 3

GA5030R 88 96 3

HAMOMEHA: HomuHanHata BpegHOCT(1) 3a emucuja Ha byyaBa e n3aMepeHa BO COMMacHOCT CO CTaHAapAHM
MeTOAM 3a UCNUTYBakEe U MOXe [a Ce KOPUCTM 3a CropeayBaHe anartu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpeHOCT(1) 3a eMucuja Ha byvaBa MOXe a Ce KOPUCTU 1 Kako NpennMuHapHa
npoLieHa 3a N3MOXEeHOCT.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: HoceTe 3awTuTa 3a ywwre.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha Gyyasa npu (pakTUYKOTO KOPUCTEHE@ Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnukyBa o HOMUHanHaTa BpegHocT(M), 3aBUCHO 0 HA4YMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTU anartoT, oco6eHo oa
Toa Kako Bup paboTteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3MNOXEHOCTa NPy hakTUUYKMTE YCOBM Ha ynoTpeba
(3emajku ru npeaBuA cuTe AenoBu Ha PabOTHMOT LMKITYC, KAKO MepuoanTe Kora erleKTPMYHNOT anat e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo Kora e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEAYBAH:E: BpyceeTo TEHKU FIMCTOBU Of, MeTarn Uiu APYryu CTPYKTYPU LUTO fIECHO
BMGpMpaaT co ronemMa noBpLUMHa MOXe Aa pe3ynTupa co BKyNnHa eMucuja Ha 6yyaBa LITO € MHory
nosucoka (Ao 15 dB) oa HOMUHaNHUTe BpeAHOCTU 3a eMUcKja Ha ByyaBa.

MocTtaBeTe TewwkMn hrekcUBMIHU NPOCTUPKM 32 NPUAYLLIYBate UK CAINYHO Ha Toj paboTeH MaTepujan 3a
Aa rv cnpeynTe Aa eMUTYBaaT 3BYK.

3emeTe ja npeABUA 3roneMeHaTa eM1cKja Ha 6yyaBa M 3a MPOLIEHKa Ha PU3UKOT O/} U3NOXEHOCTa Ha
6yyaBa 1 3a M360p Ha cooABeTHa 3alTUTa Ha CIyXoT.

BkynHa BpegHOCT Ha BUGpaumuTe (BeKTopcka Cyma Ha Tpy OCKM) oapeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Pa6oTteH pexunMm: 6pycere NOBpLUMHA CO HOPMareH CTpaHU4eH apxay

Mopen LUnpetbe BUGPaLMY (a,, Ac): (W/c?) | OTcTanyBakbe (K): (M/c?)
GA4030R 7,0 1,5
GA4530R 7,5 15
GA5030R 8,5 15

Pa6GoTeH peXxuM: cTpyrake co AUCK CO HOPMarneH CTpaHUYeH Apxay

Mopgen LUuperse BUBPaLMK (a,, ps): (MIC?) | OTcTanyBarse (K): (M/c?)
GA4030R 2,5 m/c? unn nomarnky 1,5
GA4530R 2,5 m/c’ unn nomanky 15
GA5030R 2,5 m/c? unn nomanky 15

Pa6oteH peXxum: cTpyrake co gUCK co aHTMBMﬁpaLIMCKM CTpaHU4YeH gpxa4

Mogen LUnpetse BUBPaLMY (a,, os): (MIc?) | OTcTanyBakbe (K): (M/c?)
GA4030R 2,5 m/c’ unn nomarnky 1,5
GA4530R 2,5 m/c? unn nomarnky 1,5
GA5030R 2,5 m/c® unn nomanky 15

HAMOMEHA: BkynHaTta Bpe4HOCT(M) Ha HOMUHAanNHaTa jaymHa Ha Bubpauunte e u3amepeHa BO COrnacHoOCT Co
cTaHAapAHW METOAM 3a UCNIUTYBaHE U MOXe [4a Ce KOPUCTM 3a CropeayBaHe anatu.
HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha HOMUHANHaTa jaunHa Ha BubpauumMTe Moxe Aa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a N3NOoXeHOCT.
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Toa Kako Buz paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JaumHaTta Ha BU6paummTe npu hakKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKkyBa of HOMUHaNHaTa BPeaHOCT(M), 3aBUCHO O HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPMCTU anaToT, oco6eHo oA

AI'IPEH.VI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3FNOXEHOCTa Npu hpakTUUKMTE YCOBM Ha ynoTpeba
(3emajiku ru npeaBmA cuTe AenoBu Ha paBOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HomuHanHaTa jaunHa Ha BuGpauumnTe ce KopUCTU 3a rMaBHUTe HAMEHU Ha anaTor.
MeryToa, ako anaToT ce KOpUCTU 3a APYrY HaMeHW, jaunHaTa Ha BUbpauuuTe moxe ga 6uae pasnunyHa.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTpUYHUTe anaTm

AﬂPEﬂynPE,q)’BAI'bE MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHU NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
enleKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBefeHv Nofony, Moxe [a Aojae A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuosHu noBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npouyuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpudeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepum
(6e3M4HO).

Be3GegHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

Opycunkarta

OnwTu 6e36e4HOCHM NpeaynpeayBatba 3a
Opycetbe, neckapere, YeTkakbe COo XKuua unm
onepauuu Ha ceyere:

1. OBOj eneKkTpUYeH anaT e HAMeHeT aa
dyHKLMOHMpPA KaKo 6pycunka, cTpyranka,
YyeTKa CO XuLa, cekay 3a OTBOPM UNM anar 3a
ceyveme. MpounTajre ru cute 6e36eAHOCHMU
npeaynpeayBaka, ynatcTBa, unycrpauum
1 cneundpmkauumn 4ageHn co enekTPUYHUOT
anart. AKo He ce NouYMTyBaar cuTe ynaTcTea
HaBefeHn NoJony, Moxe Aa AojAe A0 CTpyeH
yAap, noxap W/vunu cepnosHv NoBpeau.

2. He ce npenopayyBa Aa ce BpwaT pa6otu
KaKo nonupaxe co 0BOj eNleKTPUYeH anar.
OnepaumuTe 3a KOU ENEKTPUYHWNOT anaTt He e
HaMeHeT MoXe [ia Npean3BukaaT onacHocT u
dU3nYKM NoBpeaum.

3.

He npeTBoOpajTe ro oBoj enekTpuyeH anar aa
paboTh Ha HauYMH WTO He e Noce6GHO An3ajHUpaH U
HaBe/leH o/l NPOU3BOAUTENOT Ha anaToT. TakBoTo
npeTBOpak-e MOXe [a pesynTupa co rybewe KoHTpona
1 Aa npeau3Buka ceprosHa TenecHa nospeaa.

He kopucTeTe gopgaToum WTO He ce noce6HO
AV3ajHUpaHn U HaBeAeHU of, NPOU3BOAUTENOT
Ha anaror. Toa LTo JOAATOKOT MOXe fa ce
npyKayy Ha BalIMOT eNEeKTPUYEH anat He 3Hauu
neka e 6e3beneH 3a ynorpeba.

HomuHanHata 6p3uHa Ha 4OAATOKOT Mopa

na 6uae 6apem eaHakBa co MakcUMarnHarta
6p3unHa o3HayeHa Ha anaTort. [logaToumTe WTo
ce BpTaT nobp3o oa HommHanHata 6p3uHa moxe
[a ce cKpLuaT 1 ja ce pacnpckaar.
HapaBopeluHUOT npeyvHuk U AebenuHaTa

Ha AOAaTOKOT MOpa Aa ce BO paMKuTe Ha
HOPMarHUOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounTe
CO HenpaBuIIHa rofleMUHa He MoXaT COOZABETHO
[a ce 3alTnTaT Unm KoOHTponupaar.
[umeH3uUnTe Ha foAaToOUUTE 32 MOHTUPaHEe
Mopa Aa MM oarosapaart Ha AUMEH3uuTe

Ha MOHTa)XXHMOT XapABep Ha eNeKTPUYHUOT
anar. [logatouuTe LUTO He My ofroBapaat Ha
MOHTaXHWOT xapABep Ha anaToT ke pabortat 6e3
pamHoTexa, ke Bubpmpaart npekyMepHO 1 Moxe
Aa npegunsBukaar rybetbe Ha KoHTponaTa.

He kopucTteTe owTeTeH gopartok. Npen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe Aanu foAaToumTe Kako

WTO ce aGpa3uBHUTE TPKana ce CKPLIEHN Unu
HanykHaT1, NOTNOPHUTE NOAMNOrY Ce HanyKHaTH,
n3abeHun UNn UCTPOLLEHW, YEeTKUTE MMaaT OTKaYeHn
VNN UCKMHATK XML, [IOKONKY eNeKTPUYHUOT anat
VN1 0AaTOKOT Ce UCMYLUTH, NpoBepeTe Aanu e
OLUTETEH UMM MOHTMPa]jTE HEOLITETEH OAATOK.
OTKaKo Ke ro npoBepuUTe M MOHTMpaTe A0AATOKOT,
BWe 1 OKOTNHUTE NuLia 3acTaHeTe noganeky o
paMHMHaTa Ha BPTNIMBMOT AOAATOK U pakyBajTe co
anaToT Npu MakcUManHa HeonToBapeHa 6p3vHa
eaHa MuHyTa. OlwTeTeHUTe AoaaToum obuyHo ce
pacnaraat 3a Bpeme Ha 0BOj NpobeH nepuog.

HoceTe onpema 3a nuyHa 3awTtuta. 3aBMCHO
op NpMMeHaTa, KopucTeTe 3aliTUTa 3a NULETO,
6e36eHOCHM 3aTeMHETU OYMIIa UMK 3aLUTUTHU
ouuna. 3aBucHo of, pa6orata, HoceTe Macka 3a
npalumHa, pakaBuum U paboTHa NpecTurka Wwro
MoXe Aa conpe mManu otnagoum op 6pycerse
vunu cTpyrawe. 3awtutarta 3a oun Tpeba ga
convipa pasneTaH oTnaj WTo ce cosfasa co
pasnuyHuTe NpuMeHu. Mackata 3a npatumHa unu
pecnupaTopoT Mopa Aia umaaT cnocoGHOCT Aa v
unTpupaar YeCcTUYKKTE LUTO Ce co3faBaaTt co
KOHKpeTHaTa npumMeHa. MNogonro usnoxysate

Ha ronema GyyaBa Moxe fa npeansBuka
oLITeTyBake Ha Cryxor.
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10. MNpwucyTtHute nuua Tpeba ga ce Ha 6e3beaHa
oppanevyeHocT of paboTHoTo nogpayje. Cekoj
WITO BNerysa Bo paGoTHOTO noAapadyje Tpeba
A HOCM 3aliTUTHa onpeMa. lMNapuntba of
maTepujanoT wro ce o6paboTyBa Unm of CKpLUeH
[o4aTok MoXe Aa oanertaat v Aa npeaussukaat
nospeav HafBop of HemocpenHoTo paboTHO
noppavje.

11. [ApxeTe ro anaTtoT camo 3a U3onupaHuTe
ApXauu Kora BpliuTe paboTu Kage LWTO
[00aTOKOT 3a ceuyerbe Moxe Aa Aojae Bo
[OMNUP CO CKPUEHW XULMN UNU CONCTBEHMOT
ka6en. [lonaTokoT 3a ceyeke LITO ke fonpe
XuLa nop HamoH Moxe Aia ja NpeHece cTpyjaTta Ao
MeTanHuTe AefoBu Ha anaToT v Aa Npeaun3Buka
CTPYyeH yaap Ha onepaTtopor.

12. MNocTaBeTe ro kabenot nopaaneky oA
BPTNMBMOT AoAaTok. AKo U3rybute koHTpona,
kabenoT Moxe [ia ce npeceye uUnv noeneve
1 pakaTa unuv AnaHkarta Moxe fa Bu 6ugar
MOBIEYEHN BO BPT/IMBUOT 4OAATOK.

13. He opnoxyBajTe ro anaTtoT AoAeKa A40AaTOKOT
He conpe LienIocHO. BpTnnBMoT gogatok Moxe Aa
ja 3adhaTn noBpLUMHAaTa 1 Aa ro u3Bneye anaTot
HaaBoOp of Balla KOHTpona.

14. AnaTtoT He cmee Aa 6uae BKny4YeH goaeka ro
npeHecyBate. Criy4aeH gonup co BpTNUBMOT
[oOaTtok Moxe Aa BU ja 3acpatv obnekarta u Aa Be
nospeau.

15. PepoBHO yucTeTe rm oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT MpMBIEKYBa NpaLuHa BO KYKMLITETO, a
npeKkymMepHOTO Hacobupare MeTan Bo NpaB MoXe
[a npeaun3BrKa ONacHoOCT o CTPyeH yaap.

16. He pakyBajTe co anaTtoT 6nu3y Ao 3ananusu
maTtepujanu. VickpuTte Moxe Aa npeavssukaat
noxap.

17. He kopucTeTe AoaaToLM 3a KOULWITO Ce
NoTpe6GHM TeYHOCTHU 32 Nnagere. Kopucterweto
BOJa UKW Aipyra TEYHOCT 3a Nafere MoXe Ja
npeaunsBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTeH yaap u noBp3aHu NpeaynpeayBakba:
MoBpaTteH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHO
3arnaByBah-€e UV NoTKaYyBake Ha TpKarno, NoTnopHa
nogsora, YeTka U HeKoj Apyr AoAAaTOK LWTO ce BPTU.
3arnaByBar-€TO MM NOTKa4YyBaH-€TO Npean3BuKyBaaT
Harmno sanupate Ha BPTN1BMOT JOAATOK LUTO Nak
npeav3BuKyBa HEKOHTPONMPAHWOT anat ga uae
HacuIIHO TypHaT BO Hacoka CnpoTVBHA OA HacokaTta Ha
poTauuja Kaj cnojort.

Ha npumep, ako abpasnBHo Tpkasno ce 3arnasv BO
paboTHMOT MaTepwujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO Brerysa
BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaH-€TO MOXe Aia Ce 3apue BO
noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanoT, LWTo ke Npean3Bmka
TPKanoTo Ja usnese Unu Aa oTckokHe. TpkanoTo Moxe
[la OTCKOKHEe KOH 0nepaTopoT UM HacTpaHa of Hero,
3aBMCHO 07, HacokaTa Ha [ABMXeHe Ha TpKanoTo BO
ToukaTa Ha 3arnaByBatbe. VIcTo Taka, abpasuBHuTe
TpKana Moxe fa ce CKpLuaT BO BaKBMW YCIOBM.
MoBpaTHWOT yaap e pesynTtaT of HenpasunHa ynotpeba
Ha anaToT u/unn HenpaeWIHK paboTHM NocTankn

1 YCrOBM 1 MOXe [a ce n3berHe co npesematrbe
COO/[IBETHN MEPKM Ha NPeTnasnuBOCT, Kako LITO €
HaBe[eHo nogony.

1. LBpcTo ApxeTe ro enekTPUYHNOT anat co
ABeTe paLie M HamecTeTe I'v TeNoTo U paueTe
TaKa LITo Ke MoXe Aa r'v u3gpxar cunuTe oa
noBpaTteH yaap. Cekoraw kopucrete NoMoLLHA
pauka, ako ja uma, 3a MakcumariHa KoHTpona
npu noBpaTeH yaap Unu Topancka peakuuja
3a BpeMe Ha cTapTyBaweTo. OnepaTopoT Moxe
[a Il KOHTPONMpa TOP3NCKUTE peakLun 1 cunute
Ha NoBpPaTHWOT yaap ako ce npeaemaT COOABETHN
MepKW Ha NPeTnasnMBoCT.

2. He ctaBajte ja pakaTa 6nu3y 4o BpTNIMBUOT
popaTok. [lonatokoT Moxe Aa ce ofbue Hag
pakaTa.

3.  He nocraByBajTe ro Tenoto Bo nogpavjeto
Kaje LITo anaToT Ke ce NPUABUXM BO CIy4aj Ha
nospateH yaap. [oBpaTH1OT yaap ke ro otcpnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Ha ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBatbe.

4. bupeTte oco6eHO BHMMaTenHM Kora pa6oturte
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHysajre
OTCKOKHYBaH-€ U 3aBrneKyBate Ha A0AaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBM U OTCKOKHYBaHETO
MoXaT Aa ro 3arnasaT BPTIIMBMOT AOAATOK U Aa
npeaunssukaat rybere KOHTpona unun nospateH
yAap.

5. He nocraByBajTe CUHLUUP Ha Nunara, ceymno
3a ApBOpe3, CerMeHTUPaHO AnjaMaHTCKO
Tpkano co nepudepHo pacTojaHue noronemo
oa 10 MM unu HoX 3a Nuna. TakBuTe ceymna
4YecTo NPeAn3BrKyBaaT NoBpaTHW yaapu U rybewe
KOHTpoOna.

Be36eaHocHM NpegynpeayBaka WTO ce

cneundunyHM 3a Gpycerse 1 onepauumn Ha ceyere:

1. KopucTteTe camo TUMOBM TpKana wTo ce
HaMeHeTH 3a BalLUMOT anar u cneundguyHmoT
WTUTHUK KOHCTPYUpaH 3a U36paHoTo TpKarno.
Tpkana 3a kov anaToT He € KOHCTPyMpaH He Moxe
[a ce 3aliTuTaT COOABETHO U He ce 6esbeaHu.

2. NosplwuHaTa WTo ce 6pycu Ha TpkanaTa
co Bana6HaTo cpeauwuTe Mopa ga 6uae
MOHTUpPaHa Noa paMHUHATa Ha LUTUTHUKOT.
HenpaBunHo MOHTUPAHOTO TPKAaro LWTO
NMOMWHYBa HU3 paMHMHATa Ha LUTUTHUKOT HE MOXe
ajlekBaTHO fia ce 3alTUTy.

3.  LWTuTtHUKOT Tpeba Aa e NpULBPCTEH 3a anaTot
W HamecTeH 3a MakcumanHa 6e36eaHoCT, Taka
WITO HajMano KONM4ecTBO TPKarlo e U3NoXEeHO
KOH oneparopoT. 3alTUTHUKOT Nnomara ga ce
3alWTUTU ONEPATOPOT O NapUUHa CKPLLEHO
TpKarno, CryyaeH KOHTaKT CO TPKanoTo U UCKpK
LITO MOXe [a ja 3ananat obnekara.

4. Tpkanara cMear Aa ce KOpucTaT camo 3a
HameHeTUTe NpumMeHu. Ha npumep: He
6pyceTe co cTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceyekse.
TpkanaTa 3a abpa3nBHO cevere ce HaMeHeTn
3a nepudepHo Gpycere 1 CTPaHUYHU CUMK
HaHeCceHW Ha TakBWTe Tpkana Moxe Aa
pacnpckaar.

5. Cekoraw KopucteTe HeoluTeTeHU (praHLLn
3a TPKaroTo LWTO Ce CO NPaBUITHU FofieMUHa
1 o6nuk 3a nsbpaHoTto Tpkano. CooaBeTHUTE
bnaHLWK 3a TpKano ro ApxaT TpKanoTo U co
TOa ja HamarnyBaaT MOXHOCTa Toa fAa Ce CKPLUW.
dnaHwWKTe 3a TpKana 3a ceyere MOXe fa ce
pasnukyBaaT oA cnaHwuTe Ha 6pycHuTe Tpkana.
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He kopucTeTe nsabeHu Tpkana og noronemu
eneKTpUYHM anatu. TpKanoTo WTO € HaMEHeTo
3a NOroneMm enekTpUYEH anat He e COOABETHO 3a
noronemara 6p3uHa Ha NoMarnqoT anart 1 Moxe Aa
ce pacnpcHe.

Kora kopucTuTe Tpkana 3a ABOjHa HaMeHa,
ceKorall KOpUCTeTe ro NPaBuIHMOT

WUTUTHUK 32 NPUMeHaTa Koja ce M3BpLuyBa.
HekopurcTereTo npasuneH LWTUTHAK MOXe A4a He
ro 06e36eau cakaHOTO HIBO Ha 3aLTMTa, LWTO
MOXe [1a AoBee [0 CeprosHa rnospeaa.

[OononHuTenHu 6e36eAHOCHU NpeaynpeayBakba
WTO ce cneundUYHN 3a onepaumm Ha ceyere:

1.

He 3arnaByBajTe ro TpkanoTo 3a ceuewe n

He NnpuTUCKajTe npekymepHo. He obupyBsajte
ce Aa HanpaBuTe NpeKyMepHa ana6ounHa Ha
cevemeTo. [lpeHanperHyBaweTo Ha TPKanoTo
ro 3rofieMyBa OMnToBapyBaHe€TO U MOXHOCTa

3a U3BMTKYBaH-€ UMK Neneke Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a noBpaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKamnoTo.

He nocTtaByBajTe ro Tenorto Bo nuHuja co
BPTNMBOTO TPKarno unu 3ag Hero. Kora
TpKanoTo, Bo ToukaTta Ha pabota, ce ABWXU
nopaneky of BalLeTo Terno, MOXHWUOT NoOBpaTeH
yAap Moxe Aa rv opnv BpTIMBOTO TPKasno u
anaTtoT npaeo Ha Bac.

Kora Tpkanoto ce nenu unu kora cevyeweto
ce NpeKkMHyBa nopaau HewwTo, UCKIy4eTe ro
eNeKTPUYHUOT anaT u ApXeTe ro HenoABMXeH
AojeKa TpKanoTo He conpe LienocHo. He
obuayBajTe ce Aa ro usBaauTe TpPKanoTo 3a
ceyerse oA, 3aCeKOoT AoAeKa Toa ce ABUXM,
MHaKy MoXe Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap.
McnuTajTe n npesemeTte Mepku 3a OTCTpaHyBaHe
Ha NpUYMHMTE 3a Nenexe Ha TpKanoTo.

He noyHyBajTe co cevyereTO NOBTOPHO
AoAeka TpKanoTo e Bo paboTHMOT maTepujan.
OcTaBeTe TPKanoTo Aa AOCTUrHe NonHa
6p3uHa M BHMMaTernHO Brie3eTe MOBTOPHO

BO 3aceKoT. TpkanoTo Moxe Aa ce 3anenu, aa
ocuunupa unu Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap ako
€nNeKTPUYHUOT anar ce akTUBUpa NOBTOPHO BO
marepujanor.

MpuuBpcTeTe rn Nno4YnTe UNK MaTepujanuTe
LITO Ce NperoneMu 3a Aa ro HamanuTe pusmKoT
opf 3arnaByBakbe Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lonemuTe napyvkba matepwvjan o6u4Ho
ce BUTKaaT of concTeeHarta TexwvHa. MNotnopute
Tpeba ga ce nocrasaT nog paboTHMOT maTtepujan
BO BrM3nHa Ha NuHWjaTa 3a cevete 1 Bo 6nnsnHa
Ha paboT oa paboTHMOT maTepwjan, Ha aBeTe
CTpaHu of TpKanoTo.

BupeTe oco6eHo BHMMAaTENHM Kora 3aceKyBare
BO NOCTOjHU SUAOBU UMW APYTY crenun
noapasdja. VicnakHaToTo Tpkano Moxe aa ru
1ceye LEBKUTE 3a rac Unu Boga, enekTpuiHuTe
MHCTanauuu unv npegMeTmTe WTo MoXe Aa
npeauv3BuKaaT noBpaTeH yaap.

He o6GuayBajTe ce ga BpluMTe KpUBYNecTo
ceyetbe. NpeHanperHyBakeTo Ha TPKanoTo

ro 3rofieMyBa OrnToBapyBaH-€TO U MOXHOCTa

3a N3BUTKYBaH-€ UMK Neneke Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a nospaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKanoTo, WTO MOXe Aa foBefe
[0 cepno3Ha noepesa.

8. MNpepn aa ynotpebute cermeHTUMpaHoO
[AWjamMaHTCKO TPKaro, ocurypeTe ce geka
[AWjamMaHTCKOTO TpKarno uma nepudepHo
pacTojaHue nomery cermeHTuTe o 10 Mm
WU nomMano, caMo CO HeraTMBEH aron Ha
3aKOCEHOCT.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka WTO ce

cneundUYHM 3a onepauunTe Ha WIMUpPrName:

1. KopucTteTe AUCK CO LUMUPrNa CO COOABETHA
ronemuHa. NMounTtyBajre ru npenopakute
Ha Npou3BOAUTENOT Kora 6upare WwMuprna.
Moronema wMuprna Wro NpemMHory CTpuu HagBop
op nognorara 3a 6pycere e onacHa buaejiu moxe
[a Be paceye, fia NpeaunsBuKa 3arnasyBate,
KWHEeHse Ha AMCKOT UIu NnoBpaTeH yaap.

Be36eaHocHM NnpeaynpeayBaka WTO ce

cneundUYHM 3a onepauunTe Ha YeTKake COo XKuua:

1. Wmajte npeaBua Aeka ce ucpnaat Xu4eHu
BnaKHeHUa oA YeTkaTa Aypy U Npyu HopManHa
pabota. He HanperajTe rv Xuuute co npekymepeH
NPUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHata Ha xwvuaTa necHo
Moxe fa npobujaT necHa obneka unm koxa.

2. Axo ce HaBeayBa KOpUCTeHe LUTUTHUK 3a
yeTKake CO XKuua, He [O03BOJyBajTe AONUP Ha
XWYEeHOTO TPKaro UK YeTKaTa Co LUTUTHUKOT.
XvyeHoTo Tpkano unu yeTkata Moxe Aa
ro 3rofiemaT NpeYHMKOT nopaaun paboTHOTO
onToBapyBae U LeHTpUdyranHute cunm.

[ononHuTtenHu 6e36eAHOCHM NpeaynpeayBaksa:

1. Kora kopucTtute 6pycHu nnoum co BanabHato
cpeavwTe, KOpMCTEeTe camo TpKana 3ajakHaTn
CO apMMpaHo CTaKno.

2.  HE KOPUCTETE ucnakHaTu Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkaTa He e KOHCTpyvpaHa 3a
TaKBU BUZOBU TpKana v KOPUCTEHETO TaKBU
npov3Boan Moxe Aa AoBefe A0 TELKNU NoBpeau.

3. BHuMmaBajTe Aa He rv owITeTUTE BPETEHOTO,
conaHwara (oco6eHo noBplUMHATa 3a
MOHTUpaH€e) UNKN HaBpTKaTa 3a cTerawe.
OLwTeTyBaH€TO Ha TUe AeNoBMU MOoXe Aa
[oBeAe A0 Kplieke Ha TPKanoTo.

4. BHumaBajTe kaMeHOT Aa He ro gonupa
MaTepujanot npen Aa ce BKIy4u
NpPeKuHyBayoT.

5. Mpea aaro kopucTute anaTtoT Bp3 pa6oTHMOT
MaTtepwmjan, octaBeTe ro Aa nopaboTu manky
HanpasHo. Buagete nanu uma Bu6pauumn nnm
ocLMnauMm LWITO MOXe Aa yKaXyBaaT Ha nowo
MOHTUpaHe UNu HensbanaHcupaH KaMeH.

6. KopwucTeTe ja Ha3HauyeHaTa NOBpLUMHA Ha
KaMeHOT 3a Aa ro ussepeTte 6pycemeTo.

7. He ocTtaBajTe ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTte co
anaToT camo Kora ro ApxwuTe B paue.

8. He ponupajte ro matepujanoT BegHaw no
paboTaTa, MOXe [ia € MHOTY XXeXOK U Aia BM ja
MU3ropu Koxara.

9. He ponupajte ru pogaTounTe BegHaLl No
pabotaTta, MOXe [ia ce MHOTY XeLKW U Aa BU ja
WU3ropu Koxara.

10. MouuTyBajTe rm ynatcreara Ha
Npov3BOAMTENOT 3a NPaBUITHO MOHTUpPaHE U
KopucTele Ha KaMewaTa. Buaete BHUMaTenHu
Kora pakyBaTe CO KameHh»aTa W Kora rm
oanoxysaTe.
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11. He kopucTeTe NOCe6GHU peayLMpPaYKU NeXULITA
Wnu aganTepu 3a Aa cTaBaTte abpasuBHU
TpKarna co ronem oTBop.

12. KopwucTeTe camo chnaHIuM HaMeHeTH 3a OBOj
anar.

13. 3aanaTuTe Ha KoM ce cTaBaaT TpKana co
OTBOP CO HAaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TpKanoTo Aa e AOBOJHO AONT Aa ja NpUMU
AOMKMHATA Ha BPETEHOTO.

14. MpoBepeTe Aanu matepujanot e fo6po
NPULBPCTEH.

15. BHumaBajTe, TpKanoTo npoaosKyBsa aa ce
BPTU MO UCKINyYyBake Ha anaror.

16. Ako paGOTHOTO MECTO € KpajHO XEeLUKO U
BIaXXHO UITM MHOTY 3arafeHo co CMPOBOANUB
npaBs, KOpUcTeTe NPeKNHyBay 3a KpaTok cnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

17. He kopucTeTe ro anaTtoT ako MaTepujanor
coapxu a3becT.

18. Kora kopucTuTe TpKano 3a cevyele, cekorail
paboTeTe CO WITUTHMKOT 3a TPKano 3a
cobupare npas ako ce 6apa co AoMallHUTe
nponucu.

19. [OuckoT 3a ceyere He cMee Aa ce NpUTUCKa
CTpaHuWy4Ho.

20. He kopucTeTe nnaTHeHU paboTHU pakaBULN
npu pabortaTa. TeKCTUIIHUTE BNakHa of
nnaTHeHUTE pakaBuLM MOXe [a HaBnesaT BO
anaroT, LTO NpefAn3BMKYBa KpLUeHe Ha anaToT.

21. Mpep pa 3ano4vHeTe co paboTa, NnpoBepeTe
Aanu uma BMeTHaTH NpeAMeTH, Kako LieBKa
3a enieKTpuyeH kaben, LeBKa 3a BoAa Unu rac,
BO paboTHUOT maTepujan. Bo cnpoTueHoO, MoOXe
[a npeun3BrKa eneKkTpUYeH yaap, NpoTeKyBame
cTpyja unu rac.

22. AKO Ha TpKanoTo e NpuMKaYyeH NoAMeTHyBau,
He oTCcTpaHyBajTe ro. injamerapor Ha
noameTHyBa4oT Tpe6Ga na 6Guae noronem on
HaBpTKaTa 3a 6nokupame, HaaBopellHaTa
chnaHwa n BHaTpelHaTa dnaHwa.

23. Mpen pa moHTMpaTe GpycHO TpKano, cekoratu
npoBepyBajTe Ha NOAMETHYBa4oT Aa Hema
aHomanuu, Kako Ha MpUMep CTPyraHULUU Unu
NyKHaTUHW.

24. 3arterHere ja coooBeTHO HaBpTKaTa 3a
O6nokupatbe. [pekymMepHOTO 3aTerHyBame Ha
TpKanoTo Moxe fa Npean3BuKa Kpluehe, a
HeJOBOMHOTO 3aTerHyBake MoXe Aa Npean3Bmka
Tpenepetse.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,ElynPE,q}’BAH:E: HE O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UM NO3HABaKETO Ha NPOM3BOAOT
(cTekHaTu co noponra ynorpe6a) aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXxyBarte cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousoa. 3IOYNOTPEBATA
WIN HEMoYMUTYBawEeTO Ha 6e36egHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa

npean3BMKaaT TellKa TenecHa nospega.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe foTepyBawse Unm
npoBepka Ha anarot, NpoBepeTe Aanu e UCKNyYeH
W OTKa4eH op cTpyja.

Bbrnokaaa Ha ockaTa

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: He 3aTerHyBajte ja
6rnokagara Ha ockaTa Kora HaBojoT ce ABUXM.
Toa MoxXe Aa Npeau3Brka cepuosHa nospeaa unm
OLUTETYBaKE Ha anaror.

MpuTncHeTe ja GnokagaTta Ha ockaTa 3a Aa crpeynTe
BpTEH-E Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe Unv BaguTe
fopjartouu.

» Cn.1: 1. Bnokapa Ha ockaTa

BknyuyBawe

ABHUMAHUE: Mpepn Aa ro npukny4uTte anaror
BO CTpyja, cekorai npoBepeTe Aanuv n3raqykmuor
NpeKkMHyBaY (pyHKLMOHMPa NPaBUIHO U Aanu ce
Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTn
3aJHUOT Aen oA NU3ravykmoT NPeKnHyBaY.

ABHUMAHME: MpeknHyBa4oT Moxe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6ara ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 32 NULIETO LWITO paKyBa Co anaroT npu
nogonrorpajHa ynorpe6a. bugete BHuMmaTenHun
Kora ro 6nokupare anarot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oapKyBajTe cTabuneH 3acat Ha anaToT.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, PUTUCHETE o 3aQHNOT
Aen of NN3rayknoT NPeKkMHyBaY, a MoToa NnarajTe ro Bo
nonox6a ,| (ON)*“.

3a KOHTUHYyMpaHo paboTewe, NPUTUCHETE o NPEefHNOT
[en o N3ra4yknoT NpeknHyBaY 3a Ja ro briokupare.

» Cn.2: 1. Jnsrayku npekMHyBay

3a [a ro uckny4uTe anarot, NPUTUCHETE ro 3a4HNOT
[en oA N3ra4yk1oT NpekMHyBaY 3a Aa ce BpaTu BO
nonox6a ,0 (OFF)“.

» Cn.3: 1.Jlnsraukv npekuHysay

®dyHKUM]ja 3a cnpevyBake cry4ajHo

pecTtapTupame

Mpwv npuknyyyBare BO anatoT Co NpekuHyBay BO
nonox6a ON, anaToT He ce cTapTyBa.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, UCKNy4eTe ro
NPeKMHYBayoT ¥ NOBTOPHO BKIyYeTe ro.

HAMNOMEHA: Kora ke ce akTuBupa dyHkumjaTa 3a
crnpevyBak€ CIy4ajHo pectapTupatbe, novekajte
noseke o eaHa CekyHAa v notoa NoOBTOPHO
cTapTyBajTe ro anaror.

HAMOMEHA: Kora ke ce onToBapu anaTtoT u
HeroBaTa Temneparypa ke JOCTUrHe opeaeHO HUBO,
TOj aBTOMaTCKM Ke ce uckny4yu. Bo osaa cutyauuja,
ocTaBeTe o anaToT fja ce usnaau npeg noBTOpHO Aa
ro BKIyuuTe.

71 MAKELJOHCKU



Oanuvka 3a MeKko cTapTyBak€e

Opnnukara 3a Meko cTapTyBat€ ja HamarnyBa noyeTHaTa
peakuuja.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen na paboTute HewTo Ha
anartoT, npoBepeTe Aanu € UCKIY4eH U OTKaueH
oA cTpyja.

MecTtemne Ha CTPAHUYHUOT OpXxKa4

(pauka)

MABHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
CTPaHMYHMOT ApXKay e HaMeCTeH UBPCTO npea Aa
pa6oTuTe.

3aBpTeTe ro CTpaHUYHKOT ApxKady LBPCTO BO nonoxbaTa
Ha anaToT Kako LUTO e NPUKaXKaHo Ha crvkara.
» Cn.4

CTtaBame unu Bagere Ha
LUITUTHUKOT 3a TPKaNoTo (3a
TpKano co BanabHaTo cpeaguiuTe,

noBeKeAerneH AUCK, hrekcu-Tpkano,
JXMYeHa YeTKa/TpKano 3a abpasmBHO
ceyere, iMjaMaHTCKO TPKaso)

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano co Bana6HaTo cpeavwiTe, noBekeaeneH
AVCK, (PNeKCU-TPKano UMM TPKano co XuuyeHa
yeTKa, LUITUTHMKOT 3a TpKkanoTo Tpeba Aa ce
MOHTMPA Ha anaroT, Taka LITo 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa Guae CBpPTeHa KOH
oneparopor.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3uBHO ceveHe/AnMjaMaHTCKO
TpKano, BHUMaBajTe fja ro KOpUcTUTE Camo
cneuunjanHMUoOT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpkanaTa
3a cevemse.

3a anar co WTUTHUK 3a TPKarnoTo co
3aBpTKa

MoHTMpajTe ro WTUTHUKOT 3a TPKanoTo co
McnakHaTUHUTE Ha NleHTaTa Ha LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo
nopamHeTa co xneboBuTe Ha KyTujaTa Ha NeXMLITETO.
MoToa, cBpTETE ro LITUTHWUKOT Ha TPKanoTo Ao aron
LUITO Ke ro 3alTuTV OnepaTopoT 3aBUCHO of paboTaTa.
LiBpcTo cTerHeTe ja 3aBpTkata.
3a fa ro n3BaguTe WTUTHUKOT, CriefeTe ja noctankaTa
3a MecTekbe No obpaTeH pegocnes.
» Cn.5: 1. LUTuTHUK 3a Tpkano 2. Cknon co narepu

3. 3aBpTka

3a anatu co WUTUTHMK 3a TPKanoTto co
payKa 3a cTerame

OnabaBeTe ja 3aBpTkaTa 1 NoToa, NOBMNEYETE ja paykata
BO Hacoka Ha ctpenkara. MoHTUpajTe ro LUTUTHUKOT 3a
TPKanoTo CO UCMakHATUHUTE Ha NIeHTaTa Ha LUTUTHUKOT
3a TPKanoTo nopamHeTa co xneboBuTe Ha KyTujaTa Ha
nexwuwTeto. MoToa, cBpTETE O LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo A0
aron LTO ke ro 3alUTWTK ONepaTopoT 3aBUCHO o paboTtara.
» Cn.6: 1. lUtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepun

3. 3aBpTka 4. Payka

[MoBneyete ja paykata BO Hacoka Ha cTperkara. Motoa,
MPULBPCTETE IO LUTUTHWKOT 3a TPKANOTO CTErHYBajkM ja
3aBpTkaTa. LIBpcTo cTerHete ja 3aBpTkata. ArofioT Ha WTUTHAKOT
3a TPKanoTo MoXxe Aa ce Nprucnocoby co NOMOLL Ha paykara.

» Cn.7: 1.3aBpTka 2. Pauka

3a aa ro usBaguTe WUTUTHUKOT, creaeTe ja nocrankara
3a MecTete o obpaTeH peaocnes.

JopaTok Ha npukKkavdyBake 3a
LWTUTHUKOT 3a TPKAaJioTo 3a cevyerwe

OnyuoHaseH npubop

HAMOMEHA: 3a onepauun co oTcekyBahe, MOXe Aa
ce KOpWCTM 40AAaTOK Ha NpuKadvyBarbe 3a WTUTHUKOT
CO LITUTHUKOT 3a TpKarno (3a 6pycHo Tpkano).

Bo Hekou 3emju He e gocTanHo.
» Cn.8

MOHTVIpaI'be Unu Bagewe Ha TpKasro

co BAnabHaTto cpeauLwiTe Unu
noBeKkegeneH AUCK

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano co BanaGHaTo cpeavLTe Unu
nosekeferneH ANCK, LUITUTHUKOT Ha TPKaroTo
Tpe6a Aa ce MOHTMpaA Ha anaToT, Taka LTo
3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha LUTUTHUKOT Aa 6uae
CBpTEHa KOH OnepaToporT.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: YBepeTe ce aeka
AenoT ofj BHaTpelLHaTa hraHLua LWTo ce MOHTUpa
COBpLUEHO ro cobupa Bo BHaTPELIHUOT AnjameTap
Ha BAnNabHaToTo cpeauwiTe/noBeKeAeNnHMOT AUCK.
AKo BHaTpeLLHaTa chnaHLa ce MOHTMpa Ha norpeLuHaTa
cTpaHa, MOXe Aa HacTaHaT onacHu Bubpauuu.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHwa Ha BPETEHOTO.
MocTaBeTe ro BonabHaTUOT Aen oA BHaTpellHaTa
chnaHLwa Ha pamMHUOT Jer Ha AHOTO Of, BPETEHOTO.
HamecrteTe ro BanabHaTtoTo cpeauwiTe/noBekeaenHmoT
OVCK Ha BHaTpeLlHaTa dnaHLa v 3aBpTeTe ja
HaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.

» Cn.9: 1. HaBpTka 3a cTerane 2. Tpkano co
BanabHato cpeguwTe 3. BHaTpeluHa
cnaHwa 4. [len 3a MOHTUpawe

3a fa ja 3aTerHeTe HaBpTKaTa, NPUTUCHETE ja LIBPCTO

6rokagarta Ha ockarta, Taka LUTO BPETEHOTO HeMa Aa MOXe

[ia ce BPTH, Na CO KIy4OT 3a CTerake 3aTerHete ja HagecHo.

» Cn.10: 1. Knyy 3a cteramwe 2. bnokaga Ha ockata

3a fa ro usBaguTe TpKasnoTo, credeTe ja nocrankara 3a
MecTeke Nno obpateH pegocrea.
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CTaBame 1 BageHe (priekCu-TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: Cekoralu KopucTtere
ro MCMOPaYaHMoT WTUTHUK KOra hrekcn-TpKanoTo
€ nocTaBeHO Ha anarort. TpKkasnoTo Moxe Jja ce
pacnpcHe 3a BpeMme Ha ynotpe6ata, a WTUTHUKOT
nomara Bo HamasyBatbe Ha LaHcuUTe 3a TenecHa
noepeaa.

» Cn.11: 1. HaBpTka 3a cTerawe 2. drnekcu-Tpkano
3. MNoanowka 4. BratpelwHa dnaHwa

CriefieTe rv ynatcTsata 3a TpKasoTo co BanabHaTo
cpeauLTe, HO, UCTO Taka, KOpUCTETE MOAMOLLKA BP3
TpKanoTo.

MHCTanMpal-be W OTCTpaHyBaH€e

Ha a6pa3VIBHVIOT ANCK

OnyuoHaneH npu6op

HAMNOMEHA: KopucTeTe gogatoum 3a cTpyramwe
HasHa4eHu BO oBa ynaTcTeo. Tue Tpeba fa ce kynat
noce6Ho.

3a mogen og 100 mm (4")

» Cn.12: 1.HaBpTka 3a wmuprnawe 2. AbpasneeH
avck 3. 'ymeHa nognotuka 4. BratpeluHa
dnaHwa

1. MoHTupajTe ja BHaTpelwHaTa gnaHwa Ha
BPETEHOTO.

2. MoHTupajTe ja rymeHara noasowka Ha BpeTeHoTo.

3. TocTaBeTe ro AUCKOT Ha ryMeHaTa NoAsoLLKa v
3aBpTeTe ja HAaBpTKaTa 3a GrokMpare Ha BPETEHOTO.

4. [pxeTe ro BpeTeHOTO co Griokagarta Ha ockara u
y6aBo cTerHeTe ja HaBpTkaTa 3a LMUpriake HagecHo
CO KIyY 32 HABPTKM.

3a ga ro n3BaguTe QUCKOT, crnefeTe ja nocrankara 3a
MecTere no obparteH pegocnea.

3a mopen wro e nouHakso of 100 mm (4")
» Cn.13: 1. HaBspTka 3a wmMuprnawe 2. AbpasneeH
avck 3. 'ymeHa noanoLuka

1.  MoHTuMpajTe ja rymeHaTa noAnoLlka Ha BPETEHOTO.

2. MocTaBeTe ro AUCKOT Ha r'ymeHaTa NoAoLka u
3aBpTeTE ja HaBpTKaTa 3a briokMpare Ha BPeTEHOTO.

3. [lpxeTe ro BpeTeHOTO co Griokagarta Ha ockara u
yﬁaBo cTerHete ja HaBpTKaTa 3a WwmMuprrnake HagecHo
CO KIy4 3a HaBpTKK.

3a aa ro u3BaaMTe AUCKOT, cneaeTe ja nocrtankarta 3a
MecTere no obpaTeH pegocnes.

Cynep-chnaHwa

OnyuoHaJsieH npubop

Cynep-cnaHwara e cneymjaneH npubop 3a mogenot
wTo HE e onpemeH co dyHKLMja 3a conupare.
MopgenuTe co 6ykaTa F ce ctaHaapaHO onpeMeHn co
cynep-cnaHwa. MNMotpebHa e camo egHa TpeTuHa o4
cunarta 3a ogBpTyBakbe Ha HaBpTkaTa 3a brnokupatrse,
CropeaeHo CO KOHBEHLMOHAMHMOT THM.

MoHTupare unu oTcTpaHyBawe Ha Ezynut

OnyuoHaneH npu6op
Camo 3a anamu co Haeoj Ha epemeHomo M14.

ABHUMAHMUE: He kopucTteTe Ezynut co cynep-
conaHwara. OBue chnaHwm ce Tonky nebenun

LITO LIeNnMoT HaBOj He MOXe Aa ce 3aApPXu co
BPEeTEeHOTO.

MoHTupajTe rm BHaTpellHaTa dnaHwa, abpasvBHOTO
Tpkano n Ezynut Ha ockata Taka wTo noroto Makita Ha
Ezynut na e cBpTeHo HaHaaBop.
» Cn.14: 1. Ezynut 2. AGpa3uBHoO TpKano

3. BHaTpelwHa cnaHwa 4. Ocka

MpuTucHeTe ja GnokagaTa Ha ockaTa LBPCTO W CTETHETe ro
Ezynut co BpTerse Ha abpasmBHOTO TPKaNo HAaZEeCcHOo [0 Kpaj.
» Cn.15: 1. Bnokaga Ha ockaTa

3a faa ro onabasuTe Ezynut, cBpTeTe ro HaABOPELLHNOT
npcteH Ha Ezynut HaneBo.

HAMNOMEHA: Ezynut moxe fja ce onabasw co paka ako
CTpenkara nokaxyBa Ha 3acekoT. Bo cnpoTueHo, notpebeH e
KIyd 3a HaBpTKa 3a Bnokupatse 3a aa ce onabasu. BveTHete
€[1Ha UImKYKa of KMyyoT Bo Ayrka v BpTeTe ro Ezynut Haneso.

» Cn.16: 1. Ctpenka 2. 3acek
» Cn.17

MoHTupatbe Ha TpKano 3a abpasuBHO

ceuyek-e/AnjamaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: Kora kopucTtute
TpKano 3a aGpa3uBHO cevere/AnjaMaHTCKo TpKano,
BHUMaBajTe Aa ro KOPUCTUTE CaMO creLnjanHIoT
LWITUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanaTa 3a ceyetse.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: HUKOTALL He kopucTeTe
ro TPKAsoTO 3a Ceyetbe 3a CTPaHUYHO Gpycetse.

» Cn.18: 1.HaspTka 3a cTerawe 2. Tpkano 3a
abpa3nBHO ceyetbe/anjaMaHTCcKo Tpkano
3. BHaTtpewHa cnaHwa 4. LWTuTHuk 3a Tpkano
3a abpasuBHO cevetbe/gnjamaHTCcKo Tpkano

3a MoHTUpatbe, credeTe M1 ynatcTeara 3a Tpkaso co
BanabHaTo cpeaumwTe.

HacokaTta 3a MOHTUpare Ha HaBpTkaTa 3a 6nokvpame
M BHaTpelUHaTa cnaHLia ce pasnvkyBa 3aBVUCHO oOf,
AebenuHara Ha TpkanoTo.

MornegHeTe rv cnegHUTe LUMPW.

3a mogen og 100 mm (4")

Kora ce MmoHTUpa aGpa3nBHOTO TPKano 3a ceyetse:
» Cn.19: 1. HaepTka 3a cTeratbe 2. AGpasnBHO
TpKaro 3a ceyete (NoTeHKo of 4
MM (5/32")) 3. ABpa3mBHO TpKano 3a
cevetse (og 4 mm (5/32") nnv nogebeno)
4. BHaTpeluHa drnaHwa

Kora ce MOHTMpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.20: 1. HaspTka 3a cTerawe 2. [lujamaHTCcko
Tpkano (noteHko oa 4 mm (5/32"))
3. AunjamanTcko Tpkano (oa 4 mm (5/32")
vnu nogebeno) 4. BHatpelwHa cnaHwa
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3a mopgen wTo e novHakeo og 100 mm (4")

Kora ce MoHTMpa aGpa3uBHOTO TPKaro 3a cevere:
» Cn.21: 1.HaspTka 3a cTerare 2. AGpasvnBHO
TPKano 3a ceyewe (NoTeHko o 4
MM (5/32")) 3. ABpa3nBHO TpKarno 3a
ceyetbe (o4 4 MM (5/32") unu nogebeno)
4. BHaTpelwHa dnaHwa

Kora ce MoHTUpa AnjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.22: 1. HaspTka 3a cTerate 2. [injamaHTcko
TpKkano (noteHko oa 4 mm (5/32"))
3. AnjamanTcko Tpkano (og 4 mm (5/32")
unu nogebeno) 4. BHatpeluHa dnaHwa

MOHTVIpaI-be Ha UucnakHarta XXu4eHa

YyeTka

OnyuoHaJsieH npubop

ABHUMAHUE: He KOpMUCTeTe ja yeTkaTa

aKo e oliTeTeHa UMM aKo e HeypaMHOTeXeHa.
KopucTereTo owiTeTeHa YeTka MOXe [a ro 3ronemu
noTeHuwWjanoT 3a noBpeaa of Aoarake Bo AoMUp co

CKpLUEHM Xnun of YyeTkaTta.

MocTaBeTe ro anaTtoT Haonaky 3a Aa ce J03BONN neceH
npucrtan 4o BPETEHOTO.

WM3BapgeTe rv cute gogatoum of BpeTeHoTo. MoHTupajte
McnakHaTa XXuyeHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U CTETHETE ja
CO UCMopaYvaHuoT KIyyY.

» Cn.23: 1. WcnakHaTta xu4yeHa yeTka

MoHTupare Ha KpyKHa XuiyeHa

YyeTka

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: He KopucTerTe ja

KMYEHaTa YeTKa aKo e OLUTETeHa UMK aKo e
HeypaMHoTexeHa. KopuCTereTo oLuTeTeHa XudeHa
yeTka MOXe [1a ro 3rofiemu NoTeHLMjanoT 3a nospeaa
of poararse BO ONMP CO CKPLUEHM XULM Of YeTKaTa.

A BHUMAHVE: CEKOTALL KOpuUCTeTe WTUTHUK
CO XKMUYEHUTE KPYXKHM YeTKH, yBepyBajku ce

fieKa AnjaMeTapoT Ha TPKanoTo oArosapa Ha
WITMTHUKOT. TPKanoTo MoXe [a ce pacnpcHe 3a
BpeMe Ha ynotpebara, a LWUTUTHUKOT noMara Bo

HamarnyBaHw€e Ha WaHCuUTe 3a TeriecHa nospeja.

MocTaBeTe ro anatoT Haonaky 3a a ce [J03BONV NeceH
npvcTan 4o BpeTeHoTO.

W3BageTe rv cute gopgatoum of BpeteHoto. CTaBerte ja
KpYy>XHaTa Xu4eHa YeTka Bp3 BPETEHOTO U 3aTerHeTe co
KnyyeBuTe.

» Cn.24: 1. KpyxHa XunyeHa yetka

MoHTUupare cekay 3a oTBOpU

OnyuoHaneH npu6op

MocTaBeTe ro anaTtoT Haonaky 3a Aa ce J03BONN neceH
npuctan Ao BPETEHOTO.

WM3BapgeTe rv cute gogatoum Ha BpeTeHoTo. CTaBete
ro cekayoT 3a OTBOPU BP3 BPETEHOTO U 3aTETHETE CO
McrnopaYyaHuoT Kryu.

» Cn.25: 1. Cekay 3a oTBOpUN

MoHTUupame WTUTHUK 3a TPKarno 3a

cobupatse NpaB 3a ceyere

OnyuoHaneH npu6op

Co onuuoHanHuTe 4oaaToum, MoXe Aa ro kopuctuTe
anaToB 3a cevyere GETOHCKM MaTepujani.
» Cn.26

HAMOMEHA: 3a nHdopmaumm kako ce MOHTUpa
LITUTHUKOT 3a TpKaro 3a cobupame npas,
nornefHeTe BO NPUPaYHMKOT 3a LITUTHUKOT 3a TpKarno
3a cobupatsbe npas.

PABOTEHE

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAI'bE: Hukoraw He 61
Tpebano fa ce npMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TexxuHaTa Ha anaToT HaHecyBa [OBOIHO NPUTUCOK.
[onaBareTo cuna v npekymMepeH NpuTUCOK MoXe Aa
npean3BuKaaT ONacHo KpLUEH:E Ha TPKanoTo.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: CEKOrAu
3ameHyBajTe ro TPKanoTo ako anaToT BU nagHe
npu 6pycetse.

AﬂPE,qynPE,CIYBAH:E: HUKOTALL He
yAupajTe ro TPKanoro.

AﬂPE,qynPEHYBAI'bE: W3GerHyBajte
OTCKOKHyBaH-€ U 3arnaByBate Ha TpKasnoTo,
ocobeHo Kora paboTuTe Ha arnu, ocTpu paboBu n
cn. Taka Moxe fa usrybute KoHTpona v aa aojae oo
nospareH yaap.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE KOPUCTETE

'O anaTtoT co ceumna 3a gpBope3 U Apyru

nunu 3a apBo. TakBUTe ceyuna, kora ce kopucrat
co bpycunka, 4ecTo yavpaar u NpeansBukyBaat
ryber-e KOHTpona, WTO MOoXe Aa AoBeAe 40 TenecHa
nospeaa.

A BHUMAHME: Hukoraw ne BKNyu4yBajTe
ro anaToT Kora e BO KOHTaKT Co pa6oTHMOT
maTepwujan, BO CIPOTMBHO MOXe Aa Aojae A0
nospena Ha onepaTopor.

A BHUMAHME: Cekoraw HoceTe 3awtuthm
ouymna Mnmu mMacka 3a 3alTuTa Ha NMueTo npu
pa6orara.

ABHUMAHME: no paboraTta, cekoraw
WUCKNy4yBajTe ro anaTtoT 1 novyekajte goaeka
TPKanoTo He conpe cocemMa npena Aa ro oanoxure
anaror.

A BHUMAHME: CEKOTALL apxerte ro anator
LBPCTO CO eiHaTa paka 3a KyKMLTeTO U co
ApyraTta Ha CTPaHUYHUOT ApXxay (payka).

HAMOMEHA: TpkanoTo 3a ABojHa HaMeHa Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a Bpycerbe U 3a LUIMUPTRame.

MornegHete BO ,Bpycewe n Wmuprnamwe” 3a
Opyceme, a 3a cevewe nornegHerte Bo ,Paborta
CO TpKano 3a abpasnBHO cevere / AnjaMaHTCKO
TpKano®.
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Bpyceke u wuMuprnawe Onepauum co KpyXHa XX1u4yeHa vyeTka

» Cn.27

BkryyeTe ro anatot 1 notoa, cTaBeTe rm TpKanoTo uim
[AMCKOT BO paboTHMOT maTepwujan.

Mo npuHUMN, oap>yBajTe ro paboT oA TPKanoTo

WM AUCKOT nof aron of okony 15° Bo ogHoc Ha
noBpLUMHaTa Ha paboTHWOT MaTepujan.

3a Bpeme Ha NPBUYHUOT NepuoA Ha KOPUCTEHE HOBO
Tpkano, He paboTeTe co GpycunkaTa BO Hacoka HaHanpes
6uaejku ke 3aceve Bo paboTHMOT MaTepujan. LLitom pabot
Ha TpKarnoTo ke ce 3a06nu of ynotpebara, co TpkanoTo
MOXe fia ce paboTu BO ABETE HACOKM, HaHanpes 1 HaHasag,.

Pabota co Tpkano 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKoO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPEHYBAH:E: He 3arnaByBajre ro
TPKanoTo 1 He NpuTUCKajTe NpekymepHo. He o6upayBajte
ce Aa ceyete npeanaboko. MpeHanperHyBareTo Ha TpKanoTo
ro 3rorieMyBa ONTOBapyBaH-ETO 1 MOXHOCTA 3@ U3BUTKYBatbE
NV Nenetbe Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT U MOXHOCTa3a noBpaTeH
YAap, KpLUEHE Ha TPKanoTo 1 NperpeBare Ha MOTOPOT.

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: He nounyBajte

€O ceyereTo NOBTOPHO AoAeKa TPKanoTo e BO
matepujanot. OcTaBeTe ro TpKanoTo fa AOCTUTHe
MaKkcumarnHa 6p3uHa U BHUMaTeNnHo Bne3eTe BO 3aCEKOT,
ABWXejKU ro anaToT HanpeA Npeky NoBpLUMHATA Ha
MaTtepujanort. TpkanoTo Moxe fa ocuunupa, aa usnese unm
[a yopy HaHasag ako anaToT ce CTapTyBa BO MaTepujasnor.

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: 3a Bpeme Ha ceyetbero,
He MeHyBajTe ro arorfioT Ha TpKanoTo. AKO ce NpuTucka
CTPaHWYHO Ha TPKanoTo 3a cevere (npu bpycere) Moxe
fia fioje A0 nykakbe UK KpLUeHe Ha TPKarnoTo, LUTO MoXe
[la NpeAmn3BuMKa TELLKM TeNeCH! NoBpean.

AﬂPE,qynPEHYBAH:E: Co AvjamaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a fa ce paGoTn BepTUKanHo Bp3

marepwujanor 3a cevetbe.

Mpumep 3a KopucTerwe: paboTewe co abpa3MBHO
TpKarno 3a ceuere
» Cn.28

Mpumep 3a kopucTetbe: paGoTere Co AUjaMaHTCKO TPKano
» Cn.29

OHGPaUMVI CO UCnakHaTta XXn4yeHa 4yeTka

OnyuoHaneH npu6op

MABHUMAHME: MpogepeTe ja hyHKUMOHaNHOCTa
Ha YyeTKaTa OCTaBajKu ro anaTor ga pa6ortu 6e3
onToBapyBae, OCUrypyBajku fieka HeMa HUKOj
npea Unu Bo NMHKMja co YeTKara.

3ABEJIELLIKA: Us6ernysajte nperonem
NPUTUCOK NPU KOPUCTEHE Ha MCNaKHATa XU4yeHa
YeTKa CO LWITO MOXe Aa ce u3BuTKaar xuuute. Co
TOa MOXe NpPeABPEeMEHO Aa ce UCKpLUaT.

Mpumep 3a kopucTerse: paboTerwe Co UcnakHaTa
KMYeHa yeTKa
» Cn.30

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHMUE: Nposeperte ja
(pyHKLMOHANHOCTAa Ha XX14YeHaTa YeTka ocTaBajku
ro anatot Aa pa6oTtu 6e3 onToBapyBame,
ocurypyBajku fieka HeMa HUKOj npea unu Bo
nUHWja co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: N36erHeTe nperonem npuTMcok
Npy KOpUCTeHse Ha YeTKaTa, Co LUTO MOXe Aa ce
naBuTKaat xuuute. Co Toa MOXe NpeaspeMeHo aa
ce McKpLiar.

Mpumep 3a KopucTere: paboTetbe Co KpyxHa
KUYEeHa yeTka
» Cn.31

Pabota co cekay 3a oTBOpMU

OnyuoHasneH npubop

ABHUMAHUE: MpoeepeTe ja paborarta Ha
CeKayoT 3a OTBOPM OCTaBajKku ro anaTot Aa
pa6oTu 6e3 onToBapyBake, OCUrypyBajku ce Aeka
HeMa HUKOj npej cekayoT 3a OTBOPM.

3ABEJIELLIKA: He HaBanyBajTe ro anatot
npofeka pabotu. Toa Moxe fa Aosene [0
NpeaBPEMEHO KpLUEHE.

Mpumep 3a KopucTere: paboTere Co cekay 3a
oTBOpM
» Cn.32

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, NpoBepeTe fanu anaTtoT e UCKNYy4eH
W OTKa4eH opf cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Baaar 6ojata u Mmoxe ga
npeausBuKaat Aeopmaumm unm nyKHaTUuHN.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, NONpaBKWTEe, MPOBEPKUTE 1 3ameHaTa Ha
jarnepogHuTe YeTkK, Kako 1 cUTe APYrv OAPXKyBaka

1 gotepyBana Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHM
cepBUCHM LieHTpy Ha Makita nnu Bo dhabpuykm
CEpBWCHM LIGHTPW, CeKorall Co pe3epBHU enoBu of
Makita.

Yucrewe Ha OoTBOpUTE 3a BO3QyX

AnatoT 1 oTBOpWTE 3a BO3ayX Tpeba Aa ce oapxysaart

yncTu. PefoBHO YncTETE M OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WUNn cekorall kora Ke ce n3parnkaar.

» Cn.33: 1. OtBop 3a ucnywrame Bo3ayx 2. OTBop 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3[yX
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KOMBWH JA HA NMPUMEHWU U AOOATOLN

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: KopucTeweTo Ha anaToT CO HeMpPaBUIHM WTUTHULM MOXe Aa MM NpeAu3BUKa crieqHuBe

pu3nLm.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKanoTo 3a ceyerbe 3a NpeAHo Gpycete, LUITUTHUKOT 3a TPKano Moxe Aa
ro nonpe4v paboTHMOT MaTepujan NpeaAn3BUKYBajkn cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKano 3a 6pycekrse 3a onepaLumn Ha ceyere co 3aBapeHn abpa3uBHU
TpKana u AMjamaHTCKM TpKana, NoCTOM 3rofieMeH pU3unk of U3noxyBake Ha poTUpaUku Tpkana,
€MUTUPaHMN UCKPU U YeCTUYKM, KaKo U M3NOXyBake Ha Napuutkba of TPKano BO cryyaj Ha
pacprncHyBake Ha TpKanoTo.

. Kora kopucTuTte WITUTHUK 3a TPKANoTO 3a ceYeH-e UMK WTUTHUK 3a TPKano 3a 6pycewe 3a npeaHn
onepauuu co YallKOBUAHU AWjaMaHTCKU TPKana, WWTUTHMKOT 3a TPKarno Moxe Aa ro nonpeuu
paGoTHMOT MaTepujan NnpeAn3BUKYBajku cnaba kKoHTpona.

. Kora kopucTuTe WUITUTHUK 32 TPKArOTO 3a cevere UMM LITUTHUK 3a TPKarno 3a 6pycee Co XuveHa
YeTKa oA, KpY>KeH TUM LITO e co norornema Ae6ennHa on MakcMmanHarta aebenvHa HaBeAeHa BO
,CMELUNDOUKALIMUY, xuumTe Moxe Aa ce chaTaT HA LUTUTHUKOT LUTO AOBeAYyBa [0 KMHEeHe Ha XuuuTe.

. KopucTteweTo WITUTHMLM 3a TPKano 3a cobupare nNpas 3a onepauum Ha ceyerse 1 NpeaHu onepauumn
BO GETOH UNK SMAApPCTBO ro HamanyBa PU3MKOT Of U3NOXYBakse Ha npas.

. Kora kopucTtute Tpkana MoHTUpaHu co cdnaHLia 3a ABOjHa HameHa (koMOGUHMpaHo Gpycetrbe 1
abpa3nBHO ceyetbe), KOpUCTETe CaMo WITUTHUK 3a TPKaro 3a ceuekse.
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- Mpumena Mopen oa 100 mm | Mogen og 115 mm | Mogen og 125 mm
1 - CTpaHuyeH apxay
2 - LWTuTHWK 3a Tpkano (3a 6pycHo Tpkano)
3 - BraTpeluHa ¢naHwa | BraTpeluHa dnaHLa / cynep-cnaniua *1
4 Bpycetbe / wmvprnatke Tpkano co BanabHata cpeuHa/noBekeeneH anck
5 - Hasptka 3a cTerawe
6 ; ; | Ezynut *1°2
7 - Moanowka
8 Bpycetbe dnekcun-Tpkano
9 - BratpeluHa cnaxwa un l'ymena nognowka 100 lymeHa nognowka 115
rymeHa nognora 76

10 LWmuprnakse ABpasumBeH auck
11 - HaBpTka 3a wmMuprname
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- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm Mogen og 125 mm
12 YeTkatrbe co xuua Kpy>kHa xuyeHa yeTka
13 YeTkame co xuua VcnakHaTta xuyeHa yeTka
14 Ceuetbe oTBOPYU Cekay 3a 0TBOPU
15 - LUTUTHWK 3a TpKano (3a Tpkano 3a cevete)
16 Ceyere Tpkano 3a abpasnBHO ceverse/anjamaHTCcko TpKano
17 Bpycetbe / cevene Tpkano 3a ABOjHa HaMeHa
18 - [lonaTok Ha nNpukadyBakbe 3a LUTUTHUKOT 3a TPKaroTo 3a cevetse *3
19 - LLUTUTHUK 3a TpKano 3a cobupatse NpaB 3a TpKarno 3a ceyewe *4
20 Ceuerne [wujamaHTcko TpKkano
- - Knyy 3a cterarwe

HAMOMEHA: *1 He kopucTeTe rv 3aegHo cynep-¢naHwara n Ezynut.

HAMOMEHA: *2 Camo 3a anatu co HaBoj Ha BpeTeHoTo M14.

HAMOMEHA: *3 [lonatokoT Ha npukadyBame 3a LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo 3a ceyerbe He e focTaneH BO HeKou
3emju. 3a noBeke AeTanu, nornegHeTe ro ynaTtcTBOTO 3a ynotpeba Ha [4o4aToOKOT Ha NpMKavyBake 3a LWTUTHUKOT 3a
TPKanoTo 3a ceyerbe.

HAMOMEHA: *4 3a noseke feTanu, NorneaHeTe ro cekoe ynaTcTBo 3a ynotpeba Ha WTUTHUKOT.

ONMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT oA
Makita necbmHmupaH Bo ynatctBoto. Co Kopuctere
Apyr npubop unm 4oaaTouy Moxe Aa ce U3NoXnTe Ha
pv3vK of TenecHu noepean. Kopucrete rn npubopot
1 poAaTouMTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,

npatuajTe BO NTOKarnHMOT cepBuceH LeHTap Ha Makita.

. Mpu6op HasepeH Bo ,KOMBUHALINJA HA
NMPUMEHW 1 JOOATOLIN*

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anatoT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT oA Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mopen: GA4030R GA4530R GA5030R

MpumeHrbuea GpycHa nnoya Makc. npeyHuk nnoye 100 mm 115 mm 125 mm
Makc. febromHa nnoye 6,4 MM 7,2 Mm

MpyMeHrbMB auck 3a Makc. npeyHuk nnoye 105 Mm 115 mm | 125 mm

OAceLarse Makc. nebrbuHa nnove 3,2 MM

MpumeHrbmBa ob6pTHa uM4aHa | Makc. npeyHuk nnoye 100 Mmm 115 mm | 125 mm

Herka Makc. nebromHa nnove 20 Mm

HaBoj BpeTeHa M10 M14 nnn 5/8" (y 3aBUCHOCTYM 0O 3eMrbe)

Makc. fyuHa BpeTeHa 18 Mm 23 Mm

BpauHa 6e3 ontepehetba (o) / HOMMHaNHa Gp3auHa (n) 11.000 muH™*

YKynHa ayxvHa 266 MM

Heto TexuHa 1,7-2,9«r | 1,9-3,1«r

3awTtnTHa knaca =

. 360r Haller HenpecTaHor UCTpaXuBaka 1 pa3Boja 3a4pkaBamo NpaBo M3MeHa HaBeAeHUX cneuundukaumja

6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundukauuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnmintum semrbama.
. TexuHa Moxe Aa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU of, HacTaBaka. Hajnakwa u HajTexa kombuHaumja, npema

npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho yno3Hajte ca
FVIXOBUM 3HAYEHEM.

MpouuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

HocwuTe 3awTnTHE Haova pe.

YBek pykyjTe anatom obema pykama.

Camo 3a semrbe EY

36or npucycTBa LITETHUX KOMMOHeHaTa

y onpemu, kopuiiheHa enekTpuyHa u
eneKTPOHCKa onpema MoXe Ja uma
HeraTvBaH yTULaj Ha XXWUBOTHY CPeanHY 1
3[paBrbe byau.

He oanaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje ca kyhHum otnagom!

Y cknagy ca eBporckoM AMPeKTUBOM O
oTnafy of eneKkTpUYHe 1 eNeKTPoHcke
orpeme 1 keHoM npunarohasaky
HaLVoHarnHOM 3akoHy, kopuwheHa
eneKTpMYHa U eNeKTPoHcKa onpema

Mopa Aa ce NPUKYNu OABOjEHO U JOCTaBK
0/1BOjeHOM cabupanuLuTy 3a KOMyHarnHn
oTnaj Koju paau y cknagy ca nponucuma o
3aLUTUTU XNBOTHE CpeauHe.

To o3HauaBa cMGON NpeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

)74

HeMOjTe Aa KOpUCTUTE WTUTHUK Nfiove
npunnkom oaceuama.

NBOCTPYKA 3ALUITUTHA N3ONALIMJA

OBaj anart je Hamek€eH 3a bpyLuerse, nonupakse,
yeTKame XNYaHOM YETKOM, CeveHe 0TBOpa U pesame
meTana n kameHa 6e3 ynotpebe Boge.

MpexHo Hanajawe

Anat cMe a ce NPUKIby4n caMo Ha MOHOa3HW U3BOP
MPEXHOT HaM3MEHUYHOT Hanajaka Koju ogrosapa
nogjauuma ca HaTnucHe nnouvuue. Anatu cy 4BOCTPYKO
3aLUTUTHO U30510BaHK, Na MOry Aa ce NpuKrbyye 1 Ha
MpeXHe yTU4HuLe 6e3 y3emrbetba.
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TunuyaHn A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema ctangapay EN62841-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
nputucka (L): (dB (A)) | (Lwa): (dB (A)) (dB (A))
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeaHOCTH emucmje byke Cy usmepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY

1 MOTYy Ce KOPUCTUTM 3a ynopefhuBatbe anara.

N3NOXXEHOCTH.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENMMUHAPHY NPoLEeHy

A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtute cnywanuue.

npeameTa ce obpahyije.

BpeaHoOCTH eMucuje Gyke.
6ucTe cnpevnnu eMMToBake 3ByKa.

3awTuTe 3a cnyx.

AYN0O30PEHE: EMucuje GyKke TOKOM CTBapHe NpUMeHe efleKTPUYHOr anata Mory ce pasfiukoBaTtu
oA AeknapucaHe BPeQHOCTM Y 3aBMCHOCTM Of HA4MHa Ha KOju Ce KOPUCTM anar, a noce6Ho koja BpcTa

A YINO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTudukoBanu 6e36eAHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoua Koje cy
3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3MOXEHOCTM y CTBapHUM ycnoBuma yrnotpe6e (y3umajyhin y o63up cee aenose pagHor
uMKnyca, Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme Kaga je anat UCKIby4eH 1 Kafa paam y npasHom xoay).

AYrN0o30PEHE: BpylueHe TaHKMX MeTarHUX NIMMOBa Unu Apyrux nako BuGpupajyhmx cTpykrypa ca
BENVMKOM NOBPLUMHOM MOXe [oBecTu Ao MHoro Behe ykynHe emucuje 6yke (ao 15 dB) oa aeknapucaHunx

Ha TakBe npeamveTte oﬁpa,qe nocTaBuUTe Tellke CaBUTIbLUBE NPOCTUPKe 3a NpurylimBate Unm crinvyHo, Kako

Y3mute y 063up nosehaHy emucujy 6yke npy npoLeHn pu3nka o usnaratsa 6yum u npu n3dopy ageksaTHe

Bu6pauuje

YKynHa BpegHocT Bubpauwja (BekTopckmn 36up no Tpu oce) oapefeHa je npema craHaapay EN62841-2-3:

Pexxum papa: 6pylere noBplinHe nomohy craHaapaHor 604YHOr pykoxBaTa (apLuke)

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpauumja | HecurypHoct (K): (MIcZ)
(an, ac) : (M/C7)

GA4030R 7,0 15

GA4530R 75 15

GA5030R 8,5 15

Pexum paga: 6pyLiere guckom nomohy craHaapgHor

604HOr pyKoxBaTa

Mopaen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHoct (K): (m/c?)
(@n, ps): (MICZ)

GA4030R 2,5 M/c? unn mara 15

GA4530R 2,5 M/c? unn marba 15

GA5030R 2,5 M/c? unn mara 15

Pexum paga: 6pyLiere AUCKOM nomohy aHTUBMGpaum

OHOr 604HOr pyKoxBaTa

Moaen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(@, ps): (M/CZ)

GA4030R 2,5 M/c? unn mara 15

GA4530R 2,5 M/c? unn mara 15

GA5030R 2,5 M/c? unn mara 15

NOCTYNKY U MOTy Ce KOPUCTWUTK 3a ynopefuatse anara.

N3NOXEHOCTH.

HAMOMEHA: leknapvicaHe ykynHe BpeaHoCTV BUGpauyja cy namepeHe npema ctaHaapaM3oBaHOM MEPHOM

HAMOMEHA: leknapvicaHe ykyrnHe BpegHocTv BUGpauyja ce Takohe Mory KOpUcTUTH 3a NpenMMUHapHy NpoLieHy
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Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

npasHom xoay).

pasnnkoBaTtu.

A\Y0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMEHe eneKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh of AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM O HaYMHa Ha KOju ce KOPUCTM anart, a noce6Ho

A YINO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTUdMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NIOXEHOCTN Y CTBapHUM ycnoBuma ynorpebe (yaumajyhu y 063up cee aenose
pagHor umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme Kaaa je anat UCKIby4eH 1 Kaga pagv y

A YNO30PEHE: [eknapucaHa BpeHOCT emucuje BUGpaLMja BaXu 3a rnaBHe NpUMeHe enekTpuyHor
anara. MefyTum, ako ce enekTpuYHK anat KopuUcTu 3a Apyre NpuMeHe, BpeAHOCT emucyje Bubpaumja ce Moxe

3 peknapauuja o ycarnaiueHoc

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu aeo je logatka Ay
0BOM MPUPYYHUKY Ca ynyTCTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeHa 3a
erieKTpuYHe anare

AYNO30PEHE MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaumje nocTaBrbEHe Y3 0Baj eNEeKTPUYHU
anat. HenowutoBake CBUX AoNeHaBedeHNX
6e36eiHOCHMX ynyTCTaBa MOXe U3a3BaTh ENEKTPUYHU
yaap, noxap uunu o3éursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopesvma ogHoCH
Ce Ha eneKkTPUYHM anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (bes kabna).

Be36eaHocHa ynosopetba 3a 6pycunuuy

Be36egHocHa yno3opera Koja ce ogHoce Ha
6GpyLiere, nonupate, YeTkake XKUYAHOM HYEeTKOM
Wnu opceLame:

1.  OBaj eneKTpuyHM anart je npeasulieH aa
¢hyHKLMOHMLIE Kao anaT 3a 6pyLietbe, nonupatse,
YyeTKake XUYaHOM YETKOM, cevere oTBopa
1 oaceuame. Mpountajte cBa 6e36eAHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneuundukaumje koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
€rneKTPUYHM anart. HenowToBakbe CBIX [JoneHaBeaeHnx
6e36eaHOCHMX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTy enekTpUYHM
yAap, noxap wunn 036urbHy nospeay.

2. OBUM eneKTPMYHWUM anaToMm He cMejy Aa ce
o6aBrbajy pafoBH kao WTo je nonupate. Obasrbate
papoBa 3a Koje enekTPUYHN anat Huje HamMereH Moxe
113a3BaTy ONACHOCTY 1 TeNecHe noBpefe.

3.  HewmojTte npenpaBrbaTu oBaj enekTpUYHKU anat
3a Ha4MH paja koju Huje noce6Ho npeaBuhieH n
HaBefeH of cTpaHe npou3Bohaya anara. Takso
npenpaerbake MOXe JOBECTU A0 rybuTka KoHTpone
1 NpOoy3poKoBaTyh 036UIbHE TENecHe noBpeae.

He kopucTtuTe gopaTHu npnéop Koju Huje
cneumjanHo NpojeKkToBaH U HaBeAEeH of cTpaHe
npousBohaya anarta. Ako Heku npnbop moxe
[a ce NPUKIbYYu Ha Balll eNeKTPUYHK anar, To He
3Ha4u aa ocurypasa 6e3benaH pas.

HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
HajMame jefHaKa MakCUMarnHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha eneKTpMyYHOM anary. [pnbopu
Koju ce kpehy 6pxe of HMXOBE HOMUHANHe
6p3nHe mMory Aa ce nonome u pasnete y
komaguhuma.

CnorbHU NpeyYHuK U aebrbuHa npuéopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMWHaNHOM KanauuTeTy
Baller enekTpuyHor anata. [logatHu npuéopun
HenpaBswWIHe BeNMYMHE He MOry ce afeKBaTHO
3aLUTUTUTK UIIN KOHTPONMCaTU.

[OvmeH3uje 3a MOHTaXy AopaTHor npubopa
Mopajy Aa oaroBapajy AMMeH3unjama
MOHTaXHOI Aiena enekTpuUYHor anara. [lonatHu
npubop koju He oAroBapa MOHTaXHOM Aeny
enekTpuyHor anara 6vhe nsbavyeH s paBHoTexe,
jako he Bubpupat n Mmoxe fga foseae Ao rybutka
KOHTporne.

He kopucTtuTe owTeheHun gogatHu npmbop.
Mpe cBake ynotpe6e npekoHTponuwuTe
[oAaTHU Npubop, Ha npumep, 6pycHe nnoye
Ha NUCTake U HanpcrnHe, NOTNOPHe noanore
Ha HanpcnuHe, xabakwe UNKU NpeTepaHo
TpolleHe, XKM4aHy 4eTKy Ha nabase unu
Hanpcne Yekuke. AKO eneKTPpUYHW anar unum
npubop napHy, nposepuTe Aa nu cy owTteheHn
unu noctaBute HeowwTeheHun npubop. MowTo
NpPeKoHTponuLieTe U UHCTanupare npubop,
NPUCYTHU NOCMaTpayu 1 B camu Tpeba Aa ce
CKNOHUTE oA paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKkTPUYHU anaTt nNpBo NycTUTe Aa pagu ca
MakcuMManHom 6p3vHOM npasHor Xxoaa oko
jeaaH MuHyT. OwTehenn npubop he ce 06U4HO
NONOMUTK TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupara.
HocwuTe 3awiTuTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTHU

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a nuue,
3aWTMTHY MAcKy WUIu 3alITUTHe Hao4ape.

Ako je noTpe6HO, HOCUTe MacKy 3a 3awWTUTy
opf npalivHe, WTUTHUKE 3a CryX, pyKaBuLe U
paAHy KeuLerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu mane
abpasuBHe YecTuue unu aenuhe npeamerta
obpape. 3awTnTa 3a oun Mopa Aa byae y ctaky
[a 3ayctaBu netehe onurbke koju ce cTeapajy
npv pasHum npumeHama. Macka 3a 3awTuty

opf npaLuvHe unu pecnupaTop Mopajy aa dyay y
cTawy fa hunTpupajy YecTuLe Koje ce cTBapajy
ToKoM ofdpefeHe npumeHe. [lyxe nanarawe
BMCOKOM H1BOY Gyke MOoXe [OBeCTH o ryGuTka
cnyxa.
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10. YparbuTe nocmaTpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA pagHor noapyuja. CBako ko
ynasu y pagHo noapyije Mopa ia Hocy NIUYHY
3aWTUTHY onpemy. [lenuhu npegmeta obpaae
1nm nonomrbeHor npubopa mory 6uTn ogbayeHn n
13a3BaTty nospeay U U3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpysja.

11. EneKTPUYHUW anat ApXuTe UCKIbYYUBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe KaAa o6aBrbaTe pagoBe
npwu Kojuma noctoju moryhHocT ga pe3Hu
npu6op AoAMpHe CKpUBEHe BOAOBE UMK
npeceyvye concTBeHu kabn. Pe3nu npnbop koju
[oAVpHE CTPYjHU BOA MOXe Aia CTaBW Nof HanoH
N3MoXeHe MeTarnHe AenoBe efleKTpUYHor anarta u
M3M0XK pykoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

12. Kabn noctaBuTe Aaneko op potupajyher
npub6opa. Ako n3rybute KOHTpony, Moxe Aohv fo
npecelara unu 3annutawa kabna, a Baa Luaka
nnu pyka Moxe 6uTn nosyyeHa Ha potupajyhu
npubop.

13. Hwukap He oAnaxuTe eneKTPUMYHM anaT AoK
ce npu6op noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y NnoBpLUMHY ¥ n3baum
€neKTPUYHW anat 13 Balle KOHTpone.

14. HemojTe pa ykrbyuyjete enekTpuyHu anat
AOK ra HocuTe nopen Tena. CnyyajaH goamp ca
poTupajyhum npnbopom mMoxe Aa 3axsaTu Bally
ofehy 1 nosyye npubop npema BaLLem Teny.

15. PepoBHO YMCTUTE BeHTMNaUUOHe OoTBOpe
enekTpu4Hor anarta. Motop-BeHTunatop he
YBRaunTyW NpaLuvHy y kyhuwiTe, a npeBenuko
HaromvnaBake MeTarnHe npatuvHe Moxe
13a3BaTy enekTpu4He onacHoCTU.

16. He ykrbyuyjTe enektpuyHu anat 6numsy
3anaruBux matepujana. BapHuue 6v morne aa
ynane Takse maTtepujane.

17. HemojTe pa kopucTuTe NpnuGoOp 3a Koju je
noTpe6Ha pacxnagHa TeYHocT. Ynotpeba Boge
UMK Apyrnx pacxnagHux TEYHOCTU MOXeE [OBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa yno3opema:
MoBpaTHW yaap NpeacTaBrba U3HeHaaHy peakumjy
Koja ce jaBrba kaga ce potupajyha nnova, notnopHa
nogrora, Yetka unu apyru npubop yknewute unm
ykonajy. Yknewutere unv ykonaeawe nsasvisa 6p3o
6nokupare potupajyher npubopa, koju oHaa 4OBOAN
[0 NPUHYOHOT HEKOHTPONMCAHOT KpeTaka anarta y
cMepy CynpoTHOM oA cMepa poTauuje npubopa y
TPEHYTKY yKNeluTewa.

Ha npumep, ako ce GpycHa nnoya ykona unu yknewTu
y npegmet obpage, uBMLa nnoye Koja ynasu y Tauky
yKInelTewa MoXe Aa 3apoHM Y MOBPLUNHY MaTepuvjana
n3asusajyhu n3snayere unu ogckakare nnoye. Mnoya
MOXe [a OACKOYM UKW Ka PyKOBaOLl UnK Of hera,
LUTO 3aBWCU Of CMepa KpeTara Mnrove y TPeHyTKy
yknewTera. [og TakBuM ycrnosuma, moxe aohu o
noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHW yaap je pesynTaTt HenpaBUHor
KopuLheka enekTpUYHOr anata uunu HenpaBuMnHUX
papHUX NocTynaka unu ycrnosa n moxe ce n3behu
npeaysvmarbem ogroapajyhvx mepa onpesa koje cy
HaBefeHe Yy HacTaBky.

1. YspcTo ApxuTe anaT o6ema pykama, a Tefio u
pyKe noctaBuTe Tako Aa Mory Aia usapxe cune
noBpaTHor yaapa. YBek kopuctute noMohHy
APLUKY, aKO NOCTOjU, paau MakcuMmarnHe
KOHTpore Hag NoBpaTHMM yaapoMm unu
peakumje Ha OGPTHM MOMEHT NPU NOKpeTakby.
PykoBanaL, Moxe [a KOHTponuLle cune peakuuje
Ha 0BPTHM MOMEHT MK cune noBpaTHor yaapa
ako npegyame ogrosapajyhe mepe onpesa.

2. Hukapa He cTaBrbajte pyKy 6nusy potupajyher
npubopa. MNpnbop moxe Aa Hanpasu NOBpaTHU
yAap npeko Balue pyke.

3.  He 3ay3umajTe nonoxaj y noapyujy Kkpetawa
eneKTPUYHOr anarta y cry4ajy noBpaTHor
ypapa. [NoBpaTtHu yaap he npuHyauTv anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH of cMepa
KpeTata nrnoye y TPeHyTKy yKrelTera.

4. BbyAuTe Hapo4uuTO NaXrbLUBU kaga obpahyjete
yrnose, owTpe usuue uta. Nsberasajte
ofAcKakake U ykonaBake npuéopa. Yrnosu,
oLiTpe UBMLIE NN OfCKakawe UMajy TeHAEHUU]Y
ykonaBawa potupajyher npubopa n mory ga
n3a3oBy rybrbere KOHTpOoIe Unu NoBpaTHW yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu naHay tectepe, nuct
3a pe3ate ApBeTa, CerMeHTUPaHy AnjaMaHTHY
nnouy ca nepucepHnum pasmakom Behum og
10 MM unm nucT Tectepe ca synuuma. Takse
TecTepe YecTo CTBapajy NoBpaTHY yaap W AOBOAE
0o ry6uTtka KoHTporne.

Be36eaHocHa yno3opeka 3a 6pyliese n

oaceLate:

1. Kopwuctute camo oHe TUNoBe Nro4a Koju
Cy HaBe[ieHU 3a Ball eNeKTPUYHKN anaTt u
cneuuvjanHe WTUTHUKe 3a n3abpaHy nnouy.
lnoye 3a Koje eneKkTpUYHM anar Huje gusajHupaH
He Mory ce afiekBaTHO 3aLUTUTUTN U HUCY
6e3benHe.

2. BpycHa noBplUMHa KoNeHacTux 6pycHMX nnoya
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHUKA. HencnpaBHO MOHTMPaHa nno4a koja
npernasu Npeko paBHW UBKLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne agekBaTHO 3awTuhexa.

3. LWruTtHuK Mopa pga 6yae uBpcTo npuyBpwheH
3a eNeKTPMYHK anaTt U NocTaBIbeH Tako
na obe3bean makcumanHy 6es6eaHocr,

WwTO 3Hauu Aa he nnova 6UTU MMHUManNHoO
u3noxeHa npema pykosaouly. LLITUTHMK
nomaxe fa ce pykosanau, 3atuti og genvha
nonomMrbeHe nrnove, CrnyyajHor 4OAVPUBaHLa
nnoye Unu BapHMLa LUTO MOXe ynanutu ogehy.

4.  Tnoye mMopajy Aa ce KOPUCTe UCKIbY4MBO 3a
HaBeAieHy HaMmeHy. Ha npumep: HemojTe na
6pycnTe 604HOM CTPaHOM AUCKa 3a oAceLamwe.
BpycHu anckoBu 3a oaceLakbe HaMeHEeHN Cy
nepucepHoM bpyLiery nowwTo 6o4Ha cuna
npviMer-eHa Ha oBe Mrove Moxe Ja n3asoBe
HUXOBO MyLiakse.

5. 3awusabpaHy nnouy yBek KOpucTurte
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oarosapajyhe BenuuunHe u obnuka. lNpasunHo
nzabpaHe npmpy6H1LIe 3a nnoye nogpxasajy
nno4ye u cmamyjy MoryhHocCT aa ce pacnagHy.
Mpupy6HuLe 3a AMCKoBe 3a oAceLiaHe Mory ce
pasnukoBaTu of npupybHuua 3a 6pycHe nnoye.
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He kopuctute nctpolieHe nnoye ca Behunx
enekTpUYHUX anara. [1noya koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3nHe Marer
anata u Moxe ce pacnpCHyTU.

Kapa kopuctute nnoye 3a 4BOCTPYKY HaMeHy,
yBeK KopucTuTe oaroBapajyhu WTUTHUK 3a
NpUMeHy Koja ce u3BoAau. AKo He KopucTuTe
oarosapajyhu WTUTHUK, Moxada Hehe BuTn
06e36efeH xerbeHn HUBO 3alITUTE, LITO MOXe
[OBECTU [0 TELLKUX TENECHWX NOBPeAa.

HNopatHa 6e36eqHOCHa yno3opeka 3a oaceLame:

1.

HemojTe ,,3arnaBrm-uBaTn® auck 3a oaceuame
WIN HeMOjTe NPUMeHUBaTH NpeBenuku
nputucak. He nokylwaBajte aa HanpaBuTe
npeBuwwe Ay60ku pes. NpeHanpesane nmnove
nosehasa onTepehere 1 CKIMOHOCT Ka yBpTaky
1 Brokupatby nnove y pesy v MoryhHoctu
noBpaTHOT yaapa WUin Nomrbexa nnove.

He 3ay3umajte nonoxaj y nmHuju ca unu usa
poTtupajyhe nnouye. Kaga ce y Toky paga nnova
kpehe cynpoTHO oA Bawler Tena, Mmoryhu noBpatHu
yAap Moxe NpuHyAHO ycMepuTu poTtupajyhy
nro4vy 1 enekTpUYHK anar ka Bama.

Kapa ce nnova 6nokupa unm ako ce pesawe
W3 HeKor pasrora NnpekuHe, UCKIby4unTe
eNeKTPUYHM anaTt u He NoMepajTe ra Aok

ce nnoya NoTnyHo He 3aycTtasu. Hukapa

He MoKylIaBajTe Aa YKNOHUTE AUCK 3a
ofaceLake U3 pe3a AOK ce Nroya BpTH, jep To
MoXe u3a3BaTu noBpaTHM yaap. MNposepuTte

1 npefy3mMuTe KOPEKTUBHE Mepe Aa bucte
enMMrHMCany pasnor bnokmpatsa nnoye.

He 3anounwute NoHOBO pe3awe y npeamMeTy
obpape. MycTuTe Aa nnoya [OCTUTHE NYHY
Op3VHY 1M NaXrbUBO NOHOBO yBeAuWTe anaTy
pe3. [noya moxe Aa ce Griokmpa, n3aurHe unu
HanpaBwv NoBpaTHW yaap y crny4ajy Aa ce cTpyja
YKIbYuM JOK Ce Nfioya Hanasu y pesy.
Moaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeaMMeH3VOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKnelwTela U noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MUHUMYM. Benviku npegmetu
obpape umajy TeHaeHUMjy fa ce ynexy nog
concTeeHoM TexuHoM. CpefcTea 3a ocurypare
ce mMopajy noctaBuTK ucnog npeameta obpane,
y 6nuaunHu nuHWje pesama u 'y 6nmnsnHn nemue
npeameta obpaae, ca obe cTpaHe nnoye.
Byaute noce6HO naxrbMBM Kaaa ceueTte
»,lenoBe“y nocrojehum saupoBmMma unu apyrum
HenpernegHMM Mectuma. Nnova moxe ncehu
LileBOBOAE 3a NIMUH UNK BOAY, ENeKTpuyHe kabnose
WU NpeameTe Koju Mory n3assaTu noBpaTHu
yAap.

He nokywaBajte aa o6aBrbate KpUBONUHMWjCKO
ceyetbe. NpeHanpesatbe nnoye nosehasa
onTepehere 1 CKIMOHOCT Ka yBpTaky U
6rnokvipasy nroye y peay n MoryhHocTn
noBpaTHOT yaapa Wi NomMrbera nnove, LWTo
MOXe AOBECTN A0 TELLKUX TENIECHUX NOBPeAa.
Mpe ynotpebe cermeHTMpaHe AnjamaHTHe
nnove, npoBepuTe Aa nu je nepudepHn
pa3mak usmely cermeHata AnjamaHTHe nnoye
10 MM UNK MakK, camo ca HeraTUBHUM
Harnéom.

Be36egHocHa ynosopeta 3a nonmnpate:

1.

KopucTtuTte 6pycHu nanup oarosapajyhe
BenuuuHe. MpuapxaBajte ce npenopyka
npousBofaya npu nsdopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHM nanvp Koju NpeBuLLE WTPYX U3BaH
6pycHe nnoye, NpeacTaBrba ONAcHOCT Of Lenama
1 MOXe 13a3BaTy ykonaBawe v Kupame nrove
Vnu noBpaTHW yaap.

Be36epHocHa ynosopeka 3a 4YeTKake XXM4aHomMm
YeTKoOM:

1.

Wmajte Ha yMy Aa Yyekure YeTke oTnaaajy

W NPUNIMKOM HOpPManHor YyeTkawa. Hemojre
Aa npeHanpexeTe Yekuke npumeryjyhu
npeBenuko ontepehere Ha YeTKy. XKuyaHe
YeKnHe MOry Nako Aa Npoapy y TaHky ogehy w/
WA KOXY.

AKO KOpPUCTUTE LUITUTHUK KOjU je HaBeAeH 3a
pap ca KM4aHOM YeTKOM, Na3uTe Aa WTUTHUK
He oMeTa XU4YaHU AUCK UnK YeTKy. XKXnuaHu
AMUCK UK YeTka Mory Aa nosehajy cBoj NpeyHnK
360r paaa v LeHTpudyranHmx cuna.

[NopaTtHa 6e36eaHOCHa yno3opera:

1.

10.

11.

12.

Kao koneHacTe 6pycHe nnoue yBek
ynoTpe6rbaBajTe caMo nnoye nojavyaHe
CTakneHUM BNakHUMA.

HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
paa oBe 6pycunuue. OBa Gpycunuua Huje
npojekToBaHa 3a OBy BPCTY Nioya jep Moxe Aohu
[0 TeLUKVX TeNnecHUx noepeaa.

Hemojte na owrehyjete BpeTeHo, NnpupyoHULLY
(noce6HO MOHTaXHY NOBPLUMHY) UNK
CUrypHOCHe HaBpTHe. OwTehere TUX AenoBa
MoXe Aa Npoy3poKyje pacnaaawe 6pycHe
nnove.

YBepuTe ce Aa nnoua Huje y goaupy ca
npeaMeTom o6paje npe Hero WTO YKibyuuTe
npekupad.

Mpe npumeHe anarta Ha CTBapHOM NpeaMeTy
obpape, nycTuTe ra ga paan U3BecHoO

Bpeme. BoguTe pauyyHa o Bu6pauujama nnu
noApxTaBakby KOjU Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UNKn HeypaBHOTEXeHe Nnnove.

3a 6pyLliere ynotpebrbaBajte nponucaHy
MOBPLUMHY Nroye.

HemojTte na octaBmarte ykrbyyeH anart. Anat
YKIbY4uTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.
MpeameTt o6paae He goanpyjTe ogmax nocre
3aBpLUEHOr OpyLera, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce onevere.

Mpu6op He noaupyjTe oamax nocne
3aBpLUeHOr GpyLueH-a, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe fa ce oneuete.

BoauTe pavyHa o ynyTcTBY npousBohauay
Be3U ca NPaBMITHOM MOHTaXOM U1 ynoTpeGom
6pycHux nnoya. Mnoyama pyKkyjre onpesHo u
Onpe3Ho UX CKnaguwTuTe.

3a npunarohjaBawe 6pycHUx nnoya ca Behum
OTBOPOM He ynoTpe6rbaBajTe nocebHe
peAyKUMOHe CNojHuLEe Unu aganTtepe.
Kopuctute camo npupy6HuLe Koje cy
cneuundmnkaumjom npeasuhieHe 3a oBaj anart.
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13. Kop anarta ca HaBOjHMM OTBOPOM Mroye
noGpuHUTe ce Aa AyXUHA HaBoja Ha NioYn
oAroBapa 3a npuxBsaTakbe AyXXWHe BpeTeHa.

14. MpoBepwuTe Aa nu je npeameT o6pane
npaBuUIHO NoAynprT.

15. BopuTe pavyyHa o ToMe Aa ce nno4a okpehe
jow n3BecHo Bpeme nocre UCKIby'4nBatba
anara.

16. Ako je pagHo mecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo nnu
NYHO NpallnHe Koja NPOBOAYN eNeKTPULMUTET,
NPUKIbY4YUTEe anapart noMohy cknonke 3a
3awTUTy oA KpaTkor cnoja (30 mA) paau
3awWwTuUTe pyKoBaoLa.

17. Anar He ynoTpe6rbaBajTe 3a o6pany
maTtepwujana Koju cagpxe a3becT.

18. Kapa kopucTuTe AUCK 3a oAceLatbe, yBeK
paAuTe ca WTUTHMKOM MNloYe 3a cakynibakwe
npatuunHe, ako je To npeABUeHO NoKanHuMm
nponucuma.

19. Pe3He nnoye He cMejy Aa 6yay usnoxeHe 6uno
KaKBOM GO4YHOM NPUTUCKY.

20. Hemojte pa kopucTUTE NNaTHEHe pyKaBuLUe
TokoMm papga. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
Mory fa Aocrejy y anar, LUTo MoXe [Aa AoBeAe A0
KBapa Ha anary.

21. Mpe noveTka paaa, yBepuTe ce Aay npeameTty
obpape Hema 3akonaHux oGjekara nonyT
eneKTpUYHe LeBu, LieBK 3a Boay unm rac. Y
CYnpoTHOM MOXe Aohu Ao CTPYjHOr yaapa, oaBoAa
CTpyje unu Lypetsa raca.

22. Ao je ynujajyha xapTtuja npuusphena
3a nnovy, HemojTe je yknawaTtu. NMpeyHunk
ynujajyhe xapTuje mopa 6utn Behu on
CUrypHOCHOT HaBPTH:A, Crorballikbe
npupy6HuLIe U YHYTpaluke NpupybHuLe.

23. Mpe nocTtaBrbawa 6pycHe nnoye, yBek
npoBepuTe Aeo ynujajyhe xapTuje Ha nuctamwe
VNN HanpcnuHe.

24. TpaBUTHO NPUTErHUTE CUFYPHOCHU HaBpPTakb.
MpekomepHo 3aTe3are nrnoye Moxe AOBECTU A0
NoMrberba, a HeJOBOSbHa NpUYBPLIREHOCT MoXe
13a3BaTty nogpxTaBarbe.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

A\ Y030PEHE: HEMOJTE ce6u aa
AO3BOJSIUTE Aa 3aHeMapuTe cTpora 66366AHOCH3
npasuna KOja ce ogHoce Ha OBaj npou3BsoA ycnen
YuwbeHuue ga cTte npousBon AOGPO ynosHanum

W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBaky buMe (ycnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WU HenowToBakw€ 66363}1HOCHVIX npanma
HaBe[ieHUX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTtu Ao

TeLWKUX TenecHUX noBpeaa.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
VCKIbYY€eH 1 OABOjeH U3 eneKTPUYHe Mpexe.

BpaBa ocoBuHe

A YNO30PEHE: Hemojte na aktuBuparte
6paBy ocoBuHe Kafa ce BpeTeHo okpehe. To Moxe
[la U3a30Be TeLLKe TerecHe nospeae Unu owrehewe
anara.

MputncHuTe TacTep 3a 6paBy OCOBMHE Ja Cce OCOBUHA
He 61 obpTana kaja noctasrbaTe UNu ckuaate 4oAaTHY
onpemy.

» Cnukal: 1. bpaBa ocoBuHe

q)yHKLIMOHMC&I-be npekungaya

AHA)KH:A: Mpe npukbyunBamwa anara Ha
WU3BOp Hanajaka yBeK NpoBepuTe Aa Nn KNU3HN
npekupay paav npaBuiHoO U aa nu ce Bpahay
nonoxaj ,,OFF* (uckrbyunBame) kKaga npUuTUCHETE
3aAky CTPaHy KIIM3HOT Npekugayva.

AI‘IA)KI-bA: Mpekunpay moxe ga 6yae 3akrby4yaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yno6Huju pag
pykoBaoLia npunukom ayre ynorpe6e. Byaure
naXrbMBMW NPUIIMKOM 3aKiby4yaBatba anata y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBatr€) 1 HenpekuaHo
4YBPCTO ApXUTe anar.

[la Gucte nokpeHynu anat, NPUTUCHUTE Hadore 3aftu
Kpaj KNu3Hor npekuaava, a 3aTm rypHuTe npekuaad y
nonoxaj ,| (ON (ykrbyumBame))“.

3a HenpeknaHW paj, NPUTUCHUTE Haaore nNpeaku Kpaj
KNU3HOr Npeknaaya aa 6ucte ra 3akrbyyanu.

» Cnuka2: 1. KnusHu npekngad

[a 6ucte Uckrbyunnu anat, NPUTUCHUTE Hafone 3aaHu
Kpaj KNM3HOT Npeknaaya Tako Aa ce Bpatu y nonoxaj ,O
(OFF (uckrbyumBarbe))”.

» Cnuka3: 1. KnusHu npekmgad

dyHKUMja 3a cnpevyaBake crny4vajHor

yKIbyuYMBaka

AKO NpuKIbydyjeTe anat Ha U3BOp Hanajaka kaja je
npeknaay ykrbyyeH, anat ce He nokpehe.

[a 6ucte nokpeHynu anart, CKIbyuuTe npekuaay u
NOHOBO ra yKrbyuunTe.

HAMNOMEHA: Kaga ce aktuBupa dyHKumja 3a
cnpevaBane Cny4ajHor ykrbyymBarba, cadekajte
BULLIE Of jedHe CeKyHAE, a 3aTVM NMOHOBO MOKPEHUTE
anart.

HAMNOMEHA: Kaga je anat npeontepeheH n
TemnepaTtypa anata JocTurHe ogpefeHn cTene,
anar ce MOXe ayToMaTCku 3ayCcTaBUTu. Y OBOj
cUTyaumju, NycTuTe a ce anat oxnaau npe noHoBHOr

yKIbyyuBaka anara.
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®PyHKLUMja naraHor ctapTta

DyHKUMja naraHor ctapTa CMakbyje NoYeTHy peakuujy.

CKINANAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe nsBohewa pagoBa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa NU je UCKIbYYeH U Aa nu je
yTUKay U3By4YeH 13 yTU4HuULe.

MoHTaxa 604HOr pykoxBara (ApLuKe)

AI‘IA)KH:A: Mpe ynotpe6e ce no6puHuTe Aa
604HM pyKkoxBaT GyAe NpaBUMTHO MOHTUPaH.

BOo4HM pykoxBaT UBPCTO NPUTErHUTE Ha anat y
nosoxajy npMka3aHoM Ha CrnLU.
» Cnukad

MoHTaxa nnu cknpame WTUTHUKa
nnoye (KoneHacte 6pycHe nnoye,

NpeKronHor AMcKa, enacTMyHe nrove,
0o6pTHe Xn4yaHe YeTke / 6pycHe nnoye
3a oacelane, aMjaMaHTCKe nioye)

AYo30PEHE: Kapa ce kopucTu koneHacTa
6pycHa nnoya / NpeKknonHu AUCK, enacTUyHa nnoya
MK 06PTHA XMYaHa YeTKa, UTUTHUK Nnrove Tpeba
NPUYBPCTUTM Ha anar Tako Aa CTpaHa ca WTUTHUKOM
nnoye GyAe yBeK ycMepeHa Nnpema pykoBaoLyy anaTom.

A YINO30PEHE: Kapa ce kopuctu 6pycHa
nnova 3a oaceuawe / AMjamaHTcKa nnoua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYYMBO CrieLmjanHm
WUITUTHUK NAOYe NPojeKToBaH 3a kopuwhetse ca
6pycCHMM AMCKOBMMA 3a ofceLakse.

3a anar ca WUTUTHUKOM nriove y BUAY
3ayCTaBHOr 3aBpTHa

LUTUTHWK Nnoye noctaBuTe Tako Aa u3boynHe Ha
NpCTeHy WTWUTHWKa nnove Byay nopaeHaTte ca xrnebom
Ha KyhuwTy nexaja. 3aTum OKpeHuTe WTUTHWK Noye
nop yrnom nopg kojum he pykosanau Ha ogrosapajyhu
HayvH 6uTK 3awTheH y ogHOCY Ha nocao koju obaBrba.
MasnTe Aa 3aBpTak Oyae YBPCTO 3aTErHyT.

[la GucTe CKUHYNYW LUTUTHUK NNoYe, MPUMeHUTe 0BPHYTM pesocne.
» Cnukab: 1. WtutHuk nnove 2. Kyhuwre nexaja 3. 3aBpTats

3a anar ca WUTUTHUKOM Nnjiove y BUAY
nonyre 3a cte3amwe

Ona6aBwuTe 3aBpTaks, @ 3aTUM NOBYLMUTE NONYry Y CMepy
cTpenuue. LLITMTHUK Nnoye noctasuTe Tako Aa n3bounHe
Ha NPCTeHy LWTUTHWKa nnoye Byay nopaBHaTe ca xnebom
Ha KyhuwTy nexaja. 3aTuM OKpeHUTE WTUTHUK NoYe nog,
yrnom nog kojum he pykosanau, Ha ogrosapajyhu HaumH
61TK 3awTuheH y ogHOCY Ha nocao koju obaBrba.
» Cnuka6: 1. LUTtuTHuk nnoye 2. KyhuwTre nexaja

3. 3aBprats 4. MNonyra

MoByuuTe nonyry y cMepy ctpenuue. 3aTum npuyBpcTUTE
LUTUTHWK NoYe Tako LITo heTe 3aTerHyTu 3aBpTakb.
MasuTe ga 3aBpTam Oyae YBPCTO 3aTErHyT. Yrao LUTUTHMKA
nnoye moxete fga nogecute nomohy nonyre.

» Cnuka7: 1.3aBpTats 2. [onyra

[la GucTe CKUHYNM WTUTHUK NNove, NpuMeHUTe 06pHYTH pefocnen.

Hopartak y Bugy WUTUTHUKA pe3He
nnou4e Koju ce npuuBpluhyje xxabuyom

OnyuoHu do0amHu npubop

HAMOMEHA: 3a pazoBe BesaHe 3a oficeLiame, Y3 WTUTHUK
nnoye (3a 6pycHy nnoyy) MoxXe fa ce KopucTu Aofatak y Buay
LUTUTHWKA Pe3He MnoYe Koju ce npuyspLUiyje xabuuom.

Hwuje pocTynHo y HekvM 3emrbama.
» Cnuka8

MocTaBrbamwe Unu ckuaakwe KoneHacre

OGpycHe nnoye / NpeknonHor gucka

OnyuoHu dodamHu npubop

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacrta
GpycHa nfoya Unu NPeKnonHN AUCK, WTUTHUK Nnoye
TpeGa NPMYBPCTUTM Ha anaT Tako Aa CTpaHa ca
WTMTHUKOM Byze yBeK ycMepeHa npema pykoBaoLy.

AYNo30PEHE: YBepute ce ga ce aeo 3a
nocTaBrbakbe YHyTpallkbe Npupy6HULe caBpLueHO
yKrana y yHyTpaluky1 NpeyHuK KoneHacte 6pycHe nrove /
npeknomnHor aucka. Moctaerbatbe yHyTpallkbe NpupyGHULE
Ha MorpeLUHy CTpaHy MoXe Aa A0BeAe A0 OnacHux Bubpaumja.

YHyTpalLltby NpupyBHHLY NOCTaBUTE Ha OCOBWHY.

YBepuTe ce Aa je HasybrbeHn Aeo yHyTpallhbe

npupy6GHULIe Hanerao Ha NpaBu Aeo Ha JHY OCOBUHE.

KoneHacty 6pycHy nnody / NpeKknonHm AucK HaByLUTe Ha YHYTpaLltby

NpupYGHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHM HaBPTak HA OCOBMHY.

» Cnuka9: 1. CurypHocHu HaBpTak 2. KoneHacTa
6pycHa nnova 3. YHyTpalura npupybHuua
4. [1eo 3a nocTaBrbake

[a 6ycTte NpuTernm CMrypHOCHW HaBpTak, CHAaXHO
NpUTUCHWTE BpaBy OCOBKHE Tako a OCOBMHA He MOXe
Aa ce okpehe, a 3aTUM Kiby4yeM YBPCTO NpUTETrHUTE
CUI'YPHOCHW HaBpTak y CMepy Kasarbke Ha cary.
» Cnuka10: 1. Krbydy 3a CMrypHOCHM HaBpTak

2. BpaBa ocoBuHe

[a 6ucte cknHynu 6pycHy nnodvy, npumeHuTe obpHyTH
pepocnen.

lMocTaBrbawe unu ckupame

enacTtn4yHe nio4ye

OnyuoHu do0amHu npu6op

AYNO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE MCNOPYYEHMN
WITMTHUK KaJa je enacTMyYHa nnova Ha anary.
Mno4a ce MoXe ClIOMUTY TOKOM yrnoTpe6e, a LUTUTHUK
nomasxe Tako LUTO CMakyje waHce Aa Aohe Ao
nospege.

» Cnukal1: 1. CurypHocHM HaBpTak 2. Enactuyna nnova
3. MoameTay 4. YHyTpalukba npupybHiua

MpatuTe ynyTcTBa 3a konieHacTy GpycHy niody, anv Ha
o4 KOPUCTUTE U MoAMETau.
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MoHTupatse 1 yknamware 6pycHor gucka

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMOMEHA: Ynotpe6rbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBegeH y oBom ynyTcTBy. Moparte ra 3acebHo
KYnUTU.

3a mopen oa 100 mm (4")

» Cnukal2: 1. CurypHoCHM HaBpTak 3a nonunpake
2. BpycHu guck 3. NymeHna nognowka
4. YHyTpalluka npupybHuua

1. YHyTpalky npupyBHULY NOCTaBUTE HA OCOBUHY.
2. TymeHy NoAnoLLKY NOCTaBUTE Ha OCOBWHY.

3. TloctaBuTe AMCK Ha 'yMeHy NOAMOLUKY U 3aBpHUTE
CUIYpHOCHW HaBpTaks 3a Nonmpake Ha OCOBUHY.

4.  [pxwTe ocoBuHY y3 nomoh bpaee ocoBuHe 1 nomohy
Krby4a 3a CUrypHOCHM HaBpTak 06pO 3aTerHnTe HaBpTak
3a 3aKrby4aBatse LUMUPIIEe Y CMepy Kasarbke Ha caTy.

[a 6ucTe ckUHYNU Anck, NpuMeHnTe 0BpHYTM pegocres.

3a mopaene ocum 3a oHe oA 100 mm (4")

» Cnukal3: 1. CurypHOCHU HaBpTak 3a nonvpame
2. bpycHu guck 3. NymeHa nognotka

1. TymeHy NOANOLLKY NOCTaBUTE HA OCOBWHY.

2. TloctaBuTe AMCK Ha ryMeHy noasoLwwKy v 3aBpHUTe
CUrYPHOCHW HaBpTaks 3a Nonmnpake Ha OCOBUHY.

3. [pxuTe ocoBuHy y3 nomoh 6paBe ocoBuHe 1 nomohy
Krby4a 3a CUrypHOCHMW HaBpTatb 106pO 3aTerHnTe HaBpTak
3a 3akrby4aBatse LUMUPIIIE Y CMepy Kasarbke Ha caTy.

[la 6ucte cknuHynu anck, npumeHnTe obpHyTV pegocnes.

Hapnpupy6Huua

OnyuoHu dodamHu npubop

Hagnpupy6Huua je noce6aH goaatHu npnbop 3a mogen
koju HWJE onpemrbeH byHKUMjOM KOYHMLE.

Mopenu ca cnoBom F cy cTaHgapaHo onpemrbeHn
Haanpupy6Huuom. Camo TpehuHa Hanopa je notpe6Ha
3a CKnake CUrypHOCHOT HaBpTH:a, Y nopefetby ca
KOHBEHLIMOHAMHUM TUMOM.

MocTaBrbawe unu ckuaawe Ezynut

CUT'YPHOCHOT HaBpTH-a

OnyuoHu dodamHu npubop
Camo 3a aname ca M14 epemeHoM ca HagojeM.

AI‘IA)KH;A: HemojTte aa kopuctute

Ezynut curypHocHu HaBpTam 3ajegHo ca
Hagnpupy6Huuom. OBe npupy6HULIEe Cy TONUKO
Ae6Gene na BpeTeHO He MoXe Aa 3aApXu Lieo
HaBOj.

MoHTupajTe yHyTpaluty npupy6HuLy, 6pycHy nnodvy
n Ezynut curypHocHM HaBpTak Ha BpeTeHO Tako ga
ce Makita norotun Ha Ezynut curypHocHOM HaBpTHY
Hanasu ca cnorballtbe CTpaHe.
» Cnukal4: 1. Ezynut curypHocHu HaBpTak
2. bpycHa nnoya 3. YHyTpalukba
npupy6Huua 4. BpeteHo

MputncHUTE YBpPCTO BGpaBy OCOBUHE U 3aTerHUTe
Ezynut curypHocHM HaBpTak Tako LWTO heTe oKpeHyTn
6pyCHY NnoYy HaJleCHO KOMMKO rof MOXe [a Ce OKpeHe.
» Cnuka15: 1. bpasa ocoBuHe

[a 6ucte otnyctunu Ezynut curypHocHu HaBpTaks,
OKpeHWTe cnorbHW NpcTeH Ezynut curypHocHor
HaBpTH-a Haneeo.

HAMNOMEHA: Ezynut curypHOCHM HaBpTak MOXe Aa
ce OTNycTW PyKOM [OKIe rof cTpenuia nokasyje ka
3apeasy. Y cynpoTHoM, notpebaH je krbyy ga bucrte
OTMYCTUMK CUTYPHOCHWU HaBpTak. YMETHWUTE jeaaH
KIUH Krby4a y OTBOp 1 okpeHuTe Ezynut curypHocHu
HaBpTak Haneeo.

» Cnukal6: 1. Ctpenuua 2. 3ape3
» Cnukal7

MNMocTaBrbame 6pyC|-|e nroYye 3a

ogceuame / .CI,VIjaMaHTCKe nro4ye

OnyuoHu do0amHu npu6op

A YO30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nrnoya 3a oAceuare / AujamaHTcKa nnoua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUYUBO crieLujanHu
WITUTHUK NIIoYe NPOjeKTOBaH 3a kopulwheke ca
6pycHMM AUCKOBMMa 3a oAceLame.

AYrNo30PEHE: HUKALA He kopuctute
6pycHM AMCK 3a oAceLake 3a pagose Ha 6o0YHOM
GpyLemy.

» Cnuka18: 1. CurypHocHu HaBpTamn 2. bpycHa
nnoya 3a ogceLawe / AvjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpalua npupybHuua
4. lTnTHWK Nnoye 3a GpycHy nnovy 3a
opceuarse / AnjaMaHTCcKy nnovy

3a MOHTaxy npaTuTe ynyTCTBO 3a KoneHacty 6pycHy
nnovy.

CMep MOHTaXe CUIypHOCHOT HaBPTHa M YHYTpaLLkbe
npupy6HuULe 3aBucy of Tvna u AebrounHe nnove.
Mornenajte cnegehe cnuke.

3a mogen og 100 mm (4")

Mpunukom nocTtaBrbaka GpycHe nnoue 3a

oaceLate:

» Cnuka19: 1. CurypHocHu HaspTat 2. bpycHa
nnoya 3a ogceuame (Tawa of 4 Mm
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a ogceLare
(4 mm (5/32") unn pebrba) 4. YHyTpaluka
npupybHuua

Mpunukom nocTaBrbaka AnjamaHTCKe nioye:

» Cnuka20: 1. CurypHOCHM HaBpTamw 2. [lnjamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. injamaHTcka nnoya (4 mm (5/32") unn
nebrba) 4. YHyTpaluka npupy6Huua

85 CPIICKU



3a mogene ocum 3a oHe og 100 mm (4")

Mpunukom noctaBmbawa 6pycHe nnove 3a

oAceuLame:

» Cnuka21: 1.CwurypHocHu HaBpTam 2. BpycHa
nnoya 3a oaceuamne (Tawa og 4 MM
(5/32")) 3. bpycHa nnoya 3a oaceLame
(4 mm (5/32") nnn pebrba) 4. YHyTpalma
npupy6Huua

Mpunukom nocTaBrbawa AnjaMaHTCKe nnove:

» Cnuka22: 1. CurypHoCHU HaBpTaw 2. AujamaHTtcka
nnoya (Tatba og 4 mm (5/32"))
3. OnjamaHTcka nnova (4 mm (5/32") nnn
nebrba) 4. YHyTpalma npupy6Huua

lMocTaBrbame XnuyaHe YeTke y

obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AnAXKbA: He ynoTtpe6rbaBajTe 4eTKy Koja je
owTeheHa UnNun HeypaBHOTEXeHa. AKO KOPUCTUTE
owTeheHy 4eTky, nosehahe ce onacHocT og nospeae
13a3BaHe CNOMIbEeHUM XuLama ca vetke.

MocTaBuTe anaT Haonako kako bucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

CkuHuTe cBe gopaTtke ca ocoBuHe. CTaBuUTe XuyaHy
YeTKy Y 06nuKy Kyne Ha OCOBUHY U CTETHUTE je
MNCMOPYYEHUM KIby4eM.

» Cnuka23: 1.>KuuyaHa yeTkay obnuky kyne

MocTaBrbarwe OOPTHE XXUYAHEe YeTke

OnyuoHu dodamHu npubop

A AXIA: He ynoTtpe6rbaBajTe 06pPTHY XUYaHY
YeTKy Koja je owTeheHa unu HeypaBHOTEXEHa.
Ako kopuctuTe owteheHy oB6pTHY Xu4aHy YeTky,
nosehahe ce onacHOCT of noBpeae n3aspaHe
CMOMIBbEHUM XMLiama ca YeTke.

AI‘IA)KH::A: YBEK kopucTtute WUTUTHUK C OGPTHUM
XU4aHMM YyeTKama, Boaehu pavyyHa ga npeyHuK
nnoye oArosBapa WTUTHUKY. [1nova ce moxe
CrnomuTK TokoM ynotpebe, a LUTUTHUK MOMaXxe Tako
LITO CMambyje WaHce Aa aohe Ao nospeae.

MocTaBuTe anat Haonako kako 6ucte omoryhunm nak
NpYCTYN BPETEHY.

CkuHWTe cBe foaaTke ca 0coBUHE. 3aBpHUTE 0BPTHY
XUYaHy YETKY Ha OCOBWHY U CTETHUTE je Kiby4YeM.

» Cnuka24: 1. O6pTHa xu4yaHa yeTka

MocTaBmbakwe cekava oTBopa

OnyuoHu dodamHu npubop

MocTaBuTe anat Haonako kako 6ucte omoryhunm nak
NpUCTYN BPETEHY.

YkrnoHuTe caB fgofaTtHu npubop ca BpeTeHa.

HaBujTe cekay oTBOpa Ha BPETEHO 1 3aTerHuTe ra
[OCTaBIbEHUM KIby4eM.

» Cnuka25: 1. Cekay oTBopa

MocTaBrbame WTUTHUKA NoYe 3a

CaKynJbake npailunHe 3a ogcelaHt-e

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce noctaBu onumoHu gogatHu npubop, Moxete
[a KopuCTUTe OBaj anart 3a cevere matepujana of
KameHa.

» Cnuka26

HAMNOMEHA: 3a nHdopmauuje o noctasrbamy
LUTUTHWKA NIOYE 3a CaKynrbake npaLuuHe,
norneaajTe ynyTcTeo 3a ynotpeby WTUTHMKA Nniiode
3a cakynrbare npatlumHe.

A\ YNO30PEHE: Tokom papa HuKaga He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
obe36efyje noBorbaH nputucak. Y criyyajy
npeTepaHor NpUTKcKka NoCToju ONacHOCT Aa ce nnova
pacnagHe.

AYrO30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHUTe aKo ce anaTt TOKOM 6pyLueHa cpyLumo.

AYrO30PEHE: BpycHa nnovya HUKAIA He
cMe aa yaapu o npeamet o6page.

A YNO30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nsio4a He OACKOYM UMK Aa Ce He OKPHU, HAPOUUTO
npunuKkom obpage yrnosa, oWwTpUxX uemua uta. To
61 Morno aa usasose rybuTak KOHTPOne 1 NoBpaTHU
ynapau.

A\ yr1030PEHSE: Anat HUKALIA ne
ynoTpe6rbaBajTe ca TUCTOBUMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApyrMM NMcToBMMa TecTepe.
Axko ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NMCTOBN
TecTepe v3asuBajy YecTe noBpaTHe yaapLe 1 rybutak
KOHTpoOIe, LITO MOXe Aa AoBeae A0 nospeaa.

AI‘IA)KH:A: Hukapa HemojTe Aa ykiby4yjete anat
Kaja je y KOHTaKTy ca npegmeToM obpage, jep
Moxe Aohu Ao noBpeae pykosaoua.

AHA)KH:A: YBeK HOCUTe 3alTUTHE Hao4ape unu
WTUTHUK 3a NKLIe TOKOM paaa.

AHA)KH:A: Mo 3aBplueTKY paAa yBeK UCKIbyuuTe
anart v npe oaAnarawa anara cayekajte aa ce
6pycHa nnoyva NOTNyHO 3aycTaBu.

AHA)KH:A: Anat YBEK uBpcTo ApxuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuwTe, a Apyrom 3a 604HU pyKoXBaT
(APLUKY).

HAMNOMEHA: Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy Moxe Aa
ce KOpWCTU U 3a BpyLuete 1 ofceLarse.

3a 6pyLuere nornefajte ogerbak ,bpylierse n
nonupare“, a 3a ogceuare norneaajte ogerak ,Pan
ca GpycHOM NroYom 3a ofceLarse / AnjaMaHTCKom
nnoyom*.
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BpyLwere n nonupawe

» Cnuka27

YKkrbyunTe anart, a 3aTuM CTaBuTe NioYy Unv AUCK Ha
npegmet obpage.

OBu4HO VMBULY Nroye unu ancka Tpeba ApkaTti Nog yrrom of
oTnpunuke 15° y ogHOCY Ha NoBpLUMHY NpeamMeTa obpaje.
Tokom nepuofa yxonaBaba ca HOBOM NIIOYOM, HEMOjTe fia
ycMepaBate 6pycunuuy yHanpen, nowwto he sacehu npegmet
obpage. Kapa ce neuua nnove ycnes ynotpebe 3aobnu, nnovy
MOXeTe Aa ynotpebrbaBate y 0ba npasLa — yHanpes 1 yHasag.

Pan ca 6pycHom nnoyom 3a

oAceLawe / AMjamaHTCKOM Nf04YOM

OnyuoHu dodamHu npubop

A YNO30PEHE: He ,OMeTajTe" nnovy un

He NpuMekbyjTe NpeBenuku nputucak. He
nokKyluaBajTe fja HanpaBuTe NpeBuLLe AyGOKU
pes. [peHanpesake nno4ve nosehasa ontepehewe
1 CKITOHOCT Ka yBpTaty 1 Briokuparsy nrove y pesy
1 MoryhHOCT noBpaTHOr yAapa, NoMrbersa nroye u
nperpesatba mMoTopa.

A\Y030PEHE: He 3anounmute pesawe y
npeameTy obpage. MycTuTe Aa nnoya AOCTUTHE
nyHy 6p3vHy U NaXrLUBO yBeauTe anart y pe3
nomepajyhu anaT yHanpepn npeko noBpLUMHe
npeameta o6pape. MNnoya moxe aa ce 6nokupa,
U3AVKE MW NpaBu NOBpPaTHW yaap y cnyyajy aa aohe
[10 YKIby4MBaHa CTpyje [OK Ce Nnoya Hanasu y pesy.

A\Y030PEHE: Hukap He MetbajTe yrao
Harn6a nno4e Tokom pe3ama. bouHu npuTucak Ha
[OVWCK 3a ofceLame (kao ko bpyliewa) goselwwhe
[0 npckarba U NOMIbeHa Ancka, WTo MoXe
Npoy3pokoBaTh 030WUIbHe NOBpeae.

AY0O30PEHE: OujamaHTcKy nnoyy Tpe6a
ynotpe6rbaBaTi NoA NpaBvM YriioM y OQHOCY Ha
maTtepwujan Koju ce ceye.

Mpumep ynotpe6e: pap ca 6pycHMM AMCKOM 3a ofceLiake
» Cnuka28

Mpumep ynotpebe: pan ca AMjaMaHTCKOM NIoYOM
» Cnuka29

PyKOBaI-be XXU4YaHOM HYETKOM Yy

ob6nukKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: MNpoBepuTe hyHKLMOHUCAHE YeTKe
pagoM y npasHom xoay, U To camo kaaa cTe
CUTypHU [a HUKOT HeMa Ucnpen Unu y nuHuju ca
YeTKOM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBenvKN NPUTUCaK AOK KOPUCTUTE XKUYaHY
YeTKy y 06nuKy Kyne, jep To usa3uBa caBujame
Xuua. Moxe AOBECTV A0 NPEBPEMEHOT NMOMIbEHA.

Mpumep ynotpebe: papa ca KMYaHOM YETKOM Y
o6nuKy Kyne
» Cnuka30

PykoBaHe OGPTHOM XXUYaHOM

YeTKOM

OnyuoHu dodamHu npubop

AnA)KI-bA: MpoBepuTte byHKLMOHMCAHE OGPTHE
XuU4yaHe YeTKe pafoM y Npa3HOM xoAy, U TO camo
Kaja cTe CUrypHMU Aa HUKOT HEMa Ucnpea unu y
FINHUjU ca YeTKOM.

OBABELLUTEHSE: Hemojte npumersusatn
npeBenvKu NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
XUUaHY YETKy, jep TO M3a3nBa caBujare Xuua.
Moske [0BECTU A0 NPEBPEMEHOT NIOMIbEHsA.

Mpumep ynotpe6e: pag ca oO6pTHOM XU4aHOM
YyeTKoM
» Cnuka31

PyKOBaI'be CceKayemM oTBoOpa

OnyuoHu do0amHu npu6op

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTe byHKLMOHMCaAHE CeKava
OoTBOpa pafoMm anata y npasHom xoay, U To caMmo
Kaja cTe CUTypHM Aa HUKOT HEMa ucnpej cekavya
oTBOpa.

OBABEILLUTEHSE: Hemojte Harukat anat
TokoM papa. Moxe aohu fo npeBpemeHor
rioMIberba.

Mpumep ynotpebe: paa ca cekauyem oTBopa
» Cnuka32

OOPXABAHE

AnA)KI-bA: lMpe Hero WTO NOYHeTe ¢ Nnperneaom
Wnu ogpXKaBakeM anaTa, npoBepuTe Aa nu je
anaTt UCKIbyYeH, a yTUKay U3BYYEeH U3 yTUYHULIE.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owrehema.

3a oppxaBawe BESBEAHOCTN n NMOY3OAHOCTU
OBOr NpousBoaa nonpaeke, Npernea u 3aMmeHy
rpacuTHUX YeTKk1La, Kao U CBaKM ApYyro oapxaBare

v nogeluaBakba Tpeba obasrbaty y oBnawheHoM
cepsucy Makita, y3 uckrbyumy ynotpeby opuruHanHux
pesepBHUX Aenosa Makita.

Yuwhewe BEHTUNALMOHOT OTBOpa

Anat n BeHTMnaumoHe OTBOpe yBEK OApxaBajTe
UNCTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PEQOBHO UMK
Kafa NnoyHy Ja ce 3avensbyjy.

» Cnuka33: 1. 3nyBHuM OTBOP 2. YCUCHM OTBOP
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KOMBWH NMPUMEHE U AOOATHOI MPUBOPA

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kopuwhetbe anata ca HeoaroBapajyhum WTUTHMLMMa MoXe Aa npoy3pokyje cneaehe pusuke.

. Kapa kopucTtute WWTUTHUK OMCKa 3a oAceLakbe paay Opyliela paBHMX NOBPLUMHA, LUTUTHUK Nioye
MoOXe [ja oMeTa npeAMeT obpazie U NPoy3poKyje NoLly KOHTpony Hap, anaTom.

. Kapa 3a oaceuake KopucTuTe WUTUTHUK 3a OPYCHY Nnovy ca noBe3aHUM 6pycHMM nnoyama u
AVjaMaHTCKMM nrnoyama, noctoju noBehaHu pusuk og usnarawa porupajyhum nnosama, eMmtoBaHMM
BapHMLIaMa 1 YecTuLama, Kao U usnarawe aenuhuma nnoye y cnyyvajy pacnpcHyha nnove.

. Kapa 3a 6pyluere paBHMX NOBPLUMHA KOPUCTUTE LWUITUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK LWTUTHUK 3a
BpycHy nnoyy ca AMjamaHTCKMM nrioyama y obnuky Kyne, LITUTHUK Nfove MoXe Aa oMeTa npeAMeT
obpaae 1M Npoy3poKyje Nnoly KOHTPONy HaA anaToMm.

. Kapa kopucTuTe WUTUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK WITUTHUK 32 GPYCHY Nro4y ca O6pTHOM X1U4YaHOM
4yeTkoM AebrbuHe Behe oa makcumarnHe aebrbuHe Koja je HaBeaeHa y nornaermy ,,TEXHUYKU
NMOOALM“, xuue mory Aa ce yxBaTe 3a LWUITUTHUK LUTO AOBOAM A0 NIOMIbEeHa Xula.

. Kopuwhere WTUTHMKA NioYe 3a caKynibakbe NpallMHe CMakbyje PU3MK O4 u3narawa npalvHy Kaga
obaBrbaTe ofceLiake Unu 6pyLuee paBHMX NOBPLUMHA HA 6eTOHY unu 3uay.

. Kapa kopuctute nnoye 3a oBOCTPYKY HaMeHy (6pycHa nnoyva u 6pycHa nnoya 3a ofacelasa) ca
NpUpPYyGHULIOM, KOPUCTUTE CaMO LUITUTHUK ANCKA 3a oAceLiamse.

ue / ®
; /
® /oo ‘® / f@
5
® 6@
- Mpumena Mogen og 100 mm Mogen og 115 Mm | Mogen og 125 mm
1 - BouHu pykoxeaT
2 - LLTuTHUK nnove (3a 6pycHy nnouvy)
3 - YHyTpalma YHyTpaluka npupybHuua / HagnpupybHuua *1
npupy6Huua
4 BpyLuetbe / nonuparse KoneHnacra 6pycHa nnoya / npeknonHu auck
5 - CUrypHOCHM HaBpTaks
6 - - Ezynut curypHocHu HaBpTak *1*2
7 - MogmeTay
8 BpyLiere Enactuyna nnova
9 - YHyTpalua lymena nognowka 100 l'ymeHa nognowka 115
npupy6GHMLa 1 rymeHa
noanouwka 76
10 Monupakre BpycHu anck
11 - CUrypHOCHM HaBpTak 3a nonupare
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- Mpumena Mogen oa 100 mm Mogen op 115 mm Mogen oa 125 mm
12 YeTkame XnuyaHom OO6pTHa )u4yaHa Yetka
4eTKoM
13 YeTkame XunyaHom XKunuaHa vetka y 06nuky kyne
YeTKoM
14 Ceuetrbe oTBOpa Cekay oTBOpa
15 - LLUTuTHUK Nnoye (3a Anck 3a oaceLame)
16 Opceuamne BpycHa nnoya 3a oaceuatrbe / AnjamaHTcka nnoya
17 BpyLierse / oacelane [Mnoya 3a ABOCTPYyKY HaMeHy
18 - [opatak y BUay LUTUTHUKA pe3He nroye Koju ce npuuspluhyje xabuuom *3
19 - LLITUTHUK nnove 3a cakynrbake npalunHe 3a oaceLake *4
20 Opceuarbe [vjamaHTcka nnova
- - Krbyy 3a curypHoCHM HaBpTaks

HAMNOMEHA: *1 HemojTte oa kopuctute HagnpvpyoHuuy n Ezynut curypHocHu HaBpTak 3ajegHo.

HAMNOMEHA: *2 Camo 3a anate ca M14 BpeTeHoM ca HaBojeMm.

HAMOMEHA: *3 [lonatak y Buay LUTUTHUKA pe3He nrove Koju ce npuyspLuhyje xabulom Huje AOCTynaH y Hekum
3emrbama. 3a BuLIE MHGOpPMaLmja norneaajTe ynyTcTBo 3a ynoTpeby fgoaaTka 3a WTUTHWK pe3He nioye Koju ce
npuuspLhyje xabuuom.

HAMOMEHA: *4 3a Buwwe nHdopmaumja norneaajte ogrosapajyhe ynyTcTso 3a ynotpeby WTUTHKKA.

onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:;A: OBa onpema 1 npuéop cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onMucaHUM y OBOM YNyTCTBY 3a ynoTpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa Aosene
no nospega. Kopuctute genose npubopa unu
onpemy UCKIby41BO 3a NpeaBuleHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BUWTE AeTarba y Be3V ca OBUM
npu6opom, obpaTtnTe ce NOKarIHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

KoMmnaHuje Makita.

[opatHn npubop HaBeaeH y nornaerby

,KOMBUHALIMJA MPUMEHE 1 JOOATHOI

MPUBOPA"

HAMOMEHA: lNojegunHe cTaBke Ha nNUCTK Mory
6UTK yKIbyyeHe y cagpiKaj makoBarba anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTh of

3eMsbe 0 3eMibe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: GA4030R GA4530R GA5030R

Disc abraziv aplicabil Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm 125 mm
Grosimea maxima a discului 6,4 mm 7,2mm

Disc de retezat aplicabil Diametrul maxim al discului 105 mm 115 mm | 125 mm
Grosimea maxima a discului 3,2mm

Perie de disc din sarma Diametrul maxim al discului 100 mm 115 mm | 125 mm

aplicabilé Grosimea maxima a discului 20 mm

Filetul arborelui M10 M14 sau 5/8" (in functie de tara)

Lungime maxima arbore 18 mm 23 mm

Turatie in gol (no) / Turatie nominala (n) 11.000 min™

Lungime totala 266 mm

Greutate neta 1,7-2,9kg | 1,9-3,1kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). in tabel se prezinta combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora Tnainte de utilizare.

Sm

@O

Cititi manualul de utilizare.

Purtati ochelari de protectie.

Actionati intotdeauna cu ambele méini.

Doar pentru tarile din cadrul UE

E Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, echipamentul electric
si electronic folosit poate avea un efect
negativ asupra mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si electro-
nice fmpreuna cu gunoiul menajer!
n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si cu adaptarea sa in legis-
latia national&, echipamentele electrice
si electronice folosite trebuie colectate
separat si livrate la un centru de colectare
separat pentru deseurile municipale, care
respecta reglementérile privind protectia
mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Nu utilizati aparatoarea discului pentru
operatii de retezare.

IZOLATIE DUBLA

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii, curatarii cu
perie de sarma, gauririi si taierii materialelor de metal si
piatra fara utilizarea apei.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectatd numai la o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.
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Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN62841-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (L,,): (dB(A)) | tica (Lwa): (dB(A)) (dB(A))

GA4030R 88 96 3

GA4530R 88 96 3

GA5030R 88 96 3

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost m&suraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizati(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Polizarea foilor subtiri de metal sau a altor structuri usor vibrante cu o suprafata mare
poate avea ca rezultat o emisie totala de zgomot mult mai mare (pana la 15 dB) decét valorile emisiilor de
zgomot declarate.

Asezati covorase grele flexibile de amortizare sau alte materiale asemanatoare pe astfel de piese de prelu-
crat pentru a le impiedica sa emita sunete.

Luati in considerare cresterea emisiilor de zgomot, atat pentru evaluarea riscului expunerii la zgomot, cat
si pentru selectarea unui echipament de protectie a auzului adecvat.

Valoarea totalad a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN62841-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Emisie de vibratii (ay, xc) : (M/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)

Model

GA4030R 7,0 1,5
GA4530R 75 1,5
GA5030R 8,5 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Emisie de vibratii (a,, os) : (M/s”) | Marja de eroare (K): (m/s®)

Model

GA4030R 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA4530R 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA5030R 2,5 m/s® sau mai putin 15

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral contra vibratiilor

Emisie de vibratii (a,, os) : (M/s”) | Marja de eroare (K): (m/s?)

Model

GA4030R 2,5 m/s” sau mai putin 15
GA4530R 2,5 m/s® sau mai putin 15
GA5030R 2,5 m/s® sau mai putin 15

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
ntr-o evaluare preliminara a expunerii.
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prelucrata.

declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatji, valoarea vibratjilor emise poate fi diferita.

Declaratie de conformitate CE 4.

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A 5.
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA [l

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice 7

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceastd magina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave. 8.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru polizor

Avertismente privind siguranta comune operatiilor

de polizare, slefuire, curatare cu perie de sarma sau 9.

retezare:

1. Aceasta masina electrica este destinata
sa functioneze ca polizor, slefuitor, perie
de sarma, masina de gaurit sau masina de
retezat. Cititi toate avertizarile privind sigu-
ranta, instructiunile, ilustratiile si specifica-
tiile furnizate cu aceasta masina electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai
jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau
accidentari grave.

2. Cu aceasta masina electrica nu se efectueaza
operatii cum ar fi lustruirea. Operatiile pentru
care aceasta masina electrica nu a fost conce-

put& pot fi periculoase si pot provoca vatdmari 10.

corporale.

3. Nu modificati aceastd masina electrica pentru
a functiona intr-un mod care nu este special
conceput si specificat de producatorul masinii.
O astfel de modificare poate duce la pierderea
controlului si poate provoca accidentari grave.

Nu folositi accesorii care nu sunt special concepute
si specificate de producatorul masinii. Simplul fapt

ca accesoriul poate fi atasat la masina dumneavoastra
electrica nu asigura functionarea in conditii de siguranta.
Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima indicatd pe masgina
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.

Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a masinii electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Dimensiunile accesoriului de montat trebuie
sa corespunda cu dimensiunile uneltelor de
montaj ale masinii electrice. Accesoriile care

nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale masinii
electrice vor functiona dezechilibrat, vor vibra
excesiv si pot cauza pierderea controlului.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. Inaintea fiec-
rei utilizari inspectati accesoriile, cum ar fi rotile
abrazive, in privinta sfaramaturilor si fisurilor,
talerele suport in privinta fisurilor, rupturii sau
uzurii excesive, peria de sarma in privinta firelor
slabite sau plesnite. Daca scapati pe jos masina
electrica sau accesoriul, verificati daca prezinta
deteriorari sau instalati un accesoriu intact. Dupa
inspectarea si instalarea unui accesoriu, poziti-
onati-va, impreuna cu persoanele aflate in zona,
departe de planul accesoriului rotativ si porniti
masina electrica la viteza maxima de mers in gol,
timp de un minut. Accesoriile deteriorate se vor
sparge in mod normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie. In
functie de aplicatie, folositi o masca de protectie,
ochelari de protectie tip masca sau ochelari de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie a
auzului, manusi si un sort de lucru care poate opri
fragmentele mici abrazive sau fragmentele piesei
de prelucrat. Mijloacele de protectie a ochilor trebuie
sa fie capabile sa opreasca resturile proiectate in
aer generate de diverse aplicatii. Masca de protectie
contra prafului sau masca de protectie respiratorie
trebuie sa poata filtra particulele generate in timpul
aplicatiei respective. Expunerea prelungita la zgomot
foarte puternic poate provoca pierderea auzului.
Tineti persoanele aflate in zona la o distanta
sigura fata de zona de lucru. Orice persoana
care patrunde in zona de lucru trebuie sa
poarte echipament individual de protectie.
Fragmentele piesei prelucrate sau ale unui acce-
soriu spart pot fi proiectate in jur, cauzand vata-
mari corporale in zona imediat adiacenta zonei de
lucru.
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11. Tineti masina electrica doar de suprafetele de
prindere izolate atunci cand executati o ope-
ratie in care accesoriul de taiere poate intra
in contact cu cabluri ascunse sau cu propriul
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact cu
un cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensi-
une componentele metalice neizolate ale masinii
electrice si poate supune operatorul la soc electric.

12. Pozitionati cablul la distanta de accesoriul aflat
in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul poate fi
taiat sau agatat si mana sau bratul dumneavoastra
poate fi tras(a) in accesoriul aflat in rotatie.

13. Nu asezati niciodata masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea sa prinda suprafata si sa
traga de masina electrica fara ca dumneavoastra
sa o puteti controla.

14. Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
masinii electrice. Ventilatorul motorului va aspira pra-
ful in interiorul carcasei, iar acumularile excesive de
pulberi metalice pot prezenta pericol de electrocutare.

16. Nu folositi masina electrica in apropierea materiale-
lor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste materiale.

17. Nufolositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de racire poate
cauza electrocutari sau socuri de tensiune.

Reculul si avertismentele aferente:

Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agatarea

unui disc, a unui taler suport, a unei perii sau a unui alt

accesoriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea pro-
voaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce
forteaza masina scapata de sub control in directia opusa
celei de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste

sau se agata in piesa de prelucrat, muchia rotii care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata

materialului, cauzand urcarea sau proiectarea inapoi

a rotii. Discul poate sari catre utilizator sau in partea

opusa acestuia, Tn functie de directia de miscare a

discului In punctul de blocare. De asemenea, rotile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Tineti ferm magina electrica cu ambele maini si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intotdeauna
manerul auxiliar, daca exista, pentru a contracara
n mod optim reculurile sau momentul de torsiune
reactiv din faza de pornire. Operatorul poate con-
tracara momentele de torsiune reactive sau fortele de
recul, daca si ia masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata méana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4. Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau la aparitia reculurilor.

5. Nu atasati un lant de ferastrau, o panza pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat segmentat
cu un spatiu periferic mai mare de 10 mm sau
o panza de ferastrau dintata. Astfel de panze pot
crea reculuri frecvente si pierderea controlului.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de polizare si retezare:

1.  Utilizati numai tipurile de discuri specificate
pentru masina dumneavoastra electrica si apara-
torile specifice proiectate pentru discul selectat.
Discurile pentru care masina electrica nu a fost pro-
iectatd nu pot fi protejate adecvat si sunt nesigure.

2.  Suprafata de polizare a discurilor cu centru
depresat trebuie sa fie montata sub planul
marginii aparatorii. Un disc montat necorespun-
zator care iese prin planul marginii aparatoarei nu
poate fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atagata ferm la masina
electrica si pozitionata pentru siguranta maxima,
astfel incat cea mai mica portiune a discului sa
fie expusa in directia operatorului. Aparatoarea
ajuta la protejarea operatorului de fragmentele dis-
cului spart, de contactul accidental cu discul si de
scanteile care ar putea aprinde imbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru aplicati-
ile specificate. De exemplu: nu polizati cu partile
laterale ale discului abraziv de retezat. Discurile
abrazive de retezat sunt create pentru slefuire
periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale ale
discurilor pot cauza spargerea acestora.

5. Folositi intotdeauna flanse de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul,
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6.  Nu folositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Un disc destinat unei masini
electrice mai mari nu este adecvat pentru viteza mai
mare a unei masini mai mici si se poate sparge.

7. Pentru discurile cu dubla utilizare, utilizati
intotdeauna aparatoarea corecta pentru aplica-
tia efectuata. Folosirea unei aparatori incorecte
poate sa nu ofere nivelul dorit de protectie, ceea
ce ar putea duce la vatamari grave.

Avertismente suplimentare privind siguranta speci-

fice operatiilor de retezare:

1. Nu,blocati” discul abraziv de retezat si nici nu apli-
cati o presiune excesiva. Nu incercati sa executati
o adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a torsi-
ona sau de a intepeni discul in taietura si posibilitatea
de recul sau de spargere a discului.

2. Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca la distanta
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
fmpinge discul care se invarte si masina electrica
direct spre dumneavoastra.
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Atunci cand discul este intepenit sau cand este
intrerupta o taiere din orice motiv, opriti masina
electrica si tineti-o nemigcata pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodata sa scoa-
teti discul abraziv de retezat din taietura in timp
ce discul este in miscare; in caz contrar, poate
aparea reculul. Investigati si efectuati actiunile
corective pentru a elimina cauza intepenirii discului.
Nu reporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de prelucrat.

Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a reduce la minimum
riscul de intepenire si de recul al discului. Piesele
de prelucrat mari tind sa se incovoaie sub propria
greutate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langd marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.
Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate tdia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Nu incercati sa efectuati o taiere curbata.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
in taietura si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului, care ar putea duce la accidentari grave.
nainte de a utiliza un disc diamantat segmentat,
asigurati-va ca discul diamantat are un spatiu
periferic intre segmente de 10 mm sau mai
putin, doar cu un unghi de degajare negativ.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de slefuire:

1.

Utilizati hartie de slefuit de dimensiuni adec-
vate. Respectati recomandarile producatorilor,
atunci cand selectati hartia de slefuit. Hartia de
slefuit prea mare extinsa mult in afara placutei de
slefuire prezinta pericol de sfasiere si poate cauza
ntepenirea, sfasierea discului sau reculul.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de curatare cu peria de sarma:

1.

Tineti cont de faptul ca firele de sarma sunt arun-
cate de perie chiar si in timpul unei operatii obis-
nuite. Nu supratensionati firele prin aplicarea unei
sarcini excesive periei. Firele de sarma pot penetra
usor imbracamintea subtire si/sau pielea.

Daca se specifica utilizarea unei aparatori pentru
periere, nu permiteti nicio interferenta a discului
sau periei din sarma cu aparatoarea. Discul sau
peria din sarma isi pot mari diametrul din cauza
sarcinilor de lucru si a fortelor centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.

Atunci cand folositi discuri cu centru adancit,
asigurati-va ca folositi numai discuri armate cu
fibra de sticla.

NU UTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in
forma de oala cu acest polizor. Acest polizor

nu este conceput pentru aceste tipuri de discuri,
iar utilizarea unui astfel de produs poate duce la
accidentari grave.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
rupereadiscului.

Asigurati-va ca discul nu intra in contact

cu piesa de prelucrat inainte de a apasa
comutatorul.

nainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati s4 identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.
Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a
discurilor. Manipulati si depozitati cu atentie
discurile.

Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

Folositi numai flangele specificate pentru
aceasta masina.

Pentru maginile destinate a fi echipate cu disc
cu gaura filetata, asigurati-va ca filetul dis-
cului este suficient de lung pentru lungimea
arborelui.

Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

Daca locul de munca este extrem de célduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

Nu folositi masina pe materiale care contin
azbest.

Cand folositi un disc abraziv de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea de disc cu colector
de praf, daca este impusa de reglementarile
nationale.

Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masinii.

inainte de utilizare, asigurati-va ca nu exista
obiecte ingropate in piesa de lucru, cum ar fi
tevi electrice, conducte de apa sau gaz. In caz
contrar, se poate produce un soc electric, o pier-
dere de energie electrica sau o scurgere de gaze.
Daca pe disc este atasata o saiba compresi-
bila, nu o indepartati. Diametrul saibei compre-
sibile trebuie sa fie mai mare decat contrapiu-
lita, flansa exterioara si flansa interioara.
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23. fnainte de a instala un disc abraziv, verificati
intotdeauna ca saiba compresibila sa nu pre-
zinte anomalii, cum ar fi agchii sau crapaturi.

24. Strangeti corect contrapiulita. Strangerea exce-
siva a discului poate provoca ruperea, iar strange-
rea insuficientd poate provoca trepidatii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

Parghie de blocare a axului

AAVERTIZARE: Nu actionati niciodata parghia
de blocare a axului in timpul migcarii arborelui.
Acest lucru poate provoca vatamari grave sau deteri-
orarea masinii.

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni
rotirea arborelui atunci cand montati sau demontati
accesorii.

» Fig.1: 1. Parghie de blocare a axului

Actionarea intrerupatorului

AATENTIE: Inainte de a conecta masina, veri-
ficati intotdeauna dacad comutatorul glisant func-
tioneaza corect si revine in pozitia ,,OFF” (oprit)
atunci cand se apasa partea din spate a comuta-
torului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia ,,ON” (pornit) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia ,,ON” (pornit) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, apasati in jos capatul posterior
al comutatorului glisant si apoi glisati-l spre pozitia , |
(ON)” (pornit).

Pentru functionare continua, apasati in jos capatul
frontal al comutatorului glisant pentru a-l bloca.

» Fig.2: 1. Comutator glisant

Pentru a opri masina, apasati in jos capatul posterior al
comutatorului glisant astfel incat sa revina in pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.3: 1. Comutator glisant

Functie de prevenire a repornirii
accidentale

Atunci cand conectati masina in timp ce comutatorul
este Tn pozitia ,(ON)” (pornit), masina nu porneste.
Pentru a porni masina, opriti comutatorul si porniti-l din
nou.

NOTA: Atunci cand Functie de prevenire a repornirii
accidentale se activeaza, asteptati mai mult de o
secunda, apoi porniti din nou masina.

NOTA: Cand masina este supraincércata si tempera-
tura masinii atinge un anumit nivel, masina se opreste
automat. In aceasta situatie, lasati masina sa se
raceasca fnainte de a o reporni.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ci manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Tnsurubati ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.4

Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.
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Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.5: 1. Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.
Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului.
» Fig.6: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

4. Parghie
Trageti parghia in directia sagetii. Apoi strangeti apara-
toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii
pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.
» Fig.7: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.
Accesoriu cu clema pentru
aparatoarea discului de retezat

Accesoriu optional

NOTA: Pentru operatiunile de retezare, poate fi
utilizat un accesoriu cu clema pentru aparatoarea
discului de retezat impreuna cu aparatoarea discului
(pentru discul abraziv).

Acesta nu este disponibil in unele tari.
» Fig.8

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca piesa de mon-
tare a flangei interioare se potriveste perfect in
diametrul interior al discului cu centru depresat/
discului lamelar. Montarea flansei interioare pe
partea incorecta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.9: 1. Contrapiulitd 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.10: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de

blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea discului flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.11: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler suport peste disc.

Montarea sau demontarea discului abraziv

Accesoriu optional

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specifi-
cate in acest manual. Acestea trebuie achizitionate
separat.

Pentru modelul de 100 mm (4")

» Fig.12: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc 4. Flansa interioara

1. Montati flansa interioara pe arbore.

2. Montati talerul de cauciuc pe arbore.

3. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

4.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

Pentru alt model decét cel de 100 mm (4")
» Fig.13: 1. Contrapiulita de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montati talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si ingurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3.  Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si
strangeti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru
contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.
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Flansa super

Accesoriu optional

Flansa super este un accesoriu special pentru modelul
care NU este echipat cu functia de franare.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional
Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut impreuna cu
flanga super. Aceste flanse sunt atat de groase
incéat arborele nu poate fixa intregul filet.

Montati flansa interioard, roata abraziva si Ezynut pe

arbore, astfel incat sigla Makita de pe Ezynut sa fie

orientata spre exterior.

» Fig.14: 1. Ezynut 2. Roata abraziva 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Apasati ferm parghia de blocare a axului si strangeti

Ezynut rotind roata abraziva in sens orar pana la capat.

» Fig.15: 1. Parghie de blocare a axului

Pentru a slabi Ezynut, rotiti inelul exterior al Ezynut in
sens antiorar.

NOTA: Ezynut poate fi sl&bit manual atat timp cat
sageata indica spre caneluré. In caz contrar, pentru
a o slabi, este necesara o cheie pentru contrapiulita.
Introduceti un stift de la cheie intr-o gaura si rotiti
Ezynut in sens antiorar.

» Fig.16: 1. Sageata 2. Canelura
» Fig.17

Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc abra-
ziv pentru retezat/disc de diamant, asigurati-va ca utilizati
doar aparatoarele pentru disc proiectate special pentru a
fi utilizate impreuna cu discuri abrazive de retezat.

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.18: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
/ disc de diamant 3. Flansa interioara
4. Aparatoare pentru disc abraziv de rete-
zat/disc de diamant

Pentru montare, urmatj instructiunile pentru discul cu centru depresat.
Directia de montare a contrapiulitei si a flansei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.
Consultati figurile urmatoare.

Pentru modelul de 100 mm (4")

Lainstalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.19: 1. Contrapiulitad 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara
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Lainstalarea discului diamantat:

» Fig.20: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flanga
interioara

Pentru alt model decat cel de 100 mm (4")

Lainstalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat
(mai subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abra-
ziv de retezat (4 mm (5/32") sau mai gros)
4. Flansa interioara

Lainstalarea discului diamantat:

» Fig.22: 1. Contrapiulita 2. Disc diamantat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat
(4 mm (5/32") sau mai subtire) 4. Flanga
interioara

Montarea periei oala de sarma

Accesoriu optional

AATENTIE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepértati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.
» Fig.23: 1. Perie oala de sarma

Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sdrma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Tndepérta;i orice accesorii de pe arbore. Tnfé§ura§i
peria de disc din sdrma pe arbore si strangeti cu cheia
furnizata.

» Fig.24: 1. Perie de disc din sarma

Instalarea masinii de gaurit

Accesoriu optional

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepértati toate accesoriile de pe arbore. Introduceti
masina de gaurit pe arbore si strAngeti-o cu cheia
furnizata.

» Fig.25: 1. Masina de gaurit
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Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru retezare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceasta masina
pentru taierea materialelor de piatra.
» Fig.26

NOTA: Pentru informatji referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

OPERAREA

AAVERTIZARE: Nu este niciodata necesaré
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu izbiti sau loviti NICIODATA
discul de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului i reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodatd masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATEN]'IE: Dupa terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a agseza masina.

AATEN]'IE: Tineti INTOTDEAUNA magina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealalta pe manerul
lateral (maner).

NOTA: Discul cu dubla utilizare poate fi utilizat atat
pentru operatii de polizare, cat si pentru operatii de
retezare.

Consultati sectiunea ,Operatia de rectificare si slefu-
ire” pentru operatia de polizare si consultati sectiunea
,Functionarea cu disc abraziv de retezat/disc diaman-
tat” pentru operatia de retezare.

Operatia de rectificare si slefuire

> Fig.27

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de
prelucrat.

In principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelu-
crati cu polizorul pe directia inainte deoarece aceasta
va taia in piesa de prelucrat. Dupa ce marginea discului
a fost rotunijita prin utilizare, discul poate fi utilizat atat in
directia Tnainte, cat si in directia inapoi.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul gi nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

AAVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de
retezat
» Fig.28

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.29

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATENTIE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcind, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oala de
sarma
» Fig.30
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Utilizarea cu peria de disc din sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din
sarma
» Fig.31

Utilizarea cu masina de gaurit

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati functionarea masinii de
gaurit, lasdnd masina sa functioneze in gol, asi-
gurandu-va ca nu se afla nimeni in fata masinii de
gaurit.

NOTA: Nu inclinati masina in timpul functionarii.
Aceasta poate duce la defectarea timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizarea cu masina de gaurit
» Fig.32

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile, verificarea si inlocuirea periilor de car-
bon, precum si orice alte operatiuni de intretinere sau
de reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de
service autorizat Makita, folosindu-se intotdeauna piese
de schimb Makita.

Curatarea fantelor de ventilatie

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbécsite.

» Fig.33: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie
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COMBINAREA APLICATIILOR S| AACCESORIILOR

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizarea masinii cu aparatoarea incorecta poate cauza unele riscuri dupa cum urmeaza.

. Cand utilizati o aparatoare a discului abraziv pentru polizarea fetelor, aparatoarea discului poate
interfera cu piesa de prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand se utilizeaza o aparatoare a discului abraziv pentru operatiile de retezare cu roti abrazive
din material compozit si cu discuri diamantate, exista un risc crescut de expunere la rotile aflate in
rotatie, la scantei si la particule, precum si de expunere la fragmente de roata in cazul spargerii rotii.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului abraziv de retezat sau o aparatoare a discului abraziv
pentru operatii asupra fetelor cu discuri diamantate tip cupa, aparatoarea poate interfera cu piesa de
prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului de retezat sau o aparatoare a discului abraziv impre-
una cu o perie de disc din sdrma cu o grosime mai mare decéat grosimea maxima mentionata in
»SPECIFICATII”, firele se pot prinde in aparatoare, ducand la ruperea firelor.

. Utilizarea aparatorilor de disc cu colector de praf pentru operatii de retezare si asupra fetelor pentru
beton sau zidarie reduce riscul de expunere la praf.

. Cand utilizati discuri cu dubla utilizare (pentru operatii combinate de polizare si retezare abraziva)
montate pe flansa, utilizati numai o aparatoare a discului de retezat.

@ @ 6/2@13@
‘®

ue / ®
‘e /6@
5@
- Aplicatie Model 100 mm | Model 115 mm | Model 125 mm
1 - Maner lateral
2 - Aparatoare pentru disc (pentru disc abraziv)
3 - Flansa interioara | Flansa interioara / Flansa super *1
4 Polizare / Slefuire Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 - Contrapiulita
6 - - | Ezynut *1*2
7 - Taler suport
8 Polizare Disc flexibil
9 - Flansa interioara si gar- Taler de cauciuc 100 Taler de cauciuc 115
nitura din cauciuc 76
10 Slefuire Disc abraziv
11 - Contrapiulita de presare
12 Curét,arehcu Perie de Perie de disc din sarma
sarma
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- Aplicatie Model 100 mm Model 115 mm Model 125 mm
13 Curétarehcu Perie de Perie oala de sarma
sarma

14 Gaurire Masina de gaurit
15 - Aparatoarea discului (pentru discul abraziv de retezat)
16 Retezare Disc abraziv de retezat / disc de diamant
17 Polizare / Retezare Disc cu dubla utilizare
18 - Accesoriu cu clema pentru aparatoarea discului de retezat *3
19 - Aparatoarea discului cu colector de praf pentru retezare *4
20 Retezare Disc diamantat

- - Cheie pentru contrapiulita

NOTA: *1 Nu utilizati impreun& flansa super si Ezynut.
NOTA: *2 Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

NOTA: *3 Accesoriul cu clemé pentru ap&ratoarea discului de retezat nu este disponibil in unele tari. Pentru mai
multe detalii, consultati manualul de instructiuni al accesoriului cu clema pentru aparatoarea discului de retezat.

NOTA: *4 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al ap&ratorii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Accesorii prezentate n sectiunea ,COMBINAREA
APLICATIILOR SIAACCESORIILOR”

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: GA4030R GA4530R GA5030R

3acTocoBHMIA LNichyBanbHNM Makc. giametp kpyra 100 mm 115 Mmm 125 mm

Kpyr Makc. ToBLMHa Kpyra 6,4 Mm 7,2 MM

3acTOCOBHWI BiAPI3HWI KpyT Makc. giametp kpyra 105 Mm 115 mm | 125 mm
Makc. ToBLMHa Kpyra 3,2 Mm

B8acTocoBHa auckosa ApoTaHa | Makc. giameTp kpyra 100 Mm 115 mm | 125 mm

wirka Makc. ToBLMHa Kpyra 20 Mmm

Pisbba wnuHaens M10 M14 abo 5/8" (3anexHo Bia kpaiHu)

Makc. foBxuHa WwnuHaens 18 Mm 23 Mm

YacToTa o6epTaHHs B pexumi xonocTtoro xoay (no) / 11000 x8™

HowmiHanbHa yactoTa o6epTaHHs (n)

3aranbHa JOBXWHA 266 MM

Maca HerTo 17-29¢ | 1,9-3,1r

Knac 6eaneku =

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuWx JOCHifXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepucTkn MOXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHo Bif AONOMiXHOro obnaaHaHHs. Haiinerwi Ta HaiBakdi KOMMNEKTU, Bigno-
BigHO #o ctaHpgapty EPTA (EBponeiicbka acouiauisi BApOOHUKIB enekTpoiHCTPYMEHTY) Bif ciuHsa 2014 poky,

npegcraBneHo B Tabnuui.

[ani HaBegeHO CMMBONM, SiKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS
[Ons no3HavyeHHs obnaaHaHHs. MNepen kopucTyBaHHAM
nepekoHamTecs, Wo B PO3yMieTe IXHE 3HAYEHHS.

YuraitTe iHCTpYyKUito 3 ekcrnnyaTauii.

BasranTe 3axucHi okynspu.

3axau npauoiite IBOMa pykamu.

He BMKOPWCTOBYIATE 3aXNCHUI KOXYX Kpyra
nia vac pisaHHs.

MOABINHA 130NALIA

Tinbkn ans kpail €C

Yepes HasiBHICTb B 06naaHaHHi Hebes-
MEYHINX KOMMOHEHTIB BUKOPUCTaHE enek-
TPUYHE Ta eNeKTPOHHE o6nagHaHHs MoXe
HeraTVBHO BMNMBaTW Ha HAaBKOMULLHE
Cepe/ioByLLE Ta 30POB’S NMIOAVNHM.

He Buknpaiite eneKkTpuyHi Ta eneKTpoHHi
npunaguw pasom 3 nobytosumu Biaxogamu!
BianosigHo Ao avpektveu €C CTOCOBHO BiA-
XOfiB €NeKTPUYHOrO Ta eneKTPOHHOrO ycTaT-
KyBaHHS Ta ii aganTauii 40 HauioHanbHoOro
3aKOHOAABCTBA, BUKOPUCTaHe ENeKTpUYHe
Ta enekTpoHHe obnagHaHHA Mae Okpemo
36upaTnCs i1 AOCTaBNATUCS Ha NYHKT PO3-
AinbHOro 360py KOMyHanbHWX BiAXOAIB, KW
npaLioe 3 JOTPUMaHHSIM MPaBU OXOPOHH
HaBKONMULLIHBOTO CEPEeoBNLa.

Lle nosHayeHo cMBOIIOM y BUTNAAI Nepe-
KpEeCneHoro CMiTTEBOrO KOHTENHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha 06naiHaHHs!.

)i

lMpu3sHa4veHHA

IHCTpYMeHT npuaHaveHnin Ans wnicyBaHHs abpa-
3MBHUM Kpyrom/auckom, LwnidyBaHHs abpas3mBHUM
nanepom, 3a4uLLEeHHs METaneBoto LLiTKOI, NPopi3aHHs
OTBOPIB i pi3aHHsi MeTaniB i KaMiHHS 63 BUKOPUCTaHHS
BOAM.

[xepeno XuBneHHA

IHCTPYMEHT MOXHa nigkniovaTy nvwe Ao mxepena
XKMBIEHHS, LLIO Ma€e Hanpyry, 3a3Ha4yeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTtu nuie Bia oaHodasHoro mkepena 3amMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noagiiHy izonsuito, a omxe Moxe
TaKoX NigknYaTnucs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.
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PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BWKOHAHHI, BU3Ha4eHWI BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EN62841-2-3:

Mopenb PiBeHb 3BykoBoro | PiBeHb 3BykoBOi notyx- | Moxu6ka (K):
TMCKy (Lya): (BB (A)) | Hoci (Lys): (B (A)) (8B (A)
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno BUMIpSHO BiANOBIAHO 4O CTAHAAPTHMX METOZIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCS NS MOPIBHSHHSA OQHOMO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LMy MOXe TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEePeAHbOro OLHIOBaHHS BMMBY.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WYMy Mig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiAPi3HATUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BiGpauii; oco6nmMBo CUNBbHO Ha Lie BNNuBae
TMN getani, Wo o6pobntoeTbesA.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3axXMCTy oneparopa, Wo Bignosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu ao yBaru Bci cknagoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOpAi Mif Yac 3anycky).

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: 3aranbHuii piBeHb WyMy nig Yac winidyBaHHA TOHKUX NUCTIB MeTany abo iHWux
CXWUNbHUX [0 BiGpaLii KOHCTPYKLI i3 Bennkoto noBepxHelo o6po6ku Moxe 3Ha4Ho (Ao 15 AB) nepeBuily-
BaTy 3asiBRIeHi 3HAYEHHS WyMy.

LLlo6 3ano6irtn cunbHoMy WyMy, 06KNaAiTh Lii KOHCTPYKLiT BaXXKUMWU rHYHKMMW amMOpTM3auiiHMMKU MaTamu
a60o yMmock noaioHUM.

BpaxoBy#iTe Take NiaABULLEHHA PiBHA WYMY NiJ Yac OUiHKW PU3MKIB, NOB’A3aHUX i3 BNNIMBOM LWyMy, Ta
BUGOPY BiANOBIAHOrO 3acO6y 3aXUCTY OpraHis cnyxy.

BaranbHa BenuyvHa Bibpalii (BeKkTopHa cyma TpbOX HanpsIMKiB) BU3HaveHa 3rigHo 3 EN62841-2-3:

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA NOBEPXHi 3a 4ONOMOroro 3BU4anHOi 60KOBOT PYKOATKM

Mopensb Po3noBclogxeHHA BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(@n, ac): (M/c%)

GA4030R 7,0 1,5

GA4530R 75 15

GA5030R 8,5 15

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA ANCKOM 3a OMOMOro0 3BMYaiHOi GOKOBOI PyKOSITKM

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxub6ka (K): (Mlcz)
(an, ps): (M/cz)

GA4030R 2,5 m/c” abo MeHwwe 15

GA4530R 2,5 m/c” abo MeHwwe 15

GA5030R 2,5 m/c’ abo MeHwWwe 15

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA AUCKOM 3a JOMOMOrOH0 BiGPOCTiNnKoi 60KOBOI PYKOATKU

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxuo6ka (K): (Mlcz)
(@n, ps): (M/cz)

GA4030R 2,5 m/c” abo MeHwWwe 15

GA4530R 2,5 m/c’ abo MeHwWwe 15

GA5030R 2,5 m/c” abo meHwWwe 15

MPUMITKA: 3asieneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BUMipsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHWUX METOAIB TECTY-
BaHHS I MOXe BUKOPWUCTOBYBATMCA ANsl MOPIBHAHHS OAHOMO iHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoxX BUKOPUCTOBYBATUCS A5 NONePEefHbOro OLjiHI0-
BaHHSs! BMNMBY.
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AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOPUCTaHHS BibGpauisi nig yac akTUYHOI po60TH enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA BifA 3asiBNeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nmMBo CUNbHO Ha Lie BNMBAaE TUN
aeTtani, Wwo o6po6noeTbes.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anob6ikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnia 6paTy Ao yBaru BCi CknaaoBi po6o4oro Lukny, ak-ot
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3asBneHe 3Ha4yeHHs BibGpaLii BIGHOCUTLCSA O OCHOBHMX OMepaii, Lo BUKOHYIOTLCS
3a [10MOMOrOt0 enekTpoiHCTpymeHTa. OfgHak y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa 3 iHLLIOK METOH 3Ha4YeHHs Bibpaduii
MOXe Bifpi3HATUCS.

2. Uen enekTpOiHCTPYMEHT He NPU3HaA4YeHO
ANs nonipyBaHHA. BukopuctaHHsa enekTpoiH-

Heknapauis npo BignoBigHICTb

CTaHAapTam €eC CTPYMEHTa He 3a NPU3HA4YEHHSIM MOXe Crpu-
YMHWUTU HeBe3neyHy cuTyauito Ta Npu3BecTy 4o
Tinbku dns kpaiH €eponu TpaBMyBaHHS.
[leknapauito npo BiANOBIAHICTL cTanaapTam EC Hase- 3. He 3miHioiiTe KOHCTPYKLUIIO €NEKTPOIHCTPY-
naeHo B [logatky A 4o Uiel iHCTpyKUii 3 ekcrinyarauii. MeHTa 3 MeTOl0 110ro BUKOPUCTaHHs y cnocib,

WO BiApi3HAETbLCA Bifg TOro, AKMi nependavyeHo
W yKa3aHO BUPOOHUKOM iHCTpyMeHTa. Taki
3MiHM MOXYTb NPU3BECTU 40 BTPATK KOHTPOIIO Ta
CNPUYMHUTM CePNO3HI TPaBMMU.

n 0 n EP EH)KE H HH n PO 4 3ab6opoHeHO BMKOPMCTOBYBaTU Npunaaas, ake
HOTP M MAH HH TEXH I KM ' cneuianbHO He NPU3HaYeHOo ANs Lboro iHc:rpy-

MeHTa BUPOGHUKOM. HaBiTb siKLLO Npunaaas

BE3n EKM MOXHa NpueaHaTh [0 eNEKTPOIHCTPYMEHTa, Lie He
rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyarawii.

- 5. HomiHanbHa wBuAKicTb npunaana mae

3aranbHi 3acTepexeHHs woao LWOHaMeHLLe JOPiBHIOBATU MaKCUMarbHIn

TexXHiKu 6e3neku npu poﬁoTi 3 WBUAKOCTI, IKa BKa3aHa Ha eNneKTpoiHCTpy-

- MeHTi. Mpunanas, wo obepraeTbes 3i LWBUAKICTIO,
€JIEKTPOIHCTPyMEeHTaMH 6inbLUOIO 33 HOMiIHAMbHY, MOXe 3namaTucs Ta
BiACKOYMTL.

6. 3o0BHiWHIN giameTp i TOBWMHA npunagas
MalTb 6YTU B MeXax HOMiHaNbHUX Xxapak-
TEePUCTUK eneKkTpoiHcTpyMeHTa. [Mpunaaas
HEHanexH1x po3MipiB HEMOXINBO 3axMcTUTN abo
KOHTPOIOBATH HANEXHUM YMHOM.

7. Po3mipu kpinneHHsA npunapas NoBUHHI Biano-

A\OMNEPEXEHHS] YeaxHo ozHaiiomTecs 3
ycima nonepemxeHHAMM, iIHCTPYKLiIMU, PUCYHKaMKU
W TEXHIYHUMM XapaKTePUCTUKAMMU, AKi CTOCYIOTbCS
LbOro eneKkTpoiHCTpymMeHTa. HeBrKoHaHHS HaBe-
[eHUX fani iHCTPYKLi MoXe NPU3BECTU A0 YPaXkeHHs!
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, MoXeXi i (a60) TSHKKUX TPaBM.

36epe)Kin yC| iHCprKU,iIII 3 TeXHiKVI BijaTV po3mipam KpinneHHs1 eNeKTPoiHCTPY-
o MeHTa. BrkopucTaHHs npunanas, KpinneHHs
Ge3neku Ta eKkcnnyartauil Ha MaVl6yT|'|€- SKOTO He MiAXOANTb A0 KPinneHb eneKkTpoiH-
TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHTY, 3a3HaYeHUi y IHCTPYKLIT 3 CTpyMeHTa, NpU3BOAUTL A0 BTPATY piBHOBArK,
TexHiku 6e3neku, CTOCYeTbCs ENEKTPOIHCTPYMEHTA, SIKWiA HaAMipHOT BiGpaLii Ta MOXe CNpUUYNHUTI BTpaTy
DYHKUIOHYE Bif eNeKTpoMepexi (ENeKTPOIHCTPYMEHT 3 KOHTPOII0.
kabenem XuBneHHs1), abo eneKkTPoiHCTPYMEHTa 3 KUBIIEH- 8. BUKOPUCTOBYBATM NOLWKOMKEHE NPUNaaas
HAM Bif 6aTapei (6e3npoBiAHNI eNeKTPOIHCTPYMEHT). 3a60poHeHo. Mepes KOXKHUM BUKOPUCTAHHSM

cnia nepeBipuTU Npunaans, sik-oT abpa3uBHI
' h A KpPYru, Ha HasiBHICTb 3a3y6nuH i TpilumH, nia-
O6ep9)KHICTb nig 4yac pOGOTVI 31 KnaaKy-nifowsy — Ha HasABHICTb TPiLWMH a6o
LunicbyBaanom MaLIUHOIO 3HOLUEHHS, a MeTaneBi WiTKU — Ha HasiBHIiCTb
nocnabneHux abo TpicHyTUX gporTiB. Y pasi
napaiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaaas
HeobXiAHO ornsiHyTU BMPi6 Ha HasiBHICTb
NOoLKOAXXeHb a60 BCTAaHOBUTU HeyLLIKOAXeHe
npunapasn. Micnsa ornsaay Ta BCTAaHOBIEHHS
npunagan 3anMiTb Take NONOXEHHA, Wo6 BU

lNonepenxeHHs1 Npo HeOOXiaHY

3aranbHi nonepepxeHHs Npo Heo6XiAHY obepex-
HicTb NiA Yac wnicyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/
AUCKOM, wWrichyBaHHA abpa3vBHUM nanepom, 3a4um-
LWEeHHS1 MeTaneBoo LWiTKOIO Ta pi3aHHA

1.  Lleit eneKTPOIHCTPYMEHT NpU3HaYeHUI Ans wnidy- Ta CTOPOHHI 0COBU NepeByBany No3a nowy-
BaHHA abpa3nBHUM KPYrom/AnNCKOM, WhicyBaHHA HOo 0BepTaHHs NPUNaAAs, 3anycTiTh enek-
abpa3vBHUM NanepoM, 3a4nILEHHS MeTaneBoko WiT- TPOIHCTPYMEHT i AaiiTe OMy NONpaLoBaTH Ha
Kolo, NPOpIi3aHHs OTBOPIB 60 BIAPi3aHHs. YBaxXHO MaKCUManbHiil LWBUAKOCTi 6e3 HaBaHTAXKEHHS
03HaHOMTeCA 3 yCiMa NonepemKeHHAMM, IHCTPYKLI- npoTArom oaHiei xBunuHu. Mg yac Takoro Npo6-
AIMW, PUCYHKaMM i TEXHIYHMMM XapaKTepUCTUKaMMm, Lo HOTO 3aMyCKy MOLUKOZKEHe NPUMAAAS 3a3BMyal
CTOCYHOTbCS LibOro eneKTpoiHCTPYyMeHTa. HeBykoHaHHS pPO3NafaeTbCs Ha YacTUHM.

HaBeLeHNX fani iHCTPYKLIi MoXe NpU3BECTU 40 BPaXKEHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi 1/abo TSHKKNX TPaBM.
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9.  BukopucToByiTe 3acobu iHaMBiAyansHoOro 3axu- 1.

cTy. 3anexHo Bif cchepm 3acTocyBaHHA HeO6XiaHO
KOPUCTYBATMCA 3aXMCHUM LUUTKOM a60 3aXMCHUMM
oKynsipamu. 3a HeoOXiAHOCTi HOCITb MUNO3aXUCHY
Macky, 3acobu 3aXuCTy opraHiB cnyxy, pykaBuLi Ta
poGouunit chapTyx, ki 3AaTHI 3aTpUMyBaTH APIGHI
4YacTMHKM abpa3uBHOro matepiany a6o aetani.
3acobu 3axucTy opraHiB 30py NOBUHHI ByTW 30aTHUMK
3aTpUMyBaTK ynamky, Lo Po3niTatoTbCs Nif Yac BUKO-
HaHHs pi3HKx onepadint. lNuno3axucHa macka abo

pecnipaTop MaioTb (inkTPYBaTH YaCTUHKM, L0 YTBOPIO- 2.

10TbCA Nif Yac BUKOHaHHS NeBHOI onepalii. Tpueana Ais
CUITBHOTO LYMY MOXe NPU3BECTMU 0 BTPATK CITyXY.

10. CTOpOHHI 0COGM MaloTb 3HAXOAUTHUCS Ha Ge3neyHii 3.

BifCcTaHi BiA Micus po6oTu. KoxHa ocoba, fika BXoaUTb
0 po6GoYOi 30HW, Ma€ HOCUTH 3ac06M iHANBIAYanNbHOrO
3axucty. YactuHku o6pobnioBaHoi AeTani abo ynamku

NpUnaans MoXyTb BIANETITV Ta CIPUYMHUTY TPaBMYBaHHS. 4

11. Mig yac BUKOHaHHA po60TK, 3a AKOI pi3anbHe
npunaaas Moxe 3a4enuTi NPUXOBaHY eNeKTPo-
npoBoAKy abo BNacHWUM WHYp, TPUMaWTe eneKkTpo-
iHCTPYMEHT TiNbKK 3a NpU3HaYeHi Ans Lboro i3o-

NbOBaHi NoBepXxHi. TOpkaHHA pisanbHUM Npunagasam 5

ApOTY Nifl HANPYroKo MOXe NPU3BECTY 0 NepeaaBaHHs!
Hanpyru Ao OroneHnx MeTanesnx YacTuH IHCTpyMeHTa i
710 ypaXeHHs onepaTopa eNnekTpUYHIUM CTPYMOM.
12. LWHyp mae 6yTu Ha BiacTaHi Bia npunaaas,
wo obepTaeTbCA. Y pasi BTpaTvi KOHTPOIIO LUHYP
Moxe ByTu nepepizaHo abo NOLLKOAXKEHO, i pyKy
MOXe 3aTArHyTV 40 npunagas, Wwo obepraeTbes.
13. He moxHa BiAKnagaTn eneKkTPoiHCTPYMEHT, AOKU

npunaaan NoBHICTIO He 3ynuHUTLCSA. Mpunapas, L
Lo 06epTaETLCS, MOXe 3a4enUTI NOBEPXHIO, i BU He
3MOXeTe BTPUMATKN eNeKTPOIHCTPYMEHT.

14. He MOXHa BMUKATU €NeKTPOIHCTPYMEHT, TPMMatoum
1oro BNpuTYyn Ao cebe. YHacnigok BUNaakoBoro
KOHTaKTy Npunajaas, Wo 06epTaeTbesl, MOXe 3a4enuTit
OfSAr Ta NPU3BECTM [0 PyXY NpUNafas B HanpsiMKy Tina. 2

15. PerynsipHO ouMLLyNTe BEHTUNSALiHI OTBOPU €NeKTPO- '
iHCTpyMeHTa. BeHTunaTOp ABMryHa BTArye Nun ycepea-

VHY KOXYXa, @ HaAMipHe CKyn4YeHHst MeTaneBoro NopoLLKY
CTBOPIOE PU3MK YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

16. He moxHa npautoBaTy 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosaumMmcTux marepianis. Lli mate- 3.
pianu MoXyTb crianaxHyTu Bif ickpy.

17. He moxHa BUKOPUCTOBYBATU Npunaaas, Wo noTpe-
6Yye 3acTOCYBaHHS OXONOMAXYBaNbHUX PiAUH.

BukopucTaHHs Boan abo iHWUX 0XonomKyBanbHUX pignH
MOXeE NPU3BECTU A0 BPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

Binpaua Ta BignoBigHi nonepemxeHHs

Bipnaya — ue MnTTEBa peakuis Ha 3allemneHHs abo

YinnsHHS Kpyra, Wo obepTaeTbes, Nigknagku-nigowsm, 4.

LwiTkn abo ByAb-sKoro iHWoro npunaaas. 3awemneHHs abo

YiNnsHHS NPU3BOANTb A0 LIBKUAKOT 3yNUHKU NPUNaaas, Wwo

06epTaeThes, i Lie Y CBOI Yepry CNPUUMHSIE HEKOHTPONbOBA-

HUIA PyX ENEKTPOIHCTPYMEHTA B HANPSIMKY, NPOTUNEXHOMY [0

HanpsiMky obepTaHHsa Npunaaas B MicLi 3aKUHIOBaHHS.

Hanpwvknag, sikwo abpaauBHuii Kpyr 3aluemmnenmii abo 3auenneruit

AieTannto, Kpai Kpyra, Lo BXOAMTb 40 MICLA 3aLLEMMEHHS!, MoXe 5.

BBIITV B MOBEPXHIO MaTepiany, Lo Npu3sese A0 BifCKOKY Kpyra
abo signavi. Kpyr Moxe BifckounTh B HanpsiMky onepatopa abo Bif
HbOrO; Lie 3anexXmTb Bia HAaNpsMKy PyXy kpyra B MiCLi 3aLLeMneHHs.
3a Takux ymoB abpaavBHi kpyri MOXyTb TakoX 3namarucs.
IMpuunHamu Bigaadi € HenpaBuUnbHE KOPUCTYBAHHS ENEKTPOIHCTPY-
MeHTOM Ta/abo HenpaBunbHI YMOBM Yu NOPSLOK ekcnnyatai; ii
MOXHA YHUKHYTH, YXUBLLW 3aN0BiHMX 3aX0piB, 3a3HaYEHNX HIDKYE.

MiuHo TpUMalTe enekTPOiHCTPYMEHT o6oma
pyKaMu 3a pyKoOsiTKy Ta 3alMiTb Take Nnoro-
XEHHS, fike [O03BONIMTbL BaM onupaTucs cuni
BigAaayi. O60B’sAI3KOBO KOPUCTYWTECS [OMNO-
MiXXHOIO pyuKOIO (3a HasiBHOCTI), W06 36inb-
WWTKU A0 MAaKCUMYMY KOHTPONb 3a BiaAayero
abo peakui€to BiA KPyTHOro MOMEHTY nif Yac
nycky. AKLLO BXWUTW BCiX 3anobixkHNX 3axogis,
orepaTtop 3MOXe KOHTPOMNoBaTU peakLito KpyT-
HOro MoMeHTy abo cuny Bigaadi.

Y xoaHoMy pa3i He MOXHa TpuMaTH pyKy 6insa
npunapas, wo obepraeTbes. [Mpunagas moxe
TpaBMyBaTu pyKy nig Yac Biggadi.

He cTiiTe Ha MOXNUBIN TpaeKTopii pyXxy enek-
TpoiHCTpyMeHTa B pa3i Bigaadyi. Y pasi Biggaui
IHCTPYMEHT pyxaTUMEeTbCS B HANPSIMKY, MPOTUNEX-
HOMY HanpsiMKy o6epTaHHs Kpyra.

ByabTe ocobnvBo o6epexHi nig Yac 06pobku
KYTiB, FOCTPUX KpaiB ToLOo. YHMKaNTe BiACKOKIB i
yinnAHHA npunapasn. Kytu, roctpi kpai abo Bigckoku
NpU3BOAATb [0 YiNMsIHHA NpUnaaas, Wwo obepraeTbes,
CNPUYUHSIIOYM BTPATY KOHTPOSIO Ta Biaaauy.

He BukopucTOBYITE 3 UM iIHCTPYMEHTOM NaHLor
ANA NUNKU, AUCK ANSA pi3aHHA AepeBUHMU, CErMeH-
TOBaHWIA anMa3HUi AUCK i3 3a30poM GinbLie

10 mm a6o 3y6uaTuin guck nunu. Taki AMcku Yacto
CMPUYMHAIOTB BigAady Ta BTpaTy KOHTPONHO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobXxiaHy o6epex-
HicTb Nig yac wnicdyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/
AWCKOM i onepadin BigpizaHHsA

BukopucToByITE KPYru TiNbKU TOrO TUNY, AKWIA
BKa3aHo B nepeniky pekoMeHA0BaHWUX ANS Liboro
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, a TaKoX creLianbHUiA 3axXuc-
HWUM KOXYX, NPU3HaYeHniA AnA BUGpaHoOro Kpyra.
Kpyru, ans po60oTu 3 Ak1UMK enekTPOiHCTPYMEHT He
NPU3HaYeHo, He MOXHa HaZinHO 3aKpPUTM 3aXMUCHAM
KOXYXOM, TOMY BOHU CTaHOBNATb Hebeaneky.
LnichyBanbHY noBepxHio KpyriB i3 3arnubne-
HUM LIEHTPOM HeoGXiAHO BCTaHOBMOBATU

nifA NAOWMWHOK KPOMKM 3aXUCHOIO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHWUIA KPYT, iKW BUCTYNae
3a NMOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOIO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTW HaNEXHUM YUHOM.

3axucHumM KoXXyx Heo6XigHO HagiiHO NPUKPI-
NUTU 0O eNeKTPOIHCTPYMEHTa Ta 3 MipKyBaHb
[OCATHEHHA MaKcMManbHOI 6e3nekun posTaily-
BaTu Tak, Wo6 Kpyr 6yB sikoMora MeHLe Bia-
KPUTUM Y HanpsAMKy onepartopa. Koxyx 3axu-
Lae onepaTopa Bif yrnamkiB 3riamaHoro kpyra,

Bifl BUMKOBOro KOHTAKTY 3 KPYrom Ta Bif ickop,
yepes ki MoXe 3aNHATUCS oasT.

Kpyru Heo6xiaHO BMKOpPUCTOBYBaTH TiNbku 3a
BKa3aHUM npusHayeHHsM. Hanpuknap, wni-
cyBaTH NoBepXxHi 6i4HOI CTOPOHOIO BiApi3-
HOro Kpyra He MoxHa. AGpasuBHi Biapi3Hi kpyrn
npu3HaveHi ans wnidysaHHA nepudepieto kpyra;
y pasi goknagaHHs 6i4HUX 3ycunb 0 LMX KpyriB
BOHU MOXYTb PO3KONOTUCS.

O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE HEYLUKOMKEHI
cbnaHui kpyriB, po3mip Ta doopma IKUX BiANOBI-
paloTb BU6paHomy Kpyry. MNpasunsHo nigidpaHi
dnaHui fobpe NiATPUMYIOTb KPYT | TaKUM YMHOM
3MEHLUYIOTb iIMOBIPHICTb Oro Nonomku. dnaHui
AN BiAPI3HWX KPYriB MOXYTb BiApPI3HATUCS BiA
cnaHuiB ons wnigpyBanbHUX KPyris.
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6. He moxHa BUKOPUCTOBYBAaTU 3HOLLEHI KpYru
BiA 6inblInMX enekTpoiHCTPYMeHTIB. Kpyr, npu-
3HayYeHun ANns GinNbLLOro eneKkTPoiHCTPYMEHTa, He
nigXoAnTb A0 BUCOKOLLUBUAKICHOTO iHCTpPYMEHTa
MEHLLOro po3mipy Ta MoXe po3ipBaTucs.

7. 3acTocoByYM KPYru NOABIMHOIO NpU3Ha-
YeHHs, 3aBXAN BUKOPUCTOBYITE BiANOBiAHWUI
3aXUCHUIA KOXYX, O NiAXOAUTL ANA BUKOHY-
BaHoi po6oTu. HenpaBunbHO BUGpaHuii 3axuc-
HUI KOXYX He 3Moxe 3abe3nevyBaTtu GaxaHuii
piBeHb 3aXUCTY, LLO MOXe NPU3BECTU [0 Cepiros-
HUX TPaBM.

[OopaTtkoBi cneuianbHi nonepeagXeHHsA NPo Heo6-

XigHY o6GepexHicTb nig Yac onepauin BigpizaHHA

1. He MoXHa «3aKknUHIOBaTU» BiOpPi3HUI KpyT
abo npuknagaTu HaaMipHUIA Tuck. He Hama-
ranTecsi 3po6uUTHN po3pi3 HaAMIPHOT rMUGUHW.
HaamipHuii TUCK Ha Kpyr 36iMbLUye HaBaHTaXEHHs!
Ta PU3NK NepekoLLyBaHHA abo 3aknMHIOBaHHS
Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CNPUYUHNTY Bia-
navy abo nonomky kpyra.

2. He MoXHa 3HaxoguTUCA Ha O4HIN NiHil 3
Kpyrom abo nosaay Kpyra, Lo o6epraeTbcs.
Konu nig yac po6oTtu kpyr pyxaeTbcs Bif Bac, TO
MOXIMBA BigAaya Moxe BifLUTOBXHYTU KPYT, LLO
06epTaeTbCsl, Ta eNeKTPOIHCTPYMEHT NPSIMO Y BaLll
Gik.

3. SlKwo Kpyr 3acTpsArHe a6o npouec pizaHHA
6yAe nepepBaHo 3 6yAb-IKOT MPUYMHM,
BUMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT i yTpumMynte
MAOro HePyXoMo A0 NOBHOI 3yNUHKK Kpyra.

Y xopHOMy pasi He HamaraMTecs BUTAITU
BiAPi3HUIA KPyT i3 po3pi3y, MOKM BiH pyxa-
€TbCA; HEAOTPUMAHHS LiiET BUMOTU MOXe
npu3BecTu Ao Bigaadi. OrnsHbTe Kpyr i BXUBITb
HeobXiaHUX 3axopais, Wob yCyHYTW NPUYKNHY MOro
3aKIVMHIOBAHHS.

4. 3abopoHeHO 3aHOBO NOYUHATU onepauito
pi3aHHA, AOKM KPYT 3anuvwaeTbCA B poboyin
petani. CnoyaTKy Kpyr NoBMHeH HabpaTu
NOBHY WBUAKICTb, NULLE NOTIM MOrO MOXHa
obepexxHO 3aHOBO BBECTU B pO3pi3. AKLIO enek-
TPOIHCTPYMEHT nepe3anycTuTi, KON Kpyr 3Haxo-
OWTbCs B pobouin aeTani, Kpyr Moxe 3acTpsrTy,
cinHyT1ca abo cnpuyMHUTK Biogady.

5. g 4ac po6oTu 3 naHensiMu a6o 6yab-AKUMU
AeTansAMn BenMKoro po3mipy Heo6xigHo
3abe3neunTn onopy, Wob MiHiMi3yBaTu pu3nk
3awemrieHHA Kpyra abo BUHMKHEHHA Biapadi.
Benuki poboui AeTani 3a3Bunyar npornHaoTbes Nig
BnacHoto Baroto. Onopu HeobxiaHO po3TaLloBy-
BaTu nig poboyoto Aetannto nobnuay niHii pisaHHs
Ta nobnuay kpato poboyoi Aetani 3 060x H6okis
Kpyra.

6. HeobxiaHa ocobnuea o6epexHicTb Nif Yac
BUpi3aHHA BUIMOK y CTiHax a6o iHWnX HeBU-
AMMUX 30Hax. Kpyr, Wwo BUCTynae Bnepes, Moxe
3a4enuTu razo- abo BoAoMNpPOBIa, ENeKTPonpo-
BOAKY ab0o npeameTH, Lo MOXYTb CPUHUHUTH
Bigaady.

7. He HamaranTecs po6UTH KPUBOMiHINHNIA PO3-
pi3. HaamipHuiA TUCK Ha Kpyr 36inbLuye HaBaHTa-
XKEHHS1 Ta PU3NK NepekoLLyBaHHsA abo 3aknuHio-
BaHHS Kpyra B po3pisi, @ TakoX MOXe CNpUYnNHUTI
Biggady abo Nonomky kpyra, BHacnigok 4oro
MOXIIMBE CEPNO3HE TPAaBMYBaAHHS.

MNepen BUKOPUCTaHHAM CErMEHTOBaHOro
anmasHoro Aucka cnif nepekoHaTucs, Wo
3a30p MiX cerMeHTamMu afiMa3Horo gucka cra-
HOBUTbL 10 MM a60 MeHLue 1 AUCK MaE Big’eM-
HWUW NepeaHin KyT.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NpPo HeobXigHy oGepex-
HicTb Nia Yac wnicdyBaHHA abpa3sMBHUM Nanepom

1.

BukopucrtoByiiTe abpa3mBHui Nanip BignoBia-
Horo po3mipy. Bubupatoun abpasmsHui nanip,
AOTPUMYWTECHA peKoMeHAALiN BUPOGHMKa.
3aBenvkuin abpasvBHuWiA nanip, Wo HaAToO BUCTY-
nae 3a mexi LWnidyBanbHOT NoAyLLKW, CTAHOBUTb
Hebe3neky NopaHeHHs Ta MOXe NpU3BeCTU A0
YinnsHHA, 3aampaHHsa aucka abo fo Bigaaui.

CneuianbHi nonepeXeHHs Npo HeobXigHy oGepex-
HICTb Nif Yac 3a4MLLeHHS MeTaneBolo LLiTKO

1.

Mam’aATanTe, WO BiA WITKW BigNiTalOTb yNamMKu
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BM4anHoi po6oTu. He
nepeHanpyxywuTe ApiT, NPUKNaaatoym Haa-
MipHe HaBaHTaXXeHHA A0 WiTKU. YNamku apoTy
MOXYTb Nerko Npobutn nerkuii ogsr Ta/abo wkipy.
SAKWo nig Yac 3a4YrLLEeHHs MeTaneBolo LWiTKOK
pekomMeHAO0BaHO BUKOPMCTOBYBATU 3aXUCHUM
KOXYX, He ONYyCKanTe KOHTaKTy ANCKOBOT
APOTSAHOI WiTKM abo WiTkK Ta Koxyxa. [ig
nieto pobovoro HaBaHTaXXEHHS Ta BigLEHTPOBUX
cun giaMmeTp WiTkn abo ANCKOBOI APOTAHOT LLiTKK
Moxe 36inbLunTUCS.

[opaTkoBi nonepeaXeHHsA NPo HeobXiAHY
obepexHicTb:

1.

Y pasi BukopucTaHHs wnidyBanbHUX KpyriB i3
3arnu6neHnM LeHTPOM BUKOPUCTOBYWTE NnuLie
KPYrv, apMoBaHi CKITOBONTOKHOM.

Y XXOOHOMY PA3I HE BUKOPUCTOBYWTE 3
uiero wnicyBanbHOK MalIMHOK YalonoAiGHi
wrnidyBanbHi Kpyru ans po6oTu No KaMmeHto.
Lis wnicdpyBanbHa MalumMHa He npu3HaveHa ans
BUKOPWCTaHHSI KPYriB TAKoro TuMy, i Take BUKO-
pUCTaHHS BUPOBY MOXe MPU3BECTM [0 BaXKKNX
TpaBM.

ByabTe 06epexHi, Wo6 He NOLWKOANTH WNWUH-
Aensb, onaHeub (0cO6NMBO NOBEpPXHIO BCTa-
HOBEeHHs1) a60 KOHTprauky. MowWKOMKEHHS LIUX
[eTanei Moxe NpU3BecTU 40 NONIOMKM Kpyra.
Mepen yBiMKHEHHAAM IHCTPYMEHTa nepeKkoHam-
Tecs, Lo KPYr He TOPKAETbCA AeTarni.

Mepea noyaTkoM BUKOPUCTaAHHSA iIHCTPyMeHTa
3anycTiTb MOro Ta AanTe nonpauloBaT Nomy
AesiKUi Yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHWUM XiA — Le MoXe BKa3yBaTu Ha He3a-
[OBiNbHe BCTaHOBMNEHHA a6o 6anaHcyBaHHA
Kpyra.

BukopucToByiiTe 3a3HaueHy NOBEPXHIO Kpyra
ANnA wnidyBaHHA.

He 3anuwainTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, SIkUn
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPMMaloum Moro B pyKax.

He TopkawTecs getani oapa3y nicnsi o6po6ku
— BOHa MoXe OyTu AyxXe rapsiuoro Ta cnpmym-
HWUTK ONiK WKipw.

He TopkaiTecs ponoMixkHUX AeTanemn oapasy
nicns o6po6kn — BOHWM MOXYTb B6yTHn Ayxe
rapsa4yMmMm Ta CPUYUHUTY ONiK LWKipW.
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10. [OotpumymTecs iIHCTPYKUi BUPOOHUKa LWoAo
NpaBUIIbHOTO BCTAHOBIIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. loBoauTucs 3 kpyramu Ta 36epiraTtu ix
HeoOXiAHO 3 HanexXHow o6epexHicTio.

11. He BukopucToBYyMhTE OKpeMi NepexiaHi BTyNku
a6o apanTepu ANA NpuKpinneHHs wnidyBanb-
HUX KpYTiB 3 OTBOpamMu BeJIMKOro AiameTtpa.

12. BwukopucToByMTe Tinbku donaHui, Npu3HaYeHi
ANA UbOro iHCTpyMeHTa.

13. Tpu BUKOpUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, NpU3Haye-
HUX ANsl BCTAHOBMEHHS KPYriB i3 piab6oBUM
OTBOPOM, HEOOXiAHO, W06 AOBXMHA Pi3boMU
Kpyra BignoBigana AOBXWUHI WNUHAenNs.

14. MepeBipTe HagiiHicTL onopu pobou4oi getani.

15. Nam’aiTanTe, WO KPYr NPOAOBXKY€E obepTaTncs
nicnsi BAMKHEHHS iHCTpyMeHTa.

16. Y pasi BUCOKOi TeMnepaTypu, BONOrocTi 4u
piBHA 3a6pyAHEHHA eNeKTPONpPOBIAHUM NUMOM
Ha po6o4oMy MicLii BUKOPUCTOBYWTE aBTOMa-
TUYHUIA 3aXUCHUI BUMMKaY (30 MA) ans 3a6es-
nevyeHHs 6e3neku onepartopa.

17. He 3acTocoByiTe iHCTPYMEHT Ans po6oTu 3
MaTtepianamu, Wo MicTATb a3becT.

18. SKWO BUKOPUCTOBYETHLCA BiAPI3HUNA KPYT,
060B’A3KOBO 3aCTOCOBYWTE NUITO3aXUCHUN
KOXYX Kpyra, ikui BianoBigae Bumoram micue-
BUX HOPM.

19. He moxHa nianaBaTh piXxydi Aucku 6okoBoMy
TUCKY.

20. Nip yac po60TK He KOPUCTYWTECHA CYKHAHUMMN
poGounmMK pykaBMLUSIMU. BONOKHO 3 CYKHSIHUX
pyKaBuLb MOXe NOTPannTX B iIHCTPYMEHT, i Le
npuaseae A0 MOro NoroMKM.

21. MNepep noyaTkoM po60OTH NepeKkoHanTecs B
TOMY, LUO MiJ NOBEPXHE po6040i 30HU He
NpoxoAATh NiHil enekTponocTa4yaHHsA, BOAO-
npoBoAu abo razonpoBoau. HegoTpumanHs uiei
BMMOTY MOXe€ NPU3BECTU 40 BPaXXEHHS eNeKTpuy-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTPyMy abo raay.

22. SKwo Ao Kpyra NpuKpinneHo npoknaaky, He
3HimawnTe ii. [liameTp npoknagku noBUHEH
nepeBuLLYBaTH PO3Mipy KOHTPramku, a Takox
30BHILWHBLOrO 1 BHYTPiWHLOrO donaHus.

23. Mepuw Hix ycTaHoBNOBaTH WidyBanbHUN
Kpyr, 060B’sI3KOBO NepeBipsANTe, YN HEMAE Ha
npoknaaui AKMXOCh MOLIKOAXEHb TUMNY BiAKo-
niB abo TpilmH.

24. 3aTArHiTb KOHTPramkKy HaneXHUM YMHOM.
HaamipHe 3aTaryBaHHsi kpyra Moxe npusBecTu 4o
11010 MONOMKW, @ HEA,O0CTaTHE 3aTAryBaHHA MOXe
CMPUYMHAUTK oro BibpalLlito.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHsl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignoBiaHuX npasun 6e3neku. HEHAJNEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTPYKLUIii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe Npu3BecTy [0 CePAO3HUX TPaBM.

Ornuc PObBOTHU

A OBEPEXHO: Mepen TUM sk perynioBaTtu
a6o nepeBipATU DYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMEHTa,
060B’A3KOBO NepeKoHanTecs, Wo iHCTPYMEHT
BUMKHEHO W BiA’€AHaHO Bif eneKkTpomMepexi.

3amMok Bana

A\ TONMEPEMXEHHSI: 3a6opoHeto ukopucTo-
ByBaTU 3aMOK Barna, Konu wnuHgens o6epra-
E€TbCA. Ll,e MOXe NPpuU3BeCTn A0 BaXXKUX TpaBM abo
MOLWKOOXEHHA iHCprMeHTa.

HaTtucHiTb Ha 3aMok Bana, o6 3abnokysaTn obep-
TaHHA LWNWHAENS Mif Yac BCTAHOBMEHHS abo 3HATTA
npunagas.

» Puc.1: 1.3amok Bana

[is BUMuKaya

A OBEPEXHO: Mepw HiX NiAKAYATY IHCTPY-
MEHT A0 Mepexi 060B’13KOBO NepeKkoHanTecs, Wo
NOB3YHKOBUIM NEepeMm1Kay CnpauboBy€E HaneXxHuM
YMHOM i noBepTaETbCA B nonoxeHHs «BUMK.»
nicns HaTUCKaHHS Ha Oro 3aAHI0 YaCTUHY.

A OBEPEXHO: y pasi TpMBanoro BUKOpMU-
CTaHHA NepemMuKay MoxHa 3adikcyBaTu B nono-
xeHHi «YBIMK.» ans 6inbwoi 3py4HocTi. Y pasi
6GnokyBaHHs1 iHCTpyMeHTa B nonoxeHHi «YBIMK.»
OyabTe 06epexHi 1 MiLHO TpUMaWTe noro.

LLlo6 yBiMKHYTW IHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha 3a4HI0
YacCTVHY NOB3YHKOBOrO NepemMmnkada i NocyHbTe oro B
nonoxeHHs «I» (YBIMK.).

[ns 6e3nepepBHOi po6OTW HATUCHITL HA NepeaHIo
YaCTUHY NOB3YHKOBOrO nepemukaya, Wwob sadikcysatu
noro.

» Puc.2: 1. [loB3yHKOBUI Nepemukay

[ns 3ynnuHKM iHCTPYMEHTa HaTUCHITb Ha 3a[HI0 YaCTUHY
MoB3YHKOBOTO Nepemykaya, Lob BiH NOBEpHYBCS B
nonoxeHHs «O» (BMMK.).

» Puc.3: 1. [loB3yHKOBUI Nepemukay

PyHKLiA 3anobiraHHA panToBOMY

nepesanycky

AKLLO NiOKNIOYNTY IHCTPYMEHT [0 enekTpoMepexi, Konu
nepemukay 3HaxoanTbes B nonoxeHHi YBIMK., iHcTpy-
MEHT He 3anyCTUTbCS.

LLlo6 3anycTuTh iIHCTPYMEHT, BUMKHITb Nepemukay i 3HoB
YBIMKHITb.

APUMITKA: Akwo aktuByeTbecs yHKLiA 3anobiraHHs
panToBOMY nepesanycky, 3a4ekaiTe Kinbka cekyHz, a
noTiM 3HOBY 3anycCTiTb IHCTPYMEHT.

APUMITKA: Konu iHCTpyMeHT 3a3Hae nepeBaHTa-
XEHHS | noro TemnepaTypa csirae NeBHOro PiBHSA, BiH
aBTOMaTWUYHO 3yNUHAETLCA. Y TakoMy pasi Jante
IHCTPYMEHTY OXOMNOHYTW, NepLU HiX 3HOBY Oro
BMUKATU.
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®PYHKLiA NNaBHOro 3anycky

PyHKList NNaBHOro 3anycky racuTb MOLUTOBX Mif Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

3BOPKA

A OBEPEXHO: MNepen BUKOHAHHAM 6yAb-KUX
pPOGiT 3 iIHCTPYMEHTOM 06OB’sI3KOBO BUMKHITb
MAOro Ta BigKnIoYiTb Bif enekTpomMepexi.

BcTaHOBNEeHHs1 60KOBOI PYKOATKU

(pyukm)

A\ OBEPE)XHO: MNepen noyaTkom po60TN HEO6-
XiAHO NepeBipUTU HAAIMHICTb KPinneHHA 60KkoBOT
PYKOSITKHA.

HagiiHo NpurBmHTITE GOKOBY PYKOSITKY 10 IHCTPYMEHTa,
SIK OKa3aHo Ha MaroHKy.
» Puc.4

YcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTA 3aXMCHOro
KOXyXa (Ons kpyra 3 3arnmbneHum
LleHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,

rHY4YKOro Kpyra, AMCKOBOI APOTAHOI
WiTkn / abpa3nMBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, anmMa3Horo aucka)

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mpu BUKOPUCTaHHI Kpyra
3 3arnMGneHnM LIeHTPOM, NeNCTKOBOro AnckKa,
FHy4YKoro Kpyra abo AMCKOBOI APOTAHOI WiTKK
BCTaHOBIIONTE 3aXMCHUW KOXYX Kpyra Takum
YMHOM, LOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXau
Oyno cnpsAMoBaHo B Gik onepaTtopa.

A\ OMNEPEKEHHSI: Ni vac 3acTocyBanHs
abpa3uBHOro BiApPi3HOro kpyra / anmMasHoro aucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE TiNbKU cnewianb-
HUMW 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, NpUu3HavYeHun ans
BWKOPUCTaHHA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

[nA iHCTpyMeHTa i3 3aXUCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTONOPHUM
rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXMCHWI KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLUM

BMCTYNW Ha oro obogi 3 BUiMKaMun Ha Koprnyci nigwmn-

HuKa. [oTiM NOBEPHITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, o6 BiH 3axuLLaB onepaTopa BiANOBIAHO A0 BUKO-

HyBaHWX pobiT. HaginHo 3aTArHiTh rBUHT.

LLlo6 3HSTK 3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, BUKOHaiiTe npoLie-

[ypy Oro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.5: 1. BaxucHum koxyx kpyra 2. Kopnyc nigLumn-
HuKa 3. MBUHT

Ons iHcTpyMeHTa i3 3aXMCHUM
KOXYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM Baxkenem

BipnycTiTb rBUHT i NOTArHITL BaXiNb Y HANPAIMKY, BKa3aHOMY

CTPINKOL0. YCTaHOBITb 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLLM

BUCTYNU Ha iioro 060ai 3 BUiMKaMmn Ha Kopryci NiAWMNHMKA.

lMoTiM NOBEPHITb 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra Ha Takuii KyT, o6

BiH 3axuLLaB onepaTtopa BifnoBiAHO A0 BUKOHYBaHUX POBIT.

» Puc.6: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigmn-
Huka 3. [BUHT 4. Baxinb

[MoTArHiITE Baxinb y HanpsMKy, BKazaHoMy CTPIfKOt0.
[MoTim 3aTArHITL 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra 3a JONOMOrow
rBuHTa. HaginHo 3aTtarHiTe revHT. KyT BCTaHOBMNEHHS
3aXMCHOrO KOXyxa Kpyra MoXHa BiaperynioaTy 3a
[0MOMOTOI0 BaXensi.

» Puc.7: 1.TBuHT 2. Baxinb

LLlo6 3HSITW 3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-
[Aypy Oro BCTaHOBINEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
Haca.qKa 3aXMCHOro Koxyxa
Bigpi3HOro Kpyra i3 3aTuckayem

Jodamkoee npunadds

NPUMITKA: [ns onepadiii BiapisaHHs pa3om i3
3aXMCHUM KOXYXOM (ANst WwnidyBanbHoOro kpyra)
MOXXHa BMKOPUCTOBYBATW HacaaKy 3aXMCHOIO KOXyXa
BiAPI3HOrO Kpyra i3 3aTuckavem.

HepocTynHa B fesikux kpaiHax.
» Puc.8

BcTaHOBREHHs1 abo 3HATTA Kpyra

3 3arnMbneHum LeHTpom abo
NentcTKoOBOro ANCKa

Hodamkoee npunadds

AHOHEPEH)KEHHFI: Mpu BUKOpMUCTaHHI Kpyra
3 3arnU6neHUM LieHTPoM a6o nencTKoBOro
AUCKa BCTAHOBIIOMTE 3aXUCHUWN KOXYX Kpyra
TaKUM YMHOM, LLOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXa
3aBxAu byno cnpsimoBaHo B 6ik onepaTtopa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: MepekoHaiiTecs, Wwo
MOHTaXHa AeTarnb BHYTPIlUHLOro (riaHLsi TOYHO
BiANOBigae BHYTPilWWHbLOMY AiaMeTpy Kpyra 3
3arnu6GneHuM LeHTPoM / NentocTKOBOro Aucka.
BcTaHoBMNeHHs BHYTPIWHBLOrO hnaHus Ha HeBianosia-
HoMmy 6oL Moxe npuaBecTn Ao HebesneyHoi BiGpauii.

YCTaHOBITb BHYTPIWHIN bnaHeLb Ha WnMHAEeNb.
lMepekoHaiTecs, Lo 3a3ybrieHy YacTuHY BHYTPILIHBOTO
tbnaHLs BCTAHOBMEHO Ha NPSIMY YaCTUHY BHU3Y LNMHAENS.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnGneHnuM LeHTPOM / NentocTKo-
BWIA AWCK HA BHYTPILWHIN onaHeLb Ta HakpyTiTb KOHTP-
raiky Ha WnNUHAENb.
» Puc.9: 1. Kontpraiika 2. Kpyr i3 3arnmbneHnm LieHTpom
3. BHyTpiwwHin cnaHeub 4. MoHTaxHa AeTanb

LLlo6 3aTArHyTV KOHTpraiky, MiLHO HAaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wob wnuHaens He mir obeptatuce, a noTiM 3a
[OMOMOroH Kitoya Anst KOHTPranku HagiHo 3aTsArHiThb i
3a rOAMHHMKOBOO CTPINKOH0.

» Puc.10: 1. Kntoy ansa KoHTprankm 2. 3aMok Bana

LLlo6 3HsITW Kpyr, BUKOHANTE npoueaypy Noro BCTaHOB-
NEHHS1 y 3BOPOTHOMY MOPSAAKY.
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BcTaHOBRNEHHs Ta 3HATTA FHYYKOro Kpyra

Hodamkoee npunadds

A OMNEPEKEHHSI: Sixwo wa iHCTpyMeHT
YCTaHOBIEHO FHYYKUI Kpyr, 060B’sI3KOBO BUKO-
PUCTOBYWTE 3aXMCHUI KOXYX, L0 BXOAUTbL A0
KOMMIEeKTY nocTayaHHs. ig yac BUKOpUCTaHHS
KPYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUI KOXYX 3MEHLLYE
PW3NK TpaBMyBaHHS.

» Puc.11:

1. KoHTpranka 2. MHy4kuii kpyr
3. Migknagka 4. BHyTpiwHin donaHeub

[oTpumMyiiTeCh IHCTPYKLi LLOAO BUKOPUCTaHHS Kpyra
i3 3arMUBNEeHNM LEHTPOM, arne TakoX BUKOPUCTOBYITE
NNacTUKOBY MiAKNAAKY, WO BCTAHOBITIOETLCA Ha KPYT.

BcTtaHoBneHHs1 abo 3HATTA

a6pa3V|BHoro AUNCKa

Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: BukopucToByiiTe npunagas ons UJJj_i-
yBanbHOI MaLLMHK, 3a3HaYeHi B Ll iHCTpyKLii. Ix
noTpibHO KynyBaTh OKpemo.

Ansa mopgeni 100 mm (4")

» Puc.12: 1. KoHTpranka wwnigpyBansHoro gucka
2. ABbpasuBHui auck 3. M'ymoBa nigknagka
4. BHyTpiWwHin donaHeub

1.  YcTaHoBITb BHYTPIWHIN hnaHelb Ha WhnuHAaenb.

2. YcTtaHoBITb rymMOBY Migknaaky Ha WNUHAEMb.

3. YCTaHOBITb AUCK HA F'YMOBY NiAKNaAKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNWMHAENb KOHTPravky WwnidysBanbHOro aucka.
4. YTpumyinTe WNUHAENb 3a 4OMNOMOro 3amka
Barna Ta HafilHO 3aTArHITb KOHTPranky LWnigysansHOro
[Auncka KIoyYeMm Ans KOHTpraiku.

LLlo6 3HsITV AMCK, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

IOna mogeni, giameTp B AAKOI He
100 mm (4")

» Puc.13: 1. KoHTpraiika wnicgpyBanbHoro gucka
2. AbpasuBHui guck 3. NymoBa nigknagka

1.  YcTtaHOBIiTb rymMOBY Migknaaky Ha WNUHAEMb.

2. YcTaHOBITb ANUCK Ha rymMOBY NiAKnagKy Ta Hakpy-
TiTb Ha WNMHAENb KOHTPravky LWnidyBanbHOro avcka.

3. YTpumyiTe WNMHAENb 3a 4OMOMOrO 3amKa
Bara Ta HafiiHO 3aTArHiTb KOHTPranky LwnigyBanbHOro
[Auncka KIoyYeMm st KOHTpraiku.

LLlo6 3HATM AMCK, BUKOHATE NpoLefypy BCTAHOBMEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

CynepdnaHenb

Hodamkoee npunadds

CynepdnaHeup — Le cnelianbHe npunagas ans
Mogeni, sky HE ocHalleHo yHKLieto ranbMyBaHHS.

[lo ctaHgapTHOro KOMNNEKTy Moaeneii 3 nitepoto F Bxogntb
cynepdnaHeLp. MopiBHAHO 3i 3BUYaNHUM TUNOM HEOBXiAHO
BTPWYi MEHLLE 3yCunb, OO BiANYCTUTW KOHTPramky.

109

YcTaHoOBNeHHS abo 3HATTHA ramku

Ezynut

Hodamkoee npunadds

Tinbku Ans iHcmpymeHmie i3 pisab60to wnuHoens
M14.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE raiky
Ezynut i3 cynepdnanuem. Li donaHui HacTinbku
TOBCTI, WO BCA pi3b6a He Moxe 6yTu 3akpuTa
WwnuHAeneM.

YCTaHOBITb BHYTPILWHIV hnaHeLb, abpasuBHUIA KPyT i
raviky Ezynut Ha wnuHgens Tak, wob norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB cnpsiMoBaHuin Ha30BHi.
» Puc.14: 1. Ezynut 2. AGpa3nBHuWii Kpyr

3. BHyTpiwwHin donareups 4. LinvHaens
CunbHO HafaBIiTh Ha 3aMOK Bana i 3aTsirHiTh raiiky Ezynut, nosep-
HyBLUM abpa3sunBHMIA KpYT 3a TOAMHHWKOBOIO CTPIMKOKO A0 YNOpy.
» Puc.15: 1. 3amok Bana

o6 BianycTnTy raky Ezynut, noBepHiTb 30BHiLLUHE
Kinbue Ezynut npoTu roovHHUKOBOT CTPINKK.

ANPUMITKA: laviky Ezynut moxHa Bignyctutn 6e3
BUKOPWCTaHHS IHCTPYMEHTIB, SIKLLO CTpinka Bkasye Ha
nas. B iHWwomy pasi HeobXiAHO ckopUCTaTUCS KIMHOYOM
[Ons KoHTpranok. BctaBTe oamH 3y6 kntoya B OTBIp i
NOBEPHITb rarky Ezynut npoTu rogHHWKOBOI CTPInNKK.

» Puc.16: 1. Crpinka 2. Na3
» Puc.17

YcTaHOBRNeHHA abpa3snBHOro

Bigpi3HOro Kpyra / anMasHoro gucka

Jodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mig yac 3actocyBaHHsA
abpa3uBHOro Bigpi3HOro Kkpyra/ anMa3Horo gucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE TiNbku cneuianb-
HWUW 3aXMCHUIN KOXYX Kpyra, NpuaHavyeHuin ans
BMKOPUCTAHHSA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

A OMEPEN)XEHHS: 3ABOPOHEHO BuKo-
pucTOBYBaTH BiApi3HMI Kpyr AnsA 6okoBoro
wnidyBaHHSA.

» Puc.18: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3HWi
Kpyr / anmaaHuiin auck 3. BHyTpiwHin dona-
Heub 4. 3axXUCHUI KOXyX Ans abpa3vBHOrO
Bigpi3HOro Kpyra / anmasHoro avcka

CTOCOBHO BCTaHOBMEHHSA AOTPUMYMTECH IHCTPYKLIA ANs
Kpyra i3 3arnmbneHum LeHTPOM.

Hanpsm ycTaHOBRNEHHS KOHTPramku Ta BHYTPIiLLHLOTO
dnaHusa 3anexuTb Bi TUMY Ta TOBLUMHKM Kpyra.

[vB. HaBeAeHi Aani pUCYHKW.

Onsa mogeni 100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNEeHHs1 abpa3uBHOro BiApi3HOro
Kpyra:
» Puc.19: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWii Bigpi3-
HWUIA KpyT (3 TOBLUMHOLO A0 4 MM (5/32"))
3. ABGpa3svBHUIA BiAPI3HWIA KPYT (3aBTOBLLIKU
4 mm (5/32") abo 6inbLue) 4. BHyTpilHin
dnaHeub
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Mig yac BcTaHOBMNEHHA anMa3Horo gucka:

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AnMasHuii ouck (3 ToB-
LwmHoto Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuin guck
(3aBTOBLUKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHYTpiwWHi donaHeub

Ona mopeni, giameTp B AKOI He
100 mm (4")

Mia yac BcTaHOBNEHHs1 abpa3nBHOro BiApi3HOro
Kpyra:
» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AGpa3nBHWi Bigpi3-
HWI KpyT (3 TOBLUMHO A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3viBHWI BiApi3HUIA KPYT (3aBTOBLLKM
4 mm (5/32") abo 6inblue) 4. BHyTpiluHin
dnaHeub

Mia yac BCTaHOBNEHHSA anmMa3HoOro Ancka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AnmasHuii AnCK (3 TOB-
WwmnHot Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuii auck
(3aBTOBLKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHyTpiwHin donaHeub

YcTtaHoBneHHA YalwionoaioHol

APOTAHOI LWiTKN

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE MOLUKOA-
XeHy abo posbanaHcoBaHy WiTKy. BukopuctaHHs
MOLUKOPKEHOT LLITKN MOXe 36inbLUnMTy pu3nK Tpas-
MYBaHHS1 Yepes KOHTAaKT i3 ApOTamm NOLLKOAXEHOT
LLTKM.

MepeBepHiTb IHCTPYMEHT, o6 3a6e3neynT nerkui
0OCTYn A0 WNUHAENS.

3HiMITb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe vailo-
nofibHy ApOTSIHY LUITKY Ha LWNWHAENb Ta 3aTArHITb

3a JOMOMOrOH0 KMkoYa, L0 BXOAUTL [0 KOMMMEKTY
nocTayaHHs.

» Puc.23: 1.YawonogibHa apoTsHa LWiTka

YcTaHOBMNEHHA AMCKOBOI APOTAHOI

LWiTKU

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYIATE MOLLUKO-
AXeHy abo po3banaHcoBaHy AUCKOBY APOTSHY
WiTKy. BukopuctaHHs noLuKogXeHoi AnCKoBoi Apo-
TSHOI LWiTKM MOXe 36iNbLUMTU PU3MK TPABMYBaHHS
yepes KOHTAKT i3 ApOTamMm MOLLKOAXKEHOT LLITKN.

A\ OBEPEXHO: 12 OVCKOBOIO APOTSIHOK LiT-

koo OBOB’A3KOBO BUKOpPMCTOBYWUTE 3aXMCHUN
KOXyX, AKUI BianoBigae aiametpy amcka. ig yac
BMKOPUCTAHHS KPYr MOXe PO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUI

KOXYX 3MEHLUY€E PU3NK TpaBMYyBaHHA.

[MepeBepHiTb iIHCTPYMEHT, W06 3a6e3neynTy nerkmi
[OCTyN A0 WNUHAENS.

3HiMiTb yce npunanas 3i wnuHaens. HakpyTiTe AuckoBy
OPOTSHY LiTKY Ha LWNWHAENb Ta 3aTArHiTh 3a 4ONoMo-
roKo KIoYiB.

» Puc.24: 1. [lnckoBa OpoTsiHa LWiTka

YcTaHOBNEeHHA Hacagku ans

npopisaHHA oTBOpIB

Hodamkoee npunadds

MepeBepHiTh IHCTPYMEHT, Wo6 3a6e3nevnTu nerkuin
AO0CTYN A0 WNUHAENS.

3HiMiTb yce npunaaan 3i wnuHaens. HakpyTiTe Hacagky
[Onsi NPOpi3aHHsi OTBOPIB Ha LNWHAENb i 3aTArHITb,
BVIKOPVCTOBYIOUM KITIOY i3 KOMMIIEKTY.

» Puc.25: 1. Hacagka ans npopisaHHsi oTBOpiB

YcTaHOBNEHHS NUI03aXMCHOro

KOXyXa Bifpi3HOro Kpyra

Hodamkoee npunadds

Y pasi BCTaHOBNEHHs A0AaTKOBUX akcecyapis Lied iHCTPYMEHT
MOXHa BUKOPUCTOBYBATY ANS Pi3aHHsA Kam'SHUX maTepianis.
» Puc.26

MPUMITKA: IHdopmaLito LWoao BCTAHOBNEHHSA
NMNO3axMCHOIO KOXYyXa Kpyra AMBITbCS B NOCIGHMKY 3
BMKOPUCTaHHS NUNO3axXMCHOIO KOXyXa Kpyra.

POBOTA

A OMEPENXXEHHS: He notpi6Ho npukna-
AaTu cuny Ao iHcTpyMmeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abe3sneyye gocTaTHin Tuck. MNpuknagaHHa cunv ta
HaAMIPHWUIA TUCK MOXYTb NMPU3BECTH 40 Hebe3neyHoT
NONoMKM Kpyra.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: OBOB’AA3KOBO 3amiHiTh
KpYT, AKLO iHCTPYMEHT BNaB nig Yyac po6oTu.

A\ONMEPEMXKEHHSI: ¥ XOOHOMY PA3I ne
BAapsiiTe AWCKOM No pobodin aetani.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: YHuKanTe BiaCKOKiB

Ta 4iNNAHHA Kpyra, oco6nmBo nig Yac o6po6ku
KyTiB, rocTpux KpaiB ToLo. Lie moxe npussectu oo
BTpPaTV KOHTPOM Ta Bigaavi.

A\ TONMEPEM)XKEHHSI: 3AEOPOHEHO Buko-
pUCTOBYBaTU IHCTPYMEHT i3 PiXKy4uMn anckamm
ANA AepeBUHU Ta IHWNMKU ANCKaMKU NUnu. Y pasi
BMKOPUCTaHHSA Ha LNidyBanbHUX MaLlUnHax Taki
[AWCKM YacTo CNPUYMHSIIOTL Bigdady Ta npusBoasTb A0
BTPaTW KOHTPOJIIO Ta TPAaBMYBaHHS.

A OBEPEXHO: 3ab6opoHeHO BMUKaTH IHCTpY-
MEHT, KOMNU BiH TOPKaeTbCsA po6oYoi AeTani, ocKinbku
Le MoXe NpM3BecTy 40 TpaBMyBaHHS oneparopa.

A OBEPEXHO: Mig yac po6oTu 060B’A3KOBO
KOPUCTYMTECA 3aXMCHMMM OKynisipamu abo 3axuc-
HUM LUUTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns sakiHuenHs po6oTun
060B’A3KOBO BUMKHITb iHCTPYMEHT Ta 3a4yeKkaunTe,
MOKM KPYr He 3yNUHUTLCA NOBHICTIO, NepLU Hix
BiAKNaaaTv iHCTPYMeHT.

A OBEPE)XHO: OBOB’SI3KOBO miLHo Tpu-
MaiiTe iHCTPYMEHT OfiHi€l0 pyKoto 3a kopnyc, a
ApPYrolo — 3a 60KOBY PYKOATKY (PYUKy).
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MPUMITKA: Kpyr noaBiiHOro npnaHayeHHs MoXxHa
BMKOPUCTOBYBATM 5K ANS LWNidpyBaHHA, Tak i Ans
pi3aHHs.

LLlogo wnicyBaHHs AvBiTbCA po3ain «LnidyBaHHsa
abpasunBHUM kpyrom/auckom Ta abpasvBHUM nane-
pPOM», @ CTOCOBHO pi3aHHss — po3ain «PoboTa 3 abpa-
3UBHUM BifpPi3HVMM KPYrom / anMasHUM AUCKOMY».

LWnicdoyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/

OUCKOM Ta abpa3uBHMM Nanepom
» Puc.27

YBIMKHIiTb IHCTPYMEHT Ta niaBeaiTs kpyr abo anck oo
poboyoi getani.

Baarani cnig niaTpymMyBaTy KyT 6nnsbko 15° Mixk kpaem
Kpyra abo gucka Ta noBepxHeto geTani.

Mig yac nepiogy npunpawoBaHHA HOBOTO Kpyra He
MOXHa nepecysaTy LnicdyBanbHy MalunHy Bnepes,
iHaKWwe BoHa Moxe BpizaTucs B getans. LLloiHo kpaw
Kpyra cTaHe 06TOYEHNUM Bifl BUKOPUCTAHHS, KPYT MOXHa
6yne nepecysaty sik Bnepepa, Tak i Hasag.

Po6ota 3 abpa3MBHMUM Bigpi3HUM

Kpyrom [ anmasHum gUcKom

JHodamkoee npunadods

A\ OMEPEKEHHSI: He woxHa «saknutio-
BaTU» Kpyr abo nipaaBaTu MOro HagmMipHomy
Tucky. He HamaraiTecs 3po6uTK po3pi3 HagMip-
HOT rMMBMHW. MNepeHanpyXeHHs kpyra 36inbLye
HaBaHTaXeHHS Ta 3AaTHICTb 40 NepeKoLLyBaHHS
abo 3acTpsaraHHa Kpyra y po3pisi, a TakoX CTBOPHOE
NOTEHLINHWIA PU3NK Bigaadi, NONOMKM Kpyra Ta nepe-
rpiBaHHs ABUryHa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3a60poHEHO po3noUn-
HaTW pi3aHHA, KONK KPYr 3HaxoAUTbCA B AeTani.
CnoyaTtKy Kpyr NOoBMHEH HabpaTu NOBHY LIBUA-
KicTb, a NOTiM 10oro cnig o6epexHo BBeCTU Y
npopis, nepecyBaloymn iHCTPYMEHT ynepea Hag
noBepxHeto Aetani. AKWO iHCTPYMEHT 3anycTuTy,
KONV Kpyr 3HaxoamTbcs B pobovin geTani, Kpyr Moxe
3acTpArTH, CinHyTUCA abo CNPUYMHUTK Bigaady.

A\OMEPEXEHHSI: Ni uac pisaHxs He
MOXHa MiHATU KYT Haxuny kpyra. [pvknagaHHs
©0KOBOro TUCKY A0 BiAPI3HOro Kpyra (K nig vac Lwni-
yBaHHS1) Npu3Beae A0 PO3TPICKYBaHHSA Ta MOMOMKM
Kpyra i, ik HacCnifoK, [0 BaXKUX TPaBM.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Anma3sHui AUCK Heo6-
XiAHO NpUKNaaaTh nepneHANKYNsipHo Ao po6oyoi
noBepxHi nia yac po6oTu.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: poboTta 3 abpa3suBHUM
BiApPi3HUM Kpyrom
» Puc.28

Mpuknag BUKOpPUCTaHHA: po6oTa 3 anmMasHUM
LVCKOM
» Puc.29

Po6oTa 3 yalwonoAioHo APOTAHOKO

WITKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepeBipTe po6oTY WiTKK,
3anycTUBLUM iIHCTPYMEHT Yy PeXuMi XonocToro
xopAy, Hanepea NepeKoHaBLUUCh, WO nepea LWiT-
Koo abo Ha oAHiu niHii 3 Helo HemMae nogen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUii TUCK, Big
SIKOTO APOTU MOXYTb CUIbHO MNOrHYTUCA NiA Yac
BUKOPUCTaHHs YawonoaiGHoi ApoTsHOI WiTku. Lle
MOXe NpW3BeCTH 40 nepeayacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: poboTa i3 Yawonogi6Howo
APOTSAHOIO LWiTKOI
» Puc.30

Po6ota 3 AucKkoBoOO APOTAHOKO

LWITKOKO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepesipTe po6oTy AUCKOBOI
APOTSIHOI LWiTKW, 3aNyCTUBLLW iHCTPYMEHT y
pexumi xonocToro xoAy, nonepeAHLO NepeKoHaB-
WKCb, L0 Nepep LWiTKO abo Ha oAHiIN NiHii 3 Heto
Hemae niogen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHUM TUCK, Big
SIKOro APOTU MOXYTb CUSTbHO MOFHYTMCSA Nifg Yac
BUKOPUCTaHHSA AUCKOBOI APOTAHOI WiTKK. Lie
MOXe MPU3BECTU [0 NepeayacHoro BUXoay 3 naay.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: po6oTa 3 AUCKOBOLO APO-
TAHOIO LWiTKOK
» Puc.31

3acTtocyBaHHSA Hacaaku Ans

npopi3aHHsA OTBOPIB

Jdodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepeBipTe po6oTy Hacaaku
ANsi Npopi3aHHsi OTBOPIB, 3aMyCTUBLUM iHCTPY-
MEHT Y PeXUMi XONoCcToro xoay, ane nepes umm
nepekoHamnTecs, WO nepea HacaaKowo Ans npopi-
3aHHSA OTBOPIB HiKOro Hemae.

YBATIA: He HaxunsnTte iHCTPYMEHT nig Yac
po6oTu. Lie Moxe Npu3BecTn 40 NepeayacHoro
BUXOAY 3 Nnagy.

Mpuknap BUKOPUCTAHHA: 3aCTOCYBaHHA Hacagku
AnA Npopi3aHHs OTBOPIB
» Puc.32
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TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepen TUM sik NPOBOAUTH
ornsg abo TexHiYHe 06CnyroByBaHHS iHCTpY-
MeHTa, NnepeKkoHanuTecs, Lo MOro BUMKHEHO i
BiA’eAHaHO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnupT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

LLlo6 rapaHTyBaTn BE3MEKY Ta HALIMHICTb npoayk-
LT, PEMOHT, NnepeBipKy Ta 3amiHy rpadiToBuX LLITOK,
Oyab-siKi iHWi po60TK 3 TEXHIYHOro 06CNYroByBaHHS Ta
perynoBaHHs NOBWHHI NPOBOAWTM CreLianicTu aBTopu-
30BaHoro abo 3aBoACbKOro cepsicHOro LieHTpy Makita i
nuwe 3 BUKOPUCTaHHSAM 3anacHux YacTuH Makita.

OuMLeHHA BEHTUNALINHUX OTBOpPIB

Heo6xiaHo nigTpuMyBaTh YNCTOTY IHCTPYMEHTa Ta

Oro BEHTUNSALiINHMX OTBOPIB. OYunLLyATe BEHTUNALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PEryNsiPHO Ta LWopasy, KOnu BOHU

cTatoTb 3abroKoBaHUMMU.

» Puc.33: 1. BuxigHi BeHTUNAUINHI oTBOpM 2. BXigHi
BEHTUNSALINHI OTBOPM
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BUBIP NPUNALAOA BIANOBIAHO A0 SACTOCYBAHHA

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: BuKopUCTaHHSA iIHCTPYMEHTa 3 HEBIAMOBIAHUMM 3aXMCHUMM 3acOBGamMM MOXe NPU3BECTU

A0 HeGe3neyHMX cUTyaLil, HaBeAEHUX HUXYe.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYETLCSA 3aXMCHUIA KOXYX BiAPi3HOro Kpyra, 3aXMcHuUmn
KOXYX MOXe 3aBaXkaTu o6pob6Lii, 3aBaxxato4y KOHTPONIOBaTU IHCTPYMEHT.

. SAKWo ANA pi3aHHA BUKOPUCTOBYIOTLCA abpa3nBHi Kpyru 3i 3B’A3K0I0 1 anmasHi AUCKKN Ta 3aXUCHUMI
KOXYX LnicpyBanbLHOro Kpyra, iCHye niaBULLEHUI PU3MK TOPKaHHSA KPYriB, WO o6epTaloTbes, BUAI-
TNIeHHS iCKOop i YaCTUHOK, a TaKoX PM3MK BiANiTaHHA OCKONKIB Kpyra B pa3i 1oro pospusy.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYOTHLCA YallonoAiGHi anMa3sHi ANCKM i3 3aXUCHUM
KOXYXOM Bifpi3HOro kpyra a6o 3aXxMCHUM KOXYXOM LiNicpyBanbHOro Kpyra, 3axXMCcHUI KOXyX MoXe
3aBaxkaTh 06po6Li Ta CIPUYMHATU 3HUKEHHA KOHTPOIIO Haf, IHCTPYMEHTOM.

. Y pasi BUKOpUCTaHHSA 3aXMCHOro KoXxyxa BiApi3HOro kpyra abo 3axucHoro Koxyxa wnicgyBanbHoro
Kpyra 3 AUCKOBOIO APOTAHOIO LiTKOI TOBLUMHOIO GiNblue MaKCMManbHOro 3HaYeHHs1 TOBLUMHU, 3a3Ha-
yeHoro B po3gini «TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU», ApoTH MOXYTb YiNNATUCA 3a 3aXMCHUN KOXYX i
BigpuBaTuca.

. BukopucTaHHA NMNo3axMCcHMX KOXYXiB Kpyra nif, 4ac pisaHHs Ta TopueBoro wridyBaHHA 6eToHy abo
Kam’siHOi NOBEPXHi 3MEHLUYE PU3KK, NOB’A3aHUN i3 BNNMBOM Nuny.

. Y pasi BukopucTaHHs chnaHueBuX KpyriB NOABINHOro Npu3HayYeHHsA (KOMGiHOBaHUX WnidyBanbHUX i
BiApi3HUX a6pa3nBHUX KPYriB) 3aCTOCOBYWUTE NULIE 3aXUCHUI KOXYX BiApi3HOro Kpyra.
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- 3acTocyBaHHsA Mopaens 100 Mm | Moaenb 115 mm | Mopaenb 125 mm
1 - BokoBa pykosiTka
2 - 3axucHUii KOXyx Kpyra (ans wnicpysansHoro kpyra)
3 - BHyTpiLwHIN dhnaHeub | BHyTpilwHIn donaHelb / cynepdnaneus *1
4 LUnicoyBaHHst abpa- Kpyr i3 3arnuneHum LeHTpoMm / NentocTKOBUIA ANCK

3UBHUM Kpyrom / wri-

yBaHHs abpasnBHUM

nanepom
5 - KoHTpraika
6 - - Ezynut *1*2
7 - MNigknagka
8 LLnichyBaHHs abpasve- Hy4YKkui Kpyr
HUM KpYrom/Zuckom
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- 3acTocyBaHHs Mogens 100 Mm Mogenb 115 mm Mopenb 125 mm
9 - BHyTpilwHin onaHeub i lymoBa nigknagka 100 lymosa nigknagka 115
rymoBa nigknagka 76
10 LLnichyBaHHs abpasve- ABpa3nBHUI AnCK
HUM nanepom

11 - KoHTpravika wnidyBanbHoro amcka
12 3auuLLeHHa MeTaneso [wuckoBa ApoTsiHa LiTka

LiTKOIO
13 3aunLLeHHs MeTaneso YawonoaibHa ApoTsiHa WiTka

WLiTKOO
14 Mpopi3aHHs oTBOpIB Hacagka ans npopisaHHsi 0TBOpiB
15 - BaxucHWIi KoXyX Kpyra (4ns BigpisHoro kpyra)
16 PizaHHs ABpa3nBHWIA BiAPI3HWIA KpyT / anMasHuii Anck
17 LLnicpyBaHHs abpasvs- Kpyr noaBiiHOro npuaHaveHHs

HUM Kpyrom / pisaHHsi

18 - Hacapka 3axucHoro koxyxa Bipi3HOro kpyra i3 3atuckavem *3
19 - MunosaxucHuii kKoxyx BiapisHoro kpyra *4
20 PizaHHs AnmasHuii amck
- - Kntow ans KoHTpraiikm

MPUMITKA: *1 He BukopucToByiiTe cynepdnaHeLp i3 raikoro Ezynut.
MPUMITKA: *2 Tinbkv Ans iHCTPYMeHTIB i3 pisbboto wnuHaens M14.

MPUMITKA: *3 Y nesikux kpaiHax Hacagka 3axMCHOro KOXyxa Bipi3HOro Kpyra i3 3aTuckayemM HeoCTynHa.
[oknagHiwy iHpopmauito MoXHa 3HanTK B NOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS HAacadKn 3axXMCHOrO KOXyXa Bigpi3HOro Kpyra

i3 3aTnckayem.

MPUMITKA: *4 [JoknagHiwy iHdopmaLilo MOXHa 3HalNTW B MOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS KOXXHOIO KOXyXa.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOoM Makita, 3a3HauyeHUM y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOro Ta A0MOMIXKHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe gogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnag-
HaHHS$ NLLEe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTu gornomory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMITEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MicLeBOro cepBicHoro LeHTpy Makita.
. Mpunapas, nepeniveHe B po3gini
«BUBIP MPUNAQAA BIAMOBIAHO A0
3ACTOCYBAHHA»

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTN Cnmncky MoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: GA4030R GA4530R GA5030R

Moaxopsawmii wnudosaneHeli | Makc. anameTp gucka 100 mm 115 Mm 125 mm

Amek Makc. TonwuHa aucka 6,4 mm 7,2 Mm

MoaxopsLwmnii oTpe3Homn Anck Makc. guametp gucka 105 mm 115 Mm | 125 Mm
Makc. TonwmHa gucka 3,2 MM

Moaxopsiwas auckosasi nposo- | Makc. auameTp gucka 100 mm 115 Mm | 125 Mm

no4Has werka Makc. TonwmHa gucka 20 Mm

Pe3bba wnuHgens M10 M14 vnu 5/8atoima (B 3aBUCUMOCTU OT

CTpaHbl)

Makc. gnuHa wnuHaens 18 Mm 23 Mm

Yacrora BpalLleHnsi 6e3 Harpy3ku (ny) / HoMMHanbHasi yactota BpaLLenus (n) 11 000 MuH™

O6uwasa gnuHa 266 MM

Macca HerTo 17-29¢ | 1,9-3,1r

Knacc 6esonacHocTn =

. Bnaropaps Hallei NOCTOSIHHO AeWCTBYOLLEN NporpamMmme muccrefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 3aech
TeXHUYecKune XapakTepuCTUK MOryT BblTb M3MEHeHb! 6e3 NpeaBapuTENIbHOTO YBEAOMIEHWS.

. TexHUYeckne XxapakTepucT1KM MOTyT Pasnu4aTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnu4aThCsl B 3aBUCMMOCTM OT AOMOMHUTENbHOro o6opyaoBaHus. B Tabnuue npeacraBneHbl
KOMBUHaUMKM ¢ HambonbLUen N HaMeHbLLEN Maccoi B COOTBETCTBUM ¢ npoueayport EPTA 01/2014.

Hwke npuBeneHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb-
3oBaTbCs Ansa ob6o3HaveHuss obopynosanus. Nepen
ncnonb3oBaHneM ybeauTech B TOM, YTO Bbl MOHMMAaETe
NX 3Ha4YeHve.

MpouuTainTe pykoBOACTBO NO
aKcnnyataumm.

HapesanTe 3awuTHbIE O4KM.

Bo Bpems paboTbl 06s13aTensbHO Aepxute
VHCTPYMEHT [BYMS pyKamu.

He ucnonbayiiTe Koxyx Ancka Ans onepa-
LM pesku.

BOVHAS N3onaumns

Tonbko ansi ctpaH EC

B cBsi3n ¢ Hann4nem B o6opynoBaHnM
OnacHbIX KOMMOHEHTOB MCMOMb30BaHHOE
3reKTPUYECKOE 1 dNEKTPOHHOe 06opy-
[0BaHNe MOXeT oka3blBaTb HEraTMBHOE
BIMsIHWE Ha OKPY>KaloLLlyto cpeay U 3A0po-
Bbe YerioBeka.

He BbibpachiBaliTe anekTpUYECKUe 1 SNEKTPOH-
Hble nprbopbl BMecTe ¢ BbITOBbIMI OTXOAaMM!
B cootBetcTBUM C AnpekTusoi EC no
YTUNU3aLMM OTXOLOB 3N1IEKTPUYECKOTO 1
3reKTPOHHOro 06opyoBaHusA 1 ee ajarn-
Tauuen K HauoHanbHOMY 3akoHOAaTemNb-
CTBY, MCMOMb30BaHHOE 3MIeKTpUYeckoe

1 3reKTPOHHOe 060pyoBaHNE JOIHKHO
oTAenbHO cobMpaThCs U JOCTaBNATLCS Ha
MYHKT pasfenbHoro cbopa KOMMYHarbHbIX
oTxoAoB, paboTaloLuem ¢ cobniogeHnem
npaBuI OXpaHbl OKpyxatoLLei cpefbl.

370 0603HaYEHO CUMBOIIOM B BUAE nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTENHepa Ha
Konecax, HaHeCeHHbIM Ha obopyoBaHue.

Has eHue

MHCTpYyMeHT npeAHa3HayeH Ansi LWnMoBKM, 3a4nCTKI
(B TOM YKMCne NPOBOMOYHON LLETKOW), Bbipe3aHusi
OTBEPCTUI 1 pe3Kn MaTepuanos U3 MeTanna v KamHs
6e3 1cnonb3oBaHUsi BOAbI.

YHUK NUTaAHUA

[aHHbIA MHCTPYMEHT AOMKEH NOAKMOYaTbCS K UCTOY-
HWKY NMUTaHUS C HanpskeHMeM, COOTBETCTBYIOLLUM
HanpspKeHWo, ykazaHHOMY Ha MOEHTUMVKALVOHHOM
nnactuHe, n Moxet paboTaTb TONbKO OT OA4HOda3HOro
WCTOYHWKA NepemMeHHoro Toka. OH UMeeT ABONHYH0
M30MALMI0 M NOSTOMY MOXET NOAKITYATLCA K PO3eTKam
6e3 3azemneHus.

)¢
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TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOrO AaBrneHusi (A), uamepeHHbIin B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:

Mopenb YpoBeHb 3ByKO- YpoBeHb 3BykoBo# | MorpewHocTs (K):
BOro AaBneHus MOWHOCTH (Lya): (ab (A))
(Lpa): (8B (A)) (8B (A)
GA4030R 88 96 3
GA4530R 88 96 3
GA5030R 88 96 3

TelNbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpocTpaHeH s WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTHOMN
METOAVKOW UCMbITaHNIA N MOXET BbITb MCMOML30BAHO ANA CPaBHEHUS| UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpoCcTpaHeH s WyMa MOXHO Takxe UCNonb3oBaThb ANs Npeasapu-

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yinTte cpeacTsa 3almThbI

cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo Bpemsi haKTUHECKOro UCMOMb30BaHUA ANEeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTINYATLCS OT 3asiBMIEHHOrO 3HaYeHUsl B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpUMeHeHUs UHCTPY-
MeHTa U B 0COGEHHOCTU OT TUNa obpabaTbiBaemMon geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM 4NN 3aWUTbI ONnepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3AeiiCTBUA B peasbHbIX YCNOBUAX UCMONbL30BaHMs (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNAa, TaKMX KaK BbIKITIOYEHWe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIloYeHMe).

A OCTOPOXHO: LnudoBaHWe TOHKONMMCTOBOrO MeTasna unu Apyrux ferko nogaalrowmxcs Buépa-
LMSAIM CTPYKTYP C GONbLUIONM NowWaaLio NOBEPXHOCTU MOXET NPMBECTU K TOMY, YTO CyMMapHbIii ypoBeHb
WwyMma GyaeT 3HaYMTeNbHO NpeBLIWaTh (A0 15 AB) 3asBNeHHbIE 3HAYEHUSI YPOBHSA WyMa.

Bo usbexaHue pacnpoctpaHeHus wymMa oT Takux obpabaTbiBaeMbIx AeTaneun crieayeT NpUKpennATb K HUM
TsAXenble rubkue 3ByKonormnouwawuime KOBpUKU U aHanornyHblie npwcnocoﬁneuuﬂ.

MoBbIWeHHbIN YPOBEHb WyMa CreAyeT Y4UTbIBaThb Kak NPU OLeHKe PUCKA, CBA3aHHOIO C BO34eCTBUEM
Wwyma, Tak U npu BbiGope Hagnexalwmx CpeAcTB 3alyuThl OPraHoB cnyxa.

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB N0 TPeM 0CsIM), onpeaeneHHoe B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:

Pa6ounit pexxum: wnmncgoBaHne NOBEPXHOCTU C UCNONb30BaHMEM 0GbI4YHOW GOKOBOW pPyyKMu

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (M/Cz)
(@, ac) : (MIC?)

GA4030R 7,0 15

GA4530R 75 15

GA5030R 8,5 15

Pa6ouuit pexxum: wnudgoBaHue ¢ Ucnonb3oBaHMeM o6

bI4YHOM GOKOBOW PYyUKMN

Mopenb PacnpocTpaHeHue Bu6paumm | MorpewHocTs (K): (M/c%)
(@, bs) : (MmIc?)

GA4030R 2,5 M/c? unu meHee 1,5

GA4530R 2,5 M/c? unu meHee 1,5

GA5030R 2,5 M/c? unu meHee 1,5

Pa6ouunit pexxum: wnudgoBaHue ¢ UCNoNb30BaHMEM aHTUBUGPaLIMOHHON GokoBOMN

pyuKu

Mopenb PacnpocTpaHeHue BuGpaumn | MorpewHocTs (K): (M/c%)
(@, os) : (MIc?)

GA4030R 2,5 M/c? unu meHee 1,5

GA4530R 2,5 M/c” unn meHee 1,5

GA5030R 2,5 M/c? unu MeHee 1,5
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npenBapuTenbHbIX OLLEHOK BO3[ENCTBYUSA.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHe pacnpocTpaHeHns BUbpaLum N3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKOW UCMbITAHUA U MOXET ObITb MCNONBb30BaHO ANsi CPABHEHWUSI MIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLLee 3Ha4YeHe pacnpoCTpaHEHNs BUBpaLIMM MOXHO Takke MCMonb3oBaTh Ans

Ll,eJ'IeIZ, YpOBEHb BI/IGpaLlI/II/I MOXET OT/IN4aThCA.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHne BU6paumn Bo Bpems hakTMuecKoro MCnonb3oBaHUsA ANeKTPo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbCA OT 3asiBMIEHHOro 3Ha4eHUs1 B 3aBUCUMOCTU OT cnoco6a NpuMeHeHUs
WHCTPYMEeHTa 1 B 0cO6GeHHOCTM OT TMna obpabaTbiBaemon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM AN 3aWMUTbl OnepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealnbHbIX YCIOBUAX MCMOIb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNAa, TaKUX KaK BbIKIIOYE€HMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIOYeHue).

A OCTOPOXXHO: 3asenenHoe sHaueHMe pacnpocTpaHeHus BUGpaLm OTHOCUTCS K OCHOBHbIM OrepaLmsam,
BbIMOMHAEMbIM C MOMOLLBIO 3MEKTPOUHCTPYyMeHTa. OHAKO eCriv ANIEKTPOUHCTPYMEHT UCTONb3YeTCs ANs APYTUX

Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKNOYEHa B pyKoBOA-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3O oC

OO6wwme pekomeHAALMUM MO TEXHUKE

6e30MacHOCTH Ansl ANEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPO)XHO OznakombTech co Bcemu
MHCTPYKLMAMM MO TeXHNKe 6e30NacHOCTY, yKasa-
HUSIMU, UNTIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTUKaMM, NpUnaraeMbIM1 K 4aHHOMY 31IeKTPOWH-
cTpyMeHTy. HecobniofeHne Bcex NpuBeaeHHbIX Aanee
VHCTPYKLMIA MOXeT NPUBECTU K NOPAXKEHMIO 3eKTpuye-
CKVM TOKOM, BO3rOPaHMI0 U/MN TSHKenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LMUAMU U peKoMeHaauusaMu ans
hanbHeuLero MCNonb30BaHUA.

TepMUH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NPeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCA KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy ot ceTu (¢
NPOBOAOM) UNU Ha akkymynsitopax (6e3 nposoaa).

I'IpaBMna TEeXHUKK 6e3onacHoCTH

Npu 3KCcnyaTaumMm WinMaLnHbl

O6wue NnpeaynpexneHnsa o npaBunax TeXHUKU
6e30nNacHOCTU NPU BbINOMHEHUM WNUOBaHUSA
abpa3uBHbIM ANCKOM, abpa3uBHOM Gymaroin, npo-
BOJIOYHOW LETKOW UMK onepauuil pe3ku:

1. [laHHbIW 3NeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4YeH
Ansa wnudoBaHusa abpasMBHbLIM AUCKOM,
abpa3uBHOW Gymaroi, NPOBOIOYHOM LLETKOM,
Bblpe3aHuUs OTBEPCTUI UMK onepaunin pe3ku.
O3HaKOMbTECb CO BCEMU MHCTPYKLUSIMU NO
TexHUKe 6€30MacHOCTH, yKasaHUSIMU, UNTIO-
CTpaumsiMU U TEXHUYECKUMU XapaKTepPUCTU-
Kamu, npunaraemMmbiMyU K JaHHOMY 3NEeKTPOWH-
CcTpyMeHTY. HecobnioaeHune Bcex npuBeaeHHbIX
Aanee MHCTPYKLMIN MOXET NPUBECTM K MOPaKEHUIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOPaHUI0 U/UNu Tsixe-
nNbIM TpaBMam.

[laHHbIN 3NEeKTPOUHCTPYMEHT He npeAHa3Ha-
YeH Ans BbINONIHEHMA TaKUX onepauui, Kak
nonupoBska. /cnonb3oBaHne aneKkTPOMHCTPY-
MEHTa He Mo Ha3HaYeHWI0 MOXET NPUBECTM K
onacHoW CUTyaLuun U NPUYNHUTL TPaBMYy.

He nepenpocunupyiite AaHHbIN 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT B LieNsiX BbINOMTHEHMA onepauuit, ans
KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH U KoTopbie He
npeaycMoTpeHbl ero nponsBoguTenem. Takoe
nepenpodunrpoBaHne MOXeT NPUBECTM K NoTepe
KOHTPOSS C MPUYUHEHNEM TSXKENOW TPaBMbl.

He ncnonb3yite Hacaaku Apyrmx nponsso-
AuTenen, He NpeAHa3Ha4YeHHbIE ANA AaHHOro
WHCTPYMEHTA M He yKa3aHHble ero Npou3Bo-
avTeneM. [laxe ecnu Takyto Hacagky yaacrcst
3aKpenuTb Ha 3NEKTPOUHCTPYMEHTE, 3TO He obe-
cneunt 6e30MacHOCTb ero aKchnyaTauum.
HomuHanbHaa ckopocTb Hacaaku AOMKHa ObITb
KaK MUHUMYM paBHa MaKCUManbHOW CKOPOCTH,
0603Ha4YeHHON Ha ANEKTPOUHCTPYMeHTe. [Npn
BpaLLEHNN HacafKkn CO CKOPOCTbIO BbiLLE HOMMU-
HanbHON OHa MOXET PasNoMUTLCS Ha YacTu.
BHewHMin AnameTp 1 TonwMHA Hacaaku
AOJKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHaNbHOW
MOLLHOCTHU 3MeKTPOUHCTPYMeHTa. HeBepHo
nogo6paHHble No pa3mMepy Hacagku He rapaHTu-
pytoT 6€30MacHOCTM U TOYHOCTM yNpaBneHus.
Pa3mepbl kpenneHWUsi Hacagku AOMKHbI COOTBET-
CTBOBaTb pa3MepaMm KpenexHoro npucrnocoodne-
HWS 3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YCTaHOBKa Hacazok, He
COOTBETCTBYIOLLUMX KpeneXHOMY npucrnocobnexmto
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NpUBEAET k pa3banaHcpoBke,
YpeamepHoi BUGpaLIMM U BOIMOXHOW NOTEPE KOHTPONS.
He ucnonb3yiite noBpexaeHHble Hacaaku. Mepep
KaXAbIM UCMONb30BaHWEM HacafoK TUna abpasme-
HbIX JUCKOB NPOBEPANTE UX Ha HanM4ne CKOMoB 1
TPeLuH, NpoBepsAnTe NOAOWBbI HA HaNUY1e TPELLUH,
3a4UpPOB UMW YPE3MEpPHOro N3HOCa, a NPOBONOYHbIE
LLETKN — Ha Hann4me BbINaBLUNX UM CIOMaHHbIX
KyCKOB NpoBonoku. B cnyyae nageHus aneKTpouH-
CTPYMeHTa U Hacaaku y6eautecb B OTCYTCTBMM Ha
HUX NOBPEXAEHNIA UMK YCTAHOBUTE HENOBPEXAEH-
Hy'o Hacaaky. Mocne ocMoTpa U YCTaHOBKW Hacagku
BKJTHO4YMTE 3MIEKTPOMHCTPYMEHT Ha MaKCUManbHOW
CKOpOCTH 6e3 Harpy3Kku Ha OAHY MUHYTY; NPU ITOM
cneauTe, YTOGbI Bbl CAMM M OKPYXKatoLLue Haxoau-
nucb Ha 6e3onacHOM PaccTOSIHMM OT MIOCKOCTH
BpalLeHWs NpuHaanexHocTu. MoBpexaeHHas Hacaaka
06bI4YHO NOMaeTCs B TeYeHue Takoro npobHoro nepuogaa.
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16.

17.

Ucnonb3yiTe MHAMBUAYyanbHble cpeacTBa
3awmThl. B 3aBUCMMOCTHU OT BbINOMHAEMbIX
onepauui CMONb3yNUTe 3aLNTHYO MacKy
WInK 3almTHbIE o4ku. Mpu HeoGxoaMMOCTH
HaaeBaWTe pecnupaTop, CPeACTBO 3aWnUThbl
opraHoB cryxa, nep4yaTku U pabouni capTyk
ANSA 3aWMTbl OT MEeNKUX YacTul, abpasuBHbIX
MaTepuanoB unu o6pabartbiBaeMon aetanu.
CpeacTBa 3aLmThl OpraHoB 3PEeHUst AOMKHbI
NpenoXpaHsTb OT NETAWMX pparMeHToB, obpa-
3YHOLLMXCS MPU UCMONb30BaHUM MHCTPYMEHTa

B pa3nuyHbIx Lensx. MbinesawmTHas macka

Unu pecnupartop AomkHbl obecneunsats pusb-
Tpauumio YacTuu, obpasytoLmxcs Npu ncnosnb-
30BaHWUN MHCTPYMEHTA B KOHKPETHbIX LENsIX.
MpogomknTenbHoe BO3AEeNCTBMNE CUMBHOIO LyMa
MOXET BbI3BaTb NMOTEPIO Cryxa.

MocTopoHHMe nuua AOMKHbI HAXOAUTLCS

Ha 6e30MacHOM paccTosiHUM oT paboyen
30HbI. JTlo6oi npubnukarowmincs k paboyemy
MecCTy YenoBek AOMKeH npeaBapuTenbLHO
HafeTb UHAMBUAYaNbHbIe CPeACTBa 3alMThI.
dparmeHTbl 06pabaTtbiBaemon getanv unm crno-
MaBLUelca Hacafkvm MOryT pasneTeTbcs U Npuym-
HWUTb TPaBMy AaXe Ha 3Ha4YUTENbHOM yaaneHum
ot paboyero mecTa.

Ecnu npu BbinonHeHuu paboTt cywecTsyeT
PUCK KOHTaKTa pexyLuei HacaKyu CO CKPbITON
3NeKTPONPOBOAKOW U COGCTBEHHbIM LUHY-
POM NUTaHUS, AEPXKUTE INMEKTPOUHCTPYMEHT
TONbKO 3a cneuuarnbHblie U30NMPOBaHHbIE
noBepxXHOCTU. B cnyyae KoHTakTa pexyLlen
Hacafkv ¢ HaxoAsLMMCS NOA, HaNpPsKeHNEM
NpoOBOAOM METanNMYeckue AeTany aneKkTPouH-
CTPYMEHTa MOTyT Takke OKa3aTbCsl MO Hanpsixe-
HWEM W CTaTb NPUYKMHON NMOpaXeHusi onepartopa
3reKTPUYECKM TOKOM.

PacnonaraiiTe WHyp Ha pacCTOAHMM OT BpaLya-
lowerica Hacaaku. B cnyyae notepu koHTpons
Haj MHCTPYMEHTOM BO3MOXHO criyqariHoe paspe-
3aHMe W NoBpeXAeHVe LLHYpa, a Takke 3aTaru-
BaHWe pyKu BpaLLaroLenca HacaaKkon.

Hu B koem cnyyae He KnaguTe 3NeKTPOUH-
CTPYMEHT [0 NOMHOW OCTAaHOBKU HacaaKu.
BpaviatoLasica Hacagka MOXET KOCHYTbCSsl
NOBEPXHOCTU U BbIBECTU 3NEKTPOUHCTPYMEHT
N3-MOf, KOHTPONSI.

He BknioyaiTe aNeKTPOMHCTPYMEHT BO Bpemsi
nepeHocku. CrnyyaiiHblii KOHTaKT C BpaLlato-
Lerics HacaaKov MOXET NPUBECTY K 3aLLeMIeHNo
ofexabl v NPUTATMBAHNUIO HAaCaaKM K Teny.
PerynsipHo npouuiianTte BEHTUNALMOHHbIE
OTBEpPCTUSA 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. BeHTunsatop
anekTpoaBUraTens 3acacbiBaeT Nbifib BHYTPb
Koprnyca, a 3HauuTenbHble CKOMMNEHUs MeTannmu-
4YeCKOM MbIfIM MOTYT NMPUBECTM K MOPAXKEHNIO dneK-
TPUYECKUM TOKOM.

He ncnonb3yinte aneKTPOMHCTPYMEHT BOGNU3n
nerkoBocnnaMeHsILWMXCA MaTepmanoB. OTn
maTepuarnbl MOryT BOCMAMEHUTBLCS OT UCKP.

He ncnonb3ynte Hacapku, Tpebytowme xua-
KOCTHOro oxnaxgeHus. Vicnonb3oBaHune Bogbl
UIN APYTUX OXNaXOaoLLMX KUAKOCTER MOXET
NPUBECTM K NOPaAXKEHMUIO ANEKTPUHECKUM TOKOM, B
TOM Yucne CMePTENLHOMY.

OTpava u cooTBeTCTBYHOLWME NPeAynpexXAeHUs:
OTpava — 3T0 MIHOBEHHAs peakuysi Ha HeOXUAaHHoe
3acTonopvBaHue BpallaLerocs Aucka, NogoLLBsl,
LLETKN UMK APYroi NPUHAANEXHOCTU. 3axumaHue unm
3acTonopvBaHWe BbI3blBaET PE3KUI1 OCTAHOB BpaLLato-
LLieiicsl NPUHAANEXHOCTH, YTO, B CBOIO ovepefb, Npu-
BOAMT K HEKOHTPONMPYEMOMY PbIBKY 3IEKTPOUHCTPY-
MeHTa B HanpaeneHnm, NPOTUBOMONOXHOM BPaLLEHUIO
NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3aCTpeBaHUs.

Hanpumep, ecnv abpasunBHbI AWUCK 3aMMaeTcs unu

npuxeaTbiBaeTCs feTanbto, TO Kpal Ancka, HaxoasLuiics

B TOUKE 3aKMWUHWUBAHUS, MOXET Yrmy6GuUTbCS B MOBEPXHOCTH

[eTanu, YTo NPUBEET K BblkaTbIBAHWIO MW BbICKAKUBAHWIO

aucka. [Inck MoXeT COBEPLUNTb PbIBOK B HanpaBneHum

onepatopa unu obpaTtHo, B 3aBUCMMOCTM OT HanpaBneHus

[BWKEHWS AUCKa B TOUKE 3aKNUHMUBaHUS. Takke B 3TUX

YCINOBUsIX abpa3nBHbIE ANCKM MOTYT pasnambiBaTbCs.

OTpava — 370 pe3ynbTaT HeMpaBUITbHOTO UCMOSb30Ba-

HWSI aNEKTPOMHCTPYMEHTa U/MIn HenpaBuIbHbIX METO-

[0B WNK ycrnosuii paboT, Yero MoXHo nsbexars, cobnto-

[as HwkeykasaHHble Mepbl NPefoCTOPOXHOCTY.

1.  Kpenko gepxuTte 3neKTPOUHCTPYMEHT o6enmu
pykamu u pacnonaraiTe cBoe Teno u pyku Tak,
YTOGbI MOXHO GbINO CONPOTUBNATLCA CUNAM
otaaun. O6s3aTeNbLHO NONb3yNTeCh BCNOMO-
raTenibHON PyKOATKON (MpW HanM4unm), 4Tobbl
o6ecnevynTb MakCMMarnbHbIA KOHTPONb HaA
oTAayen UNu KpyTALWMM MOMEHTOM BO BpeMsl
nycka. Onepatop crnocobeH CnpaBUTLCS C KPyTS-
LM MOMEHTOM U CUNamMu OTAAYM NPy YCNoBUK
cobniofeHns CooTBETCTBYIOLLMX Mep 6e3onacHocTy.

2. Hwu B koem cnyyvae He pacnonarante pyku
BGNM3M Bpalyatoleinca Hacagku. Mpu otaade
Hacagka MOXeT 3a[eTb PyKU.

3. He ctaHoBUTeCb Ha BO3MOXHOWN TpaekTopumn
LBWXEHUs1 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA B criyyae
otaaum. Mpy oTaaye MHCTPYMEHT CMECTUTCS B
HanpaBneHyn, NPOTMBOMOMNOXHOM BpaLLEeHUo
[Avcka B MOMEHT 3acTpeBaHusl.

4. Cobniopante ocobyo OCTOPOXHOCTL NpU 06pa-
60TKe yrnoB, ocTpbIX kpaeB 1 T. n. He ponyckainTe
noAnpbLIrMBaHWA U 3alleMneHus Hacaaku. Yrnbl,
OCTpbIE Kpas 1 NoANpbIrMBaHue cnocobCTByOT
3alUeMIEHNIO BpaLLAIOLWENCs Hacaku, KOTOpoe
NPUBOAMT K BbIXOZY M3-MOJ KOHTPOMS UMK oTaave.

5. He yctaHaBnuBainTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYH0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb AN pe3b6obl No
AepeBYy, CErMeHTMPOBaHHbI anMa3sHbIi AUCK
c nepudpepuiiHbIM 3a3opom 6onee 10 MM Unu
NUNbHBLIA AUCK. Takne ANCKM YacTo AatoT oTaaqy
M NpUBOASAT K MOTEPE KOHTPONS.

CneumanbHbie NnpeaynpexaeHns o 6esonacHocTu

Ans onepauuni WnudoBaHUA U Pe3KU:

1. Wcnonb3yiTe AUCKM TONMLKO YKa3aHHbIX ANs BalLero
3MeKTPOUHCTPYMEHTa TUMOB U cneunanbHble
3alWUTHbIE NpUcnocobnenns, NpegHa3HayeHHble
Ans BbIGpaHHOro aucka. [lucku, He npegHasHaveHHble
[N1S1 AaHHOTO SMEKTPOMHCTPYMEHTA, He obecneymBatoT
[I0CTaTO4HYIO CTEMeHb 3alLuThl U Hebe3onacHsbl.

2. lnudoBanbHaa NoBepXHOCTb AUCKOB C
YTOMMEHHbIM LIEeHTPOM A0MkHa GbITb ycTa-
HOBIIEHa Nnop, NIIOCKOW NOBEPXHOCTLIO KPOMKM
KOXyXxa. [1ns HenpaBWIbHO YCTaHOBIIEHHOO
[uncka, BbICTYNatoLLero Ha niockomn NoBepxHO-
CTbIO KPOMKM KOXYXa, Haanexallas salurta He
rapaHTupyeTcs.
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Koxyx aomxeH 6bITb HaAeXHO 3aKpenneH

Ha 3MeKTPOUHCTPYMEHTe U pacnonoxeH Ans
oGecneyeHUs MaKCMMarnbHON 3alMTbl TAKUM
06pa3om, 4TOObI KaK MOXXHO MEHbLUUIA CerMeHT
ANCKa BbICTynan B CTOPOHY onepatopa. Koxyx
nomoraeT obesonacuTtb onepartopa oT pasneTa
OCKOIMKOB pa3pyLUMBLLErOCs Ancka, CrnyvyanHoro
NPUKOCHOBEHUSI K ANCKY U UCKP, KOTOPbIE MOTYT
BOCMNaMEHNUTb OAeXAY.

[NCcKM AOMKHBI UCNOMNb30BaTLCS TOMbKO NO
yKa3aHHOMY Ha3HauyeHulo. Hanpumep: He wnu-
chyiTe kpaem oTpe3Horo aucka. AbpasuBHble
OTpesHble AUCKW NpeAHasHayeHbl Ans nepudge-
puWiiHOrO WU oBaHUs; GOKOBbIE yCUIUS, Npu-
TIOXEHHble K TakUM Auckam, MOryT Bbl3BaTb MX
paspyLueHue.

Ucnonb3yiTe ToNbko HenoBpeXAeHHbIe
conaHubl ANSA AUCKOB COOTBETCTBYHOLLEro
pa3mepa u dopmbl. [Nogxoasme dnaHubl
NoALEPKMUBAIOT AUCK, CHXKAA BEPOSITHOCTb ero
nospexaeHusi. drnaHubl 4Ns OTPE3HbIX AUCKOB
MOTYT OTNMYaTLCSA OT (hraHueB Ans WivdoBanb-
HbIX ANCKOB.

He ncnonb3yinte U3HoLIEHHbIE AUCKKN OT Gonee
KPYMHbIX 3NE€KTPOMHCTPYMEHTOB. [lnck, npea-
Ha3Ha4eHHbIV Ans 6oree MOLLHOTO 3NeKTPOUH-
CTPYMEHTA, He NOAXOAMUT ANs BbICOKOCKOPOCTHOMO
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MEHbLLEN MOLLHOCTM 1
MOXET pa3noMUTbCS.

Mpu ncnonb3oBaHMM AUCKOB ABONHOIO Ha3Ha-
YeHUsi o6A3aTeNbHO UCNONb3YNTe KOXYX,
noAxoAsiLMi ANs BbINOMHSAEMON onepauuu.
Vcnonb3oBaHne HeMoaXoAsLLEro Koxyxa He obe-
CNEeYNBaET HYXKHOTO YPOBHS 3aLLUTbI, YTO MOXET
NpUBECTM K TSHKENOoN TpaBme.

[lononHuTenbHble NpeaynpexaeHns o 6eaonacHo-
CTMW B OTHOLUEHMM OnepaLuii pe3ku:

1.

He “3aknuHuBanTe” oTpe3HOM AUCK U He NpU-
KnaablBaTe K HEMy Ype3MepHoe AaBneHue.
He nbiTaniTech genaTb CNULLIKOM rnMy60oKuin
paspes. [lepeHanpsxeHne gucka yBennymsaet
Harpysky n BepOSiITHOCTb MCKPVBNEHNUS Unn
3acTpeBaHNs Ancka B Npopesi, a Takke otaaun
UMK NONOMKK Auncka.

He cTaHOBUTECH Ha BO3MOXHOW TpaekTopun
ABWXEHWA BpalLaloLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnv Bo Bpems paboTbl ANCK ABWKETCS OT
Bac, To Npu oTAaye BpaLLaloLLMNCs ANCK U drek-
TPOMHCTPYMEHT MOXET OTOPOCUTL MPSIMO Ha Bac.
Ecnu guck 3actpeBaeT unm npouecc pesa-
HUA NpepbiBaeTCA NO Kakon-nM60o npuymHe,
BbIKIIOYUTE INEKTPOMHCTPYMEHT U AepXUTe
ero HemoABWXXHO [0 NOJIHOW OCTaHOBKM AUCKa.
He nbiTaiiTech n3BneyYb OTPe3HON AUCK U3
pa3spesa 40 NOMHON OCTAHOBKM AUCKaA, B NPO-
TUBHOM cry4yae MOXeT BO3HMKHYTb oTAaya.
BbIsicHUTE 1 yCTpaHWTE NPUYKHY 3acTpeBaHus
aucka.

He nepe3anyckaiTe oTpe3HON AUCK, MOKa OH
HaxoAuTcA B AeTanu. [loxanTechb, Noka AUCK
pa3oBbeT MaKCMManbHY CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO norpysute ero B pa3pes. Ecnu nepesa-
NyCTUTb 3NIEKTPOMHCTPYMEHT HeNnocpeacTBEHHO
B o6pabaTtbiBaeMOl AeTanu, To AUCK MOXET
3acTpsThb, a OTAAYA MOXeET OTOPOCUTL Ero BBEpX
1nu Hasag.

YcTaHaBnMBanTe onopbl NOA NaHenn Unu Kpyn-
Hble AeTanu, 4To6bl MMHUMU3NPOBaTb ONAcHOCTb
3acTpeBaHWA AWCKa M BO3HMKHOBEHUSA OTAauM.
KpynHble fetanu obeliHO npornbatoTcs nog cob-
CTBEHHbIM BeCoM. Onopbl AOMKHbI NOMeLLaTLCS NoA,
paspesaemoii ieTanblo psAoM C NMHUeN paspesa 1
PSAOM C kpaeMm AeTanu ¢ obenx CTOPOH OT Aucka.
ByabTe 0COGEHHO OCTOPOXHbI MPYU BbINONHE-

HUK “Bpe3Kkun” B UMEIOLUMUXCA CTEHaX UNu Ha
APYrUX y4acTkax, HeAOCTYNHbIX AN OCMOTpa.
BeicTynatoLas 4acTb Aucka MOXET nepepesartb raso-
Bble 1N BOAOMPOBOAHbIE TPYObl, 3NIEKTPONPOBOAKY
UnW Apyrue npeameTbl, YTO MOXKET BbI3BaTb OTAAYY.
He nbiTaiiTech penatb KpUBONMHeNHbIE pa3pesbl.
lMepeHanpsikeHne Aucka yBenuumnBaeT Harpysky 1
BEPOSITHOCTb UCKPUBMNEHWS UK 3aCTPeBaHNs aucka
B NpOpe3i, a Takke OTAauM U NOMoMKW AUCKa, YTO
MOXET NPUYUHWUTL TSHKENYIO TPaBMY.

Mepea ucnonb3oBaHWeM cerMmeHTUPOBaHHOTO
anmasHoro gucka yéegurechb, 4To nepude-
PUIHBIN 3a30p MeXAY CerMeHTaMy ariMa3Horo
AWcKa He npeBbiwaeT 10 MM, TONbKO € oTpuua-
TesnbHbIM NepeAHNUM YITIOM HaKNoHa.

CneunanbHble UHCTPYKLMU NO TEXHUKEe 6e3onacHo-
CTU Ans BbINOJIHEHUA mﬂMd)OBaﬂthlX onepauvu?l:

1.

Wcnonb3yiiTe Kpyrnyo HaxpavHyo 6ymary
Haanexauero pasmepa. lMpu BbiIGope Haxpay-
HoW Bymaru cnegymTe pekoMeHAauMsaM npo-
nssoauTens. Npu Ncnonb3oBaHUN HaXxaa4YHOM
6ymaru 6onbLuero paamepa, npu KOTOpoM oHa
CINVLLKOM CUMbHO BbICTYMAET 3a Kpasi MOANOXKY,
CylLecTByeT onacHOCTb paspbiBa bymaru, a Takke
BO3MOXHOCTb 3alLeMIIeHNs], paspyLUeHNs Kpyra
Vnn oTAauN.

CneumanbHble MHCTPYKLMM MO TeXHUKe Ge30nacHo-
CTW B OTHOLLEHUW OnepaLmnil O4MCTKU NPOBOSIOYHOW
LETKOM:

1.

BeperuTtecb KyckoB NpOBONOKM, pa3neTato-
LMXCA OT WEeTKN Aaxe B HOPManbHOM pexvume
pa6oTbl. He npuknaasiBanTe Ype3amepHoe ycu-
nve K NPoBOSioOKe, CIIULIKOM CUNbHO HaXuMas
Ha wWeTKy. Kycku npoBOMnokn MoryT nerko npobuts
nerkyto oaexay U/unm Koxy.

Ecnu Ans 04MCTKM NPOBONMOYHbLIMY LLEeTKaMKn
npeAnncaHo Ucnonb3oBaTh KOXYX, He Aony-
CKaliTe KOHTaKTa MPOBOJIOYHOrO ANCKA UMK
LETKMN C KOXKYXOM. [TpOBOMOYHbIA AUCK Unn
LeTka MOryT yBEeNn4MBaThbCsi B AMameTpe nog,
BO3[ENCTBMEM Harpy3kn 1 LLEHTPOBEXHbBIX Cur.

[JononHuTenbHble npaBuna TeXHUKn 6e3onacHocTu:

1.

MNpu npUMmeHeHUN AUCKOB C YTOMMEHHbIM LieH-
TPOM MCNONb3yiTe TONbLKO ANUCKU, apMUPOBaH-
Hbl€ CTEKIIOBONIOKHOM.

3ANPELLAETCA UCMNOJIb3OBATb ¢ atum
WHCTPYMEHTOM wWwnundoBarnbHble Yawku Ans
KaMHs. [laHHas wnudmallvHa He npegHasHa-
YeHa Ans AWCKOB TaKoro TUna, UX UCnonb3oBaHne
MOXET NPUBECTU K TSHXKENOoW TpaBme.

ByabTe 0CTOPOXHbI BO U36exaHWe NoBpexaeHUs
wnuHAaens, ¢naHua (oco6eHHo ero ycTaHoBOYHOM
NOBEPXHOCTM) UNU KOHTpPrawku. MoBpexaeHns aTux
p[eTanen MOryT NPUBECTY K MOMIOMKe AUCKa.

MNepepn BkNtovYeHMeM BbikntovaTens yoeam-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.
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18.

19.

20.

21.

Mepea ncnonb3oBaHWeM UHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu ganTte eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb BxonocTty. Cnegure 3a BuGpauven unu
6ueHneM, KOTopbie MOTYT CBUAETeNbCTBOBaTh
0 HenpaBUNbHON YCTAaHOBKE UMK NIOXOMN
6GanaHcupoBKe Aucka.

[nsA BbINONHeHUA WnudoBaHWUa Nonb3ynTech
COOTBEeTCTBYIOLIEN NOBEPXHOCTLIO AUCKA.

He octaBnsanTte paboTtatowmini UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknoyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, koraa OoH HaXoAMUTCS B pyKax.

Cpa3y nocne okoH4aHuUsi paboT He NpuKacau-
Tecb k o6paboTaHHo geTanu. OHa MoXeT ObITb
OueHb ropsiuen, 4To NPUBEAET K 0OXKOram KOXM.
Cpa3sy nocrne oKkOH4aHUA paboT He NpUKa-
caiTechb K BcroMoraTenbHbIM AeTansim. OHu
MOTYT GbITb O4YeHb FOPAYUMM, YTO NpuBeaeT K
0XOram KOXW.

CobniopaiTe UHCTPYKLIMM U3TOTOBUTENS NO
NpaBUNIbLHON yCTaHOBKE U UCNOMNb30BaHUIO
AuckoB. BepexHo o6palanTecb ¢ AUCKaMu 1
aKKypaTHO XpaHUTe UX.

He nonb3yiiTecb oTAeNbHLIMU Nepexon-
HbIMU BTYNIKaMy UIY agantepamu Ans Kpe-
nneHus abpasmBHbIX AUCKOB C GonbLUMU
OTBEPCTUSIMU.

Monb3yhTechb Tonbko naHuaMu, NnpegHa3Ha-
YeHHbIMU AN BAHHOTO MHCTPYMEHTa.

[nA MHCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX AN
Mcnonb30BaHUS AUCKOB C pe3b60BbIM OTBEpP-
cTueMm, y6eautechb, 4To pe3bba gucka gocTa-
TOYHA, YTOObI AUCK MOXXHO ObINIO NOSTHOCTLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAENb.

Y6epurechb, 4To o6pabaTbiBaemas getanb
MMeeT Hagnexallyto onopy.

O6paTuTe BHUMaHMe Ha To, YTO AUCK byaeTt
HeKoTopoe BpeMsi BpalLaTbCs Nocre BbIKMo-
YeHWUst UHCTPYMeHTa.

Ecnu B mecTe BbINonHeHUs paboT o4eHb
BbIiCOKasi Temnepartypa U BNaXHOCTb Unu
HabniopaeTcs 6onblIoe KONMYeCTBO TOKONpPO-
BOASALEN NbINKU, UCNONb3yNUTe NpepbiBaTenb
uenu (30 mA) onsa o6ecneyeHns 6esonacHoOCTH
pa6or.

He ncnonb3yinte MHCTPYMEHT Ha Nto6bIx MaTe-
puanax, cogepxaimnx acbecr.

Mpun ncnonb3oBaHMM OTPE3HOrO AUCKa 06s-
3aTenbHO paboTaiTe C 3aWMTHLIM KOXYXOM C
NbINeoTBOAOM, €C/IM ero ycTaHoBKa Heo6xo-
AVMa B COOTBETCTBMM C MECTHbLIMU HOPMaTUB-
HbIMU TPpeGoBaHUAMMU.

He nopBepraiiTe oTpe3Hblie Kpyru kKakoMmy-nm6o
GokoBOMY faBneHUIO.

He nonb3ynTtecb TkaHeBbIMU NepyaTkaMu BO
Bpems paboTbl. BonokHa OT TkaHeBbIX NepyaTok
MOTyT MOMacTb B UHCTPYMEHT ¥ MPUBECTY K €0
nornomke.

Mepea Hayanom pa6oTbl y6eanTech B TOM, 4TO
nop NoBepxHocTbIO o6pabaTbiBaeMon AeTanun
He NPOXOAAT NTIMHWUMU 3ANEKTPOCHabXeHus, Boao-
npoBoAbl Unu rasonposoAskl. HecobnogeHue
[aHHOro TpeboBaHUsI MOXET NPUBECTM K Nopaxe-
HUIO 3TIEKTPUYECKMM TOKOM, YTEUKE SNeKTpuYe-
CKOTO TOKa Unu rasa.

22. Ecnu K gucky npukpenneHa npoknaaka, He
CHuUMauTe ee. [luameTp NpPoKNaaKku JOMMKeH

npeBbIWaTh Pa3Mepbl KOHTPranku, HapyXHoro

chnaHua n BHyTpeHHero ¢hnaHua.
23. MNepepn yctaHoBKoW WnNndoBanNbLHOro Anucka

obsi3aTenbLHO NpoBepsnTe, YTOObI NpoKnaaka

He nmMmerna HUKakmx Ae(*)eKTOB, B YaCTHOCTH
OTKONOTbIX YacTen Unum TPeLwWMuH.

24. 3aTarvBanTe KOHTPrawky c Haanexawmm ycu-
nuem. B cnyyae nepetsiruBaHvsi Aucka BO3MOXHa

€ro nornomka, a HeJOCTaToO4HOE 3aTArvBaHne
MOXET NPUBECTU K BO3HUKHOBEHWIO BUGPALIWIA.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE IONYCKAMNTE, uto6i
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNSyaTauumn AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobntogeHneM npaBun TeXHUKKU 6e3onacHo-

CTU Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnoaeHNe NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXeT MPUBECTU K TSXKEIION TpaBMe.

ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkon unu
npoBepKow hyHKLUIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTechb, YTO OH BbIK/TIOYEH U €ro BUNKa
BbIHYTa U3 PO3ETKM.

®Pukcarop Bana

A OCTOPOXHO: Hu B koem cnyuae He 3agei-
CTByWTe (hMKcaTop Bana npu Bpaijarowemcs
wnuHaene. 3TO MOXET BbI3BaTb TSHXKENYI0 TPaBMy
WK BBIBECTU UHCTPYMEHT U3 CTPOS.

HaxmwuTe Ha cdoukcatop Bana ansi npefoTepalleHust
BpaLLEeHUs LUNWHAENS NPU YCTaHOBKE UM CHATUM
[OMOMHUTENbHBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.1: 1. dukcartop Bana

ABHUMAHUE: Mepepn BKNOYEHNEM UHCTPY-
MeHTa B PO3€eTKy 3/1IeKTponuTaHusa obssarenbHo
y6eauTechb, YTO NON3YHKOBLIN NepeknioyaTenb
pabGoTtaeT Hagnexalmm o6pa3om 1 Bo3BpaLla-
eTcsa B nonoxeHue "BbIKIL." npu HaxaTtum Ha ero
3a[HI00 YaCTb.

ABHUMAHME: B crny4ae NpoAoMmKUTENBHON
pa6oTbl Ans yao6cTBa onepaTopa nepeknto-
YyaTenb MOXHO 3achMKCMpoBaThb B NONOXEHUU
"BKIJL.". CobniogaiiTe oOCTOPOXHOCTb Npu dukca-
LMW MHCTPYMeHTa B nonoxeHuu "BKJL." n kpenko
yAepXuBaWTe UHCTPYMEHT.
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[lns 3anycka UHCTPYMEHTa HaXXMUTE Ha 3afHIo YacTb
MOM3yHKOBOTO NepekrtodaTerns, nocne Yero nepe-
OBUHbTe ero B nonoxexue "l (BKIT.)".

[Ina HenpepbIBHOW paboTbl HAXMUTE Ha NEePEefHIo
YacTb NON3yHKOBOro NepekniovaTens, YTobbl 3adukcu-
poBaTb ero.

» Puc.2: 1.[lon3yHKOBbIV NepeknovaTenb

[Insi OCTaHOBKU UHCTPYMEHTA HAXXMUTE Ha 3aAHIOK0
YacTb NON3YHKOBOrO Nepekroyartens, YTobbl OH Bep-
Hyncs B nonoxenwue "O (BbIKI.)".

» Puc.3: 1. [lon3yHKOBbIV NepeknoyaTenb

q)yH Kuusa npegorBpalleHuns

crly4aMHoro 3anycka

[Mpu noaknYeHU MHCTPYMEHTA K CEeTU C Nepekrioya-
Tenem B nonoxeHun BKI1 MHCTpYMeHT He 3anyckaeTcs.
[insa 3anycka MHCTPyMeHTa nepeBeanTe nepeksoya-
Tenb B nonoxexue BbIKIT n BkntounTe ero cHoea.

NMPUMEYAHMUE: MNpw aktBaummn dpyHKumnm npe-
[0TBPALLEHNs Cy4anHoro 3anycka BbhxanTe
6onee ofHO CeKkyHAbI, @ 3aTeM CHOBa 3anycTuTe
MNHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: MNpu neperpy3ke MHCTpyMeHTa 1
NOBbILLEHNN ero Temneparypbl 40 ONpeAeneHHoro
YPOBHS UHCTPYMEHT MOXET aBTOMaTUYECK/ OTKH0-
unTbCs. B aTOM cnyvae gavite MHCTPYMEHTY OCTbITb
nepen NOBTOPHbLIM BKITIOYEHNEM.

PYHKLMA NNAaBHOrO 3anyckKa

®YHKUWS NNABHOTO 3arnycka CHUXaeT HavanbHbIN PbIBOK
MHCTPYMEHTa.

CBOPKA

MABHUMAHME: Mepen npoBeaeHNeM Kakux-
nn60o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO Npo-
BepsANTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKITHOYEH, A WWHYP
MUTaHUS BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTaHoBKa 60KOBOM pyUKu

(PyKOSITKM)

ABHUMAHWE: Mepen paGoToit Bceraa npose-
pANTe HaAeXHOCTb KPenneHNs 60KOBON PYUKU.

MpoyHo 3akpenuTe GOKOBYIO PYYKY HA8 MECTE BUHTOM,
KaK MoKa3aHo Ha PUCYHKe.
» Puc.4

YcTaHOBKa Unu CHATUE 3alUTHOro
KOXyxa (Ons QUCKa C YTONJIeHHbIM
LleHTPOM, OTKUAHOIO Kpyra, rMGKoro

AWNCKa, AUCKOBOW NPOBONIOYHOW
LweTku / abpasnBHOro oTpe3Horo
AUCKa, anMa3Horo AuMcka)

A OCTOPOXHO: MNpu ncnonb3oBaHUM gucka ¢
YTONMEHHbIM LIeHTPOM, OTKMAHOIO Kpyra, rm6koro
AWCKA UNW UCKOBOW NPOBONOYHOM LETKN yCcTa-
HOBUTE 3aLMUTHBIN KOXYX TaK, YTOObI 3aKpbITas
CTOpPOHa KoXyxa 6bina HanpaBrneHa K onepartopy.

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHum abpa-
3UBHOrO OTPE3HOro AMCKalanMa3sHoro aucka
MOXeT NMPUMEHSATHLCS TONLKO CneumanbHbIN
3ALNUTHBII KOXYX, NPeAHa3HauYeHHbIN AN OTpes-
HbIX AMCKOB.

onsa UHCTPYMEHTa C KOXKYXOM AUCKa
CO CTONMOPHbIM BUHTOM

YcTaHOBUTE 3aALUMUTHBIA KOXYX Tak, YTOObI BbICTYMbl HA
€ro XoMyTe COBMECTUIIUCL C Nasamu Ha kopobke noa-
LUIMNHMKa. 3aTeM yCTaHOBWTE KOXYX AVCKa NoA Takum
yrnoM, YToGbl BO BpeMs paboTbl OH 3aLumLLan ornepa-
Topa. NpoBepbTe, YTOOLI BUHT OblN HAAEXHO 3aTSAHYT.
[nsi CHATUA KOXyXa AWCKa BbIMOIHUTE NpoLenypy
yCTaHOBKV B 06paTHOM Mopsiake.
» Puc.5: 1. Koxyx aucka 2. Kopobka noglumnHuka
3. BuHT

onsa UHCTPYMEHTa C KOXKYyXOM AUCKa
C 3aXXUMHbIM pblYarom

OcnabbTe BUHT 1 NOTAHUTE pblyar B HanpaBeHnu,

yKa3aHHOM CTPenKow. YCTaHOBUTE 3aLLUUTHbBIN KOXYX

Tak, 4ToObl BbICTYMbI HA €r0 XOMyTe COBMECTUNUCH

C nasamu Ha kopobke nofwmnHyka. 3aTeM ycTaHo-

BUTE KOXYX ANCKA MOA TakUM YrIiom, 4Tobbl BO BpeMst

paboThl OH 3aLumLLan oneparopa.

» Puc.6: 1.Koxyx aucka 2. Kopobka nogLumnHuka
3. BUHT 4. Pbivar

MoTsHWTe pblyar B HanpaeneHwun, ykasaHHoOM CTper-
Kol. 3aTem 3adMKCUpYITE KOXYX AUCKA, 3aTAHYB
BUWHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT ObiN HAAEXKHO 3aTSHYT.
PerynupoBska ycTaHOBOYHOTO yrna Koxyxa aucka
BbINOMHAETCA NPV NOMOLLM pblyara.

» Puc.7: 1. BuHT 2. Pbivar

[Ns cHATUS KoXyxa AcKa BbINONHUTE npouenypy
YCTaHOBKW B 0GPaTHOM NopsiKe.
anCTe)KHaSI Hacaaka Ha KOXyX
OTpPEe3HOro AuckKa

[ononHumenbHble npuHadnexHocmu

NMPUMEYAHMUE: [1ns onepaumnin pe3kn Koxyx aucka
(ans wnmdoBanbHOro ANcka) MOXeT UCNOSb30-
BaTbCA C MPUCTEXHOW HAacaaKow Ha KOXYX OTPE3HOro
awvcka.

B HeKoTOpbIX CTpaHax 3Ta BO3MOXHOCTb HEAOCTYMHA.

» Puc.8
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YcTaHOBKa U CHATME AUCKA C

yTOnMJIeHHbIM LEHTPOM UINn
OTKMAOHOrO Kpyra

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3osaHUM gucka
C YTONMEHHbLIM LIeHTPOM UM OTKUAHOTO Kpyra
KOXYX ANCKA AOMKEH BbITb YCTaHOBMEH Tak,
YTOObI ero 3aKkpbiTasi CTOpOHa 6blna o6pateHa K
onepatopy.

A OCTOPOXHO: Y6eauTech, YTO KPenexXHbIn
KOMMOHEHT BHyTpeHHero dnaHua ngeansHo
coBnagaeT ¢ BHYTPEHHUM AUaMeTPOM AucCKa

C yTONSIEHHbIM LLeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra.
YcTaHoBKa BHYTpeHHero ¢riaHua He ¢ Toi CTo-
POHbI MOXET NMPUBECTU K BO3HUKHOBEHWIO OMacHOMN
BUGpaLum.

YcTaHOBUTE Ha LUNWHAENb BHYTPEHHWI bnaHeLl.

Y6eauTtecb, Y4TO 4YacTb C BbIEMKOW BHYTPEHHero gnaHua

YCTaHOBINEHA Ha POBHbIV Y4aCTOK y HUXKHEN YacTu

WINMHAENS.

YcTaHOBUTE ANCK C YTOMNMNEHHBIM LIEHTPOM/OTKUOHOWN

KPYr Ha BHYTPEHHUIA (oraHeL, U 3aKpyTUTe KOHTPramky

Ha WwnuHaene.

» Puc.9: 1. KoHTpraiika 2. [JUCK C yTONSEHHbIM LieH-
Tpom 3. BHyTpeHHuiA donaHel 4. KpenexHbli
KOMMOHEHT

[nsi 3aTSXKKN KOHTPranku CUnbHO HagaBuTe Ha K-
catop Bana, 4Tobbl LUINMHAENb He NpoBOpaYnBarncs,
3aTeM BOCMNONb3yNTECH KNIOYOM KOHTPramku 1 Kpenko
3aTsHWUTE ee Mo YacoBOIi CTPerke.

» Puc.10: 1. Kntou koHTpraviku 2. ®ukcatop Bana

[lns cHATUS Aucka BbINOMHWUTE NPOLEAYpPY YCTAHOBKM B
obpaTHOM nopsizike.

YcTaHOBKa U CHATUE rMOKOro Aucka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ycTaHOBKe Ha MHCTPY-
MeHT rubkoro aucka o6sa3aTenbHO UCMONb3ylTe
npunaraemMmbiv Koxyx. Bo Bpems paboTtbl guck
MOXET PaspyLUNTbCS. 3aLLUUTHBIA KOXYX CHU3WUT pUCK
nomnyyeHust TpaBMbl.

» Puc.11:

1. KoHTpraika 2. Mmbkuin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLuka
4. BHyTpeHHui hnaxew,

CreayiiTte ykazaHusM AN AUCKa C YTOMIEHHBIM LEH-
TPOM, a Takxe yCTaHOBWUTE Haz AMCKOM BCoMoraTeflb-
HYIO MOAYLLIKY.
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YcTaHOBKa unum cHATue

abpasnBHOro Kpyra

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3ayiiTe NpuHaanexHocTn Ans
wnudoBaHus, ykasaHHble B JaHHOM pykoBoacTee. Mx
Heobxoanmo npuobpeTaTtb OTAENBHO.

Onsa mogenu 100 mm (4 groima)

» Puc.12: 1. llnudoBanbHas koHTpravika
2. Abpa3smBHbIii kpyr 3. PesnHoBasi noay-
wka 4. BHyTpeHHu chnaHel,

1. YcrtaHoBUTE Ha WINWHAEMb BHYTPEHHWI bnaHeL.
2. YcTaHOBWTE Pe3VHOBYIO MOAYLLKY Ha WNUHAESb.
3. YcTaHoBWTe Kpyr Ha Pe3nHOBYIO MOAYLLKY 1 HaBep-
HWTE Ha LWNUHAENb LWNNdOBanbHY KOHTPramky.

4.  3akpenwuTe WNUHAENb C NOMOLLbIO hrkcaTopa
Bana v HafexHo 3aTHMTe LWNNAOBanbHY KOHTPramky
N0 YacoBOWN CTPenke C MOMOLLbIO Krtova.

[ns cHATUSA Kpyra BbINOMHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKU B
obpaTHOM nopsiake.

Onsa mopenen kpome 100 mm (4 Aronima)
» Puc.13: 1. lUinudosanbHasa KoHTpraika
2. ABpasumBHbIn kpyr 3. Pe3nHoBas nogyLuka

1.  YcTaHOBMTE PE3VHOBYHO NOAYLUKY Ha LUMMHAENb.

2. YcTaHOBWTE KpYr Ha Pe3nHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNWHAENb WNNGOBanbHYI0 KOHTPramky.

3. 3akpenuTe WNUHAEMb C NOMOLLbIO chukcaTopa
Barna v HagexXHo 3aTsiHWUTE LUNUGOBArbHY0 KOHTPramky
M0 YaCOBOW CTPENKe C MOMOLLBIO KIoya.

[insi CHATUA Kpyra BbINOMHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKM B
obpaTtHoM nopsake.

CynepdnaHen

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

CynepdnaHel siBnsieTcs cneuyanbHON NpUHaanex-
HOCTbIo Ana mofdenn, HE ocHalleHHoW dyHKumnen
TOPMOXEHWS.

Mogenu c byksowi F cTaHgapTHO KOMNNEKTyTCA
cynepdnaHuem. [ing oTKpy4YMBaHUA KOHTPranku gocTa-
TOYHO TonbKo 1/3 younus, Heo6xoaMMOoro Anst CHATUSA
CcTaHOapTHOW ramku.

YcTtaHOBKa Unu cHsATue rankm Ezynut

HononHumenbHbie npuuadne»(Hocmu

Tonbko dns uHcmpymeHmoe ¢ pe3b6ol wnuHoens
M14.

ABHUMAHMUE: He ucnonb3yiiTe ranky Ezynut
c cynepdnaHueM. 3TK hnaHLbl UMEIOT TOMNLMNHY,
NP KOTOPOW WNUHAENb He MOXET GbITb 3aBepPHYT
no Bcew AnuHe pe3bObl.

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWI dhnaHel, abpa3vBHbI AUCK U
ranky Ezynut Ha wnuHpens Tak, 4tobbl norotun Makita
Ha ravike Ezynut 6b1n HanpaBneH Hapyxy.
» Puc.14: 1.Tlaiika Ezynut 2. AGpa3vBHbIii AUCK

3. BHyTpeHHuit donaHey 4. lWnuHaens
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CunbHo HapgasuTe Ha dukcaTop Bana v 3ataHuTe ranky Ezynut,
noBepHyB abpa3vBHbIii AUCK MO 4acoBOW CTPerke A0 ynopa.
» Puc.15: 1. dukcartop Bana

Yrtobbl ocnabutb ranky Ezynut, noBepHuTe ee BHellHee
KOIbLIO NPOTVB 4YaCOBOW CTPENKK.

MPUMEYAHMUE: laiiky Ezynut moxHo ocnabutb

6e3 MCcrnonb30BaHNA MHCTPYMEHTOB, eCNK CTperika
ykasblBaeT Ha nas. B npotuBHom crnyyae Heobxoammo
BOCMONb30BaTLCS KIOYOM ANs KOHTpraek. BctaBbte
OfMH 3y6 Knova B OTBEPCTUE Y NOBEPHUTE raiiky

Ezynut npoTuB YacoBoii CTpenku.

» Puc.16: 1. Crtpenka 2. a3
» Puc.17

YcTtaHoBKa abpa3snBHOro otTpesHoro/

aJiMa3HOro gucka

[fononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osBaHnm abpa-
3MBHOTO OTPE3HOro ANCKa/anMasHoro aucka
MOXeT MPUMEHATLCS TONbLKO CreunanbHbIN
3aLWMTHBIN KOXYX, NPeAHa3HauYeHHbIN Ans oTpes-
HbIX AUCKOB.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS ncnonk3o-
BaTb OTPE3HOW AUCK ANA WnUdOBKN 60koBOMN
NOBEPXHOCTHIO.

» Puc.18: 1. KoHTpraika 2. AGpasuBHbIii OTPE3HON
avck/anmasHbli auck 3. BHyTpeHHuiA dona-
Hel 4. 3alUMTHBI KOXYX Ans abpa3nmBHOro
OTPE3HOro AMcKa/anmasHoro amcka

CBefieHusi N0 YyCTaHOBKE CM. B MHCTPYKLMAX K AUCKY C
YTOMNIIEHHbIM LIEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKM KOHTPrankv 1 BHyTPEHHEro
raHua 3aBUCUT OT TUMa U TOMNLWMHBI ANUCKA.
MpuaepxvBanTech cneayoLwmnx 3Ha4eHun.

Ona mogenu 100 mm (4 groima)

Mpu ycTaHOoBKe abpa3nBHOro OTPE3HOro Aucka:

» Puc.19: 1. KoHTpraika 2. AGpa3mnBHbIi OTpes-
HoW Avnck (ToHbLue 4 Mm (5/32 arorima))
3. ABpa3suBHbIN 0Tpe3Hom Aunck (4 mm (5/32
ArnmMa) unu Tonwe) 4. BHyTpeHHUi bnaHey

Mpu ycTaHOBKe anMa3Horo gucka:

» Punc.20: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 proiima)) 3. AnmMasHbIn
avck (4 mm (5/32 groima) unu Tonwe)
4. BHyTpeHHuit chnanew

Onsa mogenen kpome 100 mm (4 gronma)

Mpu ycTaHoBKe aGpa3nMBHOro OTPE3HOro AucKa:

» Puc.21: 1. KoHTpraiika 2. AGpa3vBHbIi OTPE3HOW AnCK
(ToHbLe 4 MM (5/32 atorima)) 3. AGpasuBHbIN
oTpesHoit anck (4 mm (5/32 grorima) unu
Tonwe) 4. BHyTpeHHwii dhnaHel

Mpu ycTaHoBKe anMa3HoOro Ancka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AnMa3sHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 proima)) 3. AnMasHbIn
anck (4 mm (5/32 prorima) nnu Tonue)
4. BHyTpeHHui chnaxey

YcTaHOBKa YaLie4HON NPOBOJIOYHOM LIETKM

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

ABHUMAHUE: He ncnonb3ynTe noepe-
XOEHHYI0 UMK pa36anaHCUPOBaHHYIO LLETKY.
Mcnonb3oBaHye NOBPEXAEHHON LETKY MOXET yBe-
NAYNTL OMACHOCTb MOJTyYEHUs TPABM OT KOHTaKTa ¢
NPOBOSIOKON.

[MonoxuTe NHCTPYMEHT B NepeBEPHYTOM MOMNOXEeHUN
ans obneryeHus 4OCTyna K LWNMHAENo.

CHMMUTE CO LINUHAENS BCe AONONHUTENbHbIE NPUHAA-
NeXHOCTW. HaBepHUTE NPOBOMOYHYIO YaLLEeYHYHO LLETKY
Ha WNUHAENb U 3aTSHUTE NpUnaraeMbIM KIOYOM.

» Puc.23: 1. YaweyHas npoBonoyHas LeTka

YcTaHOBKa AUCKOBOW NPOBOSIOYHOM

LLEeTKN

HononHumenbHbie npUHadne)KHocmu

ABHUMAHMUE: He McnonbL3ynTe NOBPeXaeH-
HYI0 MNKn pa36anaHCUpPOBaHHYH ANCKOBYIO NPO-
BOSIOYHYIO WeETKY. VcnonbaosaHve NoBpexaeHHom
[IMICKOBOW NPOBOJIOYHON LLETKM MOXKET YBENNYUTL

PUCK MOMy4YeHUsi TPaBM OT KOHTaKTa C NPOBOOKOM.

ABHUMAHUE: Mpu paboTte ¢ AUCKOBOM NPOBO-
noyHou wetkot BCEMAA ncnonb3yinTe 3alUTHbINA
KOXYX, y6eAUBLUMCH, 4TO AUaMeTp AUCKa COOT-
BETCTBYeT BHYTPeHHeMy AuameTpy Koxyxa. Bo
Bpems paboTbl ANCK MOXET pa3pyLUMTbCA. 3alUTHbIN
KOXYX CHU3WT PUCK MOMyYeHNs TPABMbI.

MonoxuTe MHCTPYMEHT B MEPEBEPHYTOM MOMOXEHUN
Ans obneryeHwst OCTyNa K WNWHAEMH.

CHUMUTE CO UINUHAENS BCE AOMNOMHUTENbHbIE NPUHAA-
NEXHOCTU. YCTaHOBUTE ANCKOBYIO MPOBOMOYHYHO LLETKY
Ha WNUHAENb U 3aTSHUTE ee C MOMOLLbIO KIoYen.

» Puc.24: 1. [lnckoBas npoBOfoYHas WweTtka

YcTaHOBKa ronoBku ans Bblpe3aHuns

OTBEPCTUHN

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

[MonoxuTe UHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MOMOXEHUN
Ansi obrneryeHwst 4OCTYNa K WNUHAEMH.

CHuUMUTE BCe Hacagku co WwnuHaens. HaBepHute Ha
LUINVMHAENb rofIoBKY Ansi Bbipe3aHusi OTBEPCTUN U 3aTs-
HUTE ee raeyHbIM KIYOM 13 KOMMIeKTa.

» Puc.25: 1.lonoBka Ans BblpesaHunsi OTBEPCTUN

YcTtaHOBKa KOXyXa OTPpe3HOro AncCkKa

C NblyleoTBOAOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MpUMeHsst 4ONONMHUTENbHbIE NPUHAANEXHOCTM, AaH-
HbI MIHCTPYMEHT MOXHO UCMONb30BaTh AJ1S PE3KU
KaMeHHbIX MaTepuasnos.

» Puc.26

NMPUMEYAHMUE: NHdopmaumio No ycTaHOBKE KOXyxa
[Auncka C NblNeoTBOAOM CM. B PYKOBOLCTBE K KOXYXY
[Avcka C nblneoTBOAOM.
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SKCIMNYATAUUA

A OCTOPOXXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble yeunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa obecrnednBaeT 4OCTAaTOYHOE AaBeHue.
YpeamepHoe ycunuve v JasneHue MoryT NpusecTu K
OMacHOMy paspyLUeHWio AucKa.

A OCTOPO)XHO: OBA3ATENBHO 3ameHuTe
ZAVCK, eCNn Npy WincoBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPO)XHO: 3ANPELLAETCS cTyyath n
6UTb AMCKOM No obpabaTbiBaemMoi geTanu.

A OCTOPOXHO: Ns6eraiite noanpbIrMBaHus
W 3auUenneHus aucka, ocobeHHo npu o6paboTke
YFOB, OCTPbIX KPaeB 1 T. 4. 3TO MOXET NpUBECTU K
noTepe KOHTPOMsA 1 oTaave.

A OCTOPOXHO: 3anpelyaeTcsi UCMONb30-
BaTb MHCTPYMEHT C NOIOTHaMu Ans 06paboTku
Aepesa Unu Apyrumm nNunbHbIMU guckamu. Mpu
MCMOSb30BaHNM Ha LNMUMALLNHE TaK1e AMCKU YacTo
BbICKaKIBAIOT, BbIXOAAT M3-10A KOHTPOMNS U NpUBoaaT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpelyaeTcs BKMOYaTb
WHCTPYMEHT, eCNnu OH KacaeTcsi obpabaTbiBa-
emoro usgenusi. 3To MOXeT cTaTb NPUUYUHON
TpaBMbI oneparTopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMs BbINOMHEHUs one-
pauuu Bcerga HageBanTe 3alUTHbIE OYKM UK
3aWMTHYIO MacKy.

MABHUMAHME: Nocre pa6oTbl Bceraa oTKMio-
YyanTe MHCTPYMEHT U AoXMAANTECh NONHON
OCTaHOBKM ANCKa Nepes TeM, Kak NofoXuTb
MNHCTPYMEHT.

A BHUMAHME: BCETDA kpenko pepkute
WHCTPYMEHT, NOMOXUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOPY!O - Ha GOKOBYIO PYYKY (PYKOAITKY).

NMPUMEYAHME: [lvck ABOMHOIO Ha3HaYeHUst MOXET
MCMonb30BaThLC Kak Ans WnnMdoBaHus, Tak 1 Ans
pes3ku.

MHdopmauums 06 onepaumsx wWnndoBku npea-
cTaBneHa B pasgene "lUnudoska n 3aunctka", a
MHopmaumst 06 onepaunax peskv — B pasaene
"BbinonHeHvne paboT ¢ abpasnBHbIM OTPE3HbLIM /
anmMasHbIM guckom".

LnudoBka n 3aunctka

» Puc.27

Bkniounte MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NpUXMUTE ANCK UK
Kpyr kK obpabaTbiBaemon getanu.

O6bI4HO cnedyeT AepxaTb Kpan Ancka unm Kkpyra nog
yrnom okono 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO NMOBEPXHOCTH
obpabaTbiBaemoit getanu.

B nepvioa npupaboTku HOBOro Ancka He nepemellanTe
LWnudMaLLMHy Bnepes, NOCKOIbKY AIUCK MOXET Bpe-
3aTbcsi B 06pabaTbiBaemyto getans. Nocne Toro kak
KPOMKa [AMCKa 3aKpyrnnTCst OT UCMONb30BaHNS, MOXHO
OyneT nepemelatb ero B 06onx HanpasneHusix (Bne-
pen n Hasan).

BbinonHeHune paboT ¢ abpa3mMBHbIM

OTpe3HbIiM/anMasHbIM QUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunusaiite” OVCK 1
He oKa3blBallTe Ha Hero YpeaMepHoe AaBneHue.
He nbiTaitTech AenaTb CRMLWIKOM rny6oKui pas-
pe3. UpeamepHoe fAaBreHne Ha AWCK yBenuunsaet
HarpysKky 1 BEpOSITHOCTb VCKPUBMEHWS UMW 3acTpeBa-
HWSA AncKa B Npopesy, a Takke BO3MOXHOCTb OTAAYM,
NOSIOMKM ANCKa 1 Neperpesa aekTpoaBuraTens.

A OCTOPOXXHO: He 3anyckaiTte oTpe3Hom
AWCK, NOKa OH HaxoAuTcA B AeTanu. [laite Aucky
PacKkpyTUTLCA A0 MaKCUMarnbHOW CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOpPOXHO BBeAUTe B pa3pes, nepemeLyas
WHCTPYMEHT Brnepep no noBepxHocTu o6paba-
TbiBaemon getanu. [Juck MOXeT 3acTpsiTb, OTAa4a
MOXET OTOPOCUTbL Ero BBEPX UM Ha3aj, ecnu 3any-
CTWTb ANEKTPOMHCTPYMEHT, KOrAa ANCK HAaXOAUTCS B
aetanv.

A OCTOPOXHO: Bo Bpems onepauui pesaHus
Henb3si MEHATb Yron HaknoHa aucka. bokosoe
[laBreHu1e Ha OTPEe3HON AMCK (KaK NpU LWMGOBKE)
NPUBOAMT K PACTPECKUBAHMIO U Pa3pyLLEHUIO AUCKA,
B pesyrkTate Yero BO3MOXHbI Cepbe3HbIe TPaBMbl.

A OCTOPOXHO: Pa6otui ¢ anmasHbIM ANCKOM
HeoBXoAMMO BbINONHATL, yAePXMBas ero nep-
neHanKynapHo paboyeit NOBEePXHOCTY.

MpuMmep McnonbL30BaHuUs: NpUMeHeHne abpasmns-
HOrO OTPEe3HOro AMUcKa
» Puc.28

Mpumep Ucnonb3oBaHUA: NPUMEHEHWe anma3Horo

Auncka
» Puc.29

Onepauum ¢ Yawe4yHoun

NPOBOJIOYHOMN LLETKON

JononnumensHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy WeTKn,
3anycTUB MHCTPYMEHT Ha XOIIOCTOM XoAy,
npeaBapuTenbHO y6eAMBILUCH, YTO HUKTO He
HaxoAUTCA Nepes HUM UMK Ha OJHOW SIMHUK CO
e TKOW.

TNMPUMEYAHMUE: He npunaraiTe cnvwwkom 60nb-
woe AaBrieHUe, NOCKONbKY 3TO MOXeT NPUBECTU K
U3rn6aHuIo NPOBOSOKN BO BPEeMS UCMONb30BaHUs
Yale4yHON NPOBOJIOYHOM LWETKU. DTO MOXET CTaTb
NPUYYHON NpeXAeBPEMEHHON MOMOMKM.

Mpumep ncnonb3oBaHUA: NPUMEHEHMWe Yalle4YHON
MPOBOOYHOMN LETKU
» Puc.30
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Pabota c AnckoBoOW NPOBONOYHOMN

LLLeTKOWN

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MABHUMAHME: MposepkTe paboTy AUCKOBOM
NPOBOMOYHOM LETKM, 3anyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XONOCTOM Xo4y U NpeABapuTenbHO y6eauBLWNCH,
UYTO HUKTO HE HaxoAUTCA Nepen HUM UNU HA
OAHOW JIMHUM C AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM LLETKON.

MPUMEYAHUE: He npunaraiite cnvwkom 60nb-
Lwoe AaBrieHne, Tak Kak OHO MOXeT NPUBEeCTH K
TOMy, 4TO NPOBOSIOKAa NOrHETCSi BO BPEMsi UCMOJb-
30BaHUsi AUCKOBOM NPOBOMIOYHOW LWeTKU. OTO
MOXET CTaTb NPUYUHON NPEXAEBPEMEHHON NOMOMKM.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMEHeHUe AUCKOBOWA
NPOBOMOYHON LETKN
» Puc.31

PaGota c ronoBkow ons Bbipe3aHus

OTBEepCTUM

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy ronoeku
NS BbIpe3aHusi OTBEPCTUIA, 3aNyCTUB UHCTPY-
MEHT Ha XONIoCTOM XoAy, NpeABapuTenLHo y6e-
AVBLUNCH B TOM, YTO HUKTO HE HaxoAMTCs nepeq
HWUM UMK Ha OAHOW NIUHWM C FONOBKOW ANS Bblpe-
3aHUSA OTBEPCTUM.

TMPUMEYAHMUE: He HaknoHSANTE MHCTPYMEHT BO
BpeMsi paboThbl. ITO MOXKET NPUBECTY K NPEXaeBpe-
MEHHOW MOMoMKe.

Mpumep Ucnonb30BaHUA: NPUMEHEHUEe FONOBKMU
AnNs Bblpe3aHusi OTBepCTUm
» Puc.32

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBepKow UMM Npo-
BeAeHueM Texo6cnyxuBaHusi ybeautecb, YTo
MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a WUTEeKep OTCOeAMHEH OT
po3eTKM.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTenu, CNUPT 1 Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXET NPUBECTM K obecLiBe-
YnBaHMIO, AehOpPMaLMK U TPeLUMHaM.

[Ons o6ecneveHns BE3SONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW n3genua peMoHT, NpoBepka 1 3ameHa
YronbHbIX LLETOK 1 niobble Apyrue paboTsl no Texobeny-
XMBAHWIO NN PErynMpPOBKe AOMKHbI OCYLLECTBNATLCA

B YMOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnone-
30BaHVEM 3anacHbIX YacTeln TONMbKO NPON3BOACTBA
komnaHuu Makita.
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OuncTKa BeHTUNSILMOHHOIO

oTBepcTUs

VHCTPYMEHT 1 ero BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coAepxaTbesi B YncToTe. MNponssoanTe pery-

NSIPHYIO OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MeHTa UM o4MLLanTe NX B CIlyYae 3acopeHus.

» Puc.33: 1. BoiTskHoe oTBepcTve 2. BnyckHoe
BEHTUNSALMOHHOE OTBepCcTMe

PYCCKuA



COYETAHUE CPEP NPUMEHEHUA U

NPUHAONEXHOCTEN

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Vicnonb3osanue VHCTPYMEHTA C HENPaBUIbLHO NOA0GPAHHBLIMU KOXYXaMU MOXET Mpu-
BOAWUTL K BO3HUKHOBEHUIO CreAyoLWnX PUCKOB.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYyXa OTPE3HOro AUCKa ANA NOBEPXHOCTHOrO WndoBaHUA KOXYX AUCKA
MOXeT LiennsaTbcA 3a o6pabaTbiBaemyto AeTarnb, yXyAwas KOHTPONb Haf MHCTPYMEHTOM.

Mpu ncnonb3oBaHUM KoXyxa WNUOBaNbLHOro AUCKa ANA onepauunii pe3ku ¢ WnndoBanbHbIMA
Kpyramu ¢ abpasuBOM Ha CBAI3Ke U ariMa3HbIMU KpyraMu CyLecTBYeT NOBbILEHHbI PUCK CONPUKOC-
HOBEHMUSA C BPalLalOLLIMMUCA KpyraMu, a Takxke nonaaaHus pasneTaroLUMXCA UCKP M YacTuu unu cpar-
MEHTOB Kpyra B Cllyyae ero paspbiBa.

Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYXa OTPE3HOro AUCKa UIKM KOXyXa LnndgoBanbHOro Ancka Ansi NoBepXHOCT-
HbIX Onepauuii ¢ anmMasHbIMK Yalleo6pa3HbIMM ANCKAMM KOXYX AUCKA MOXET LiennATbLCA 3a o6paba-
TbiBaeMyto AeTarnb, yXyAllas KOHTPONb HaZ MHCTPYMEHTOM.

Mpyn ncnonb3oBaHMM KOXyXa OTPE3HOro ANCKA UMY KOXyXa WrnndgoBanLHOro Aucka ¢ NpoBoNIoYHON
LeTKOW ANCKOBOro TUNa TONLMHON, NpeBblllalolleil MakcMManbHoe 3HaYeHune, ykazaHHoe B pasgene
"TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKU", npoBonoka MoOXeT LIeNnATLCA 3a KOXYX, YTO NPUBOAUT K ee
pasnamblBaHuUIO.

Wcnonb3oBaHue KOXYXOB € NbINIEOTBOAOM AN AUCKOB, NPUMEHSIEMbIX B LIeNSIX Pe3KU 1 NOBEPXHOCT-
HOM 06paboTKkn 6eToHA UMK KaMHSl, CHUXaeT PUCK NonaAaHuA NbiNu Ha onepartopa.

Mpyn ucnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha4YeHUA (C KOMGMHMPOBaHHbIM abpa3uBom Ans wnudgo-
BaHUA U pe3ku) ¢ prnaHueBbIM KpenneHuem Mcnonb3ynTe TONbKO KOXYX AFA OTPEe3HOro Ancka.
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- Cdpepa npumMeHeHUsA Mogenk 100 mm | Mogenb 115 mm | Mopenb 125 mm
1 - Bokosas pyyka
2 - Koxyx auncka (ans wnudosaneHOro ancka)
3 - BHyTpeHHwWit onaxel, | BHyTpeHHuii onanel, / cynepdnaney *1
4 Linudosaxue / obpa- [IMCK C yTOMNEHHBIM LLIEHTPOM/OTKUAHON Kpyr

60TKa Haxaa4Hom

6ymaron

5 - KowTpravika
6 - - laiika Ezynut *1*2
7 - BcnomoratenbHas nogyLuka
8 Lnudosaxne mBkwin guck
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- Cdbepa npumeHeHus Mogens 100 Mm Mogenb 115 mm Mopenb 125 mm
9 - BHyTpeHHuin onaHeu n | PeanHosas noayuika 100 | PeanHoBasi nogyuka 115
pesnHoBas nogylka 76
10 O6paboTka HaxaaqHon ABpasmnBHbIii Kpyr
Gymaron
11 - LLnndosanebHas koHTpravika
12 OyuncTka NpoBONOYHON [lnckoBas NpoBONoYHas LieTka
LeTKO
13 OuncTka NPoBONOYHON YalueyHas npoBonoYHas Letka
LeTKOW
14 BblpesaHue oteepcTuii [onoBka Ans Bblpe3aHusi OTBEPCTUIA
15 - Koxyx avcka (ans oTpesHoro aucka)
16 Peska ABpa3vBHbI OTPE3HOI ANCK / anmasHblii AUCK
17 LWnudosaxue / peska [Anck ABONHOIO HasHaYeHWs
18 - MpucTexHasa Hacagka Ha KoXyX OTPe3HOro aucka *3
19 - Koxyx ¢ nblneoTBogom Anst OTpe3Horo aucka 4
20 Peska AnmasHblIii guck
- - Knioy koHTpraiku

NMPUMEYAHUE: *1 He ncnonb3aynte cynepdnaHew, BMecTe ¢ raikon Ezynut.
MPUMEYAHMUE: *2 Tonbko Ans UHCTPYMEHTOB € pe3bboit WwnuHaens M14.

NMPUMEYAHMUE: *3 B HEKOTOPbIX CTpaHax NpUCTEeXHasa Hacadka Ha KOXyX OTPEe3HOro Aucka He npeanaraercs.
Bonee nogpobHyto nHopMaLumio CM. B pyKOBOACTBE MO 3KCNnyaTauuy NpUCTEXHOW Hacaaku Ha KOXyX OTPE3HOro
aucka.

MPUMEYAHUE: *4 MogpobHee CM. B MHCTPYKLMK MO 3KCMNyaTauun Kaxaoro Koxyxa.

AONOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UMK
NPUCNoco6neHnsa PeKOMeHAYTCA ANA UCNOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, yka3aHHbIM B
HacTosiLeM PyKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHune Apyrnx
NpUHaANEXHOCTEN UM NPUCMIOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K MOMyYeHuto TpaBmbl. MicnonbayinTe npu-
HaAnNeXHOCTb UKW NpUcnocobreHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHUIo.

Ecnu Bam Heobxoanmo copenicTame B NomnyveHun

[OOMONHUTENBHOW MH(OPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. Cnu1cok npuHaaneXxHocTen NpMBeaeH B pas-
nene "COYETAHWE COEP MPUMEHEHNA N
MPUHALNEXHOCTER"

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTYT BXOAWTb B KOMMMNEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHuii. OHK MoryT oTu-
YaTbCsl B 3aBUCYMOCTU OT CTPaHbI.
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